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VEDIC LITERATURE.

Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author, of
Devanéigari. Roman. leawe
1 TR A IATAT Pir&skgragri- ViégiSvari Datta. 33
yasitravy 4 -
khys.
2 | gzrezatewa Jatépatalatip- |Mathurénétha| &
pana. Sukla.
3 | ggfaum Rudravidhéna. | Sadkara Datta. 7
4 | WEAIAGATIRNW | Rigveda pra- | Médhava. 200
thaméshtak a-
bhéshya.
5 | suremifata Upékarmavidbi| DayéSankara. 30
waz Rigveda. 800
6
7 | wlznunrew- | Rigvedapratha- 50
méshtakapai-
uisawt chiké,




VEDIC LITERATURE.

Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

RENMARKS.

12

14

Paper.  Devané-
gari character.

Trilochana Pénde-
ya, Benares.

Réme$wara Chau-
be, Zilla Mirza-
pore.

Trilochana Pandit,
Benares,

Do.

A commentary on the Péras-
karagrihya Sdtras. Well
known, procurable for
copying. Old, and appa-
rently correct.

A note on Jatépatala. Pro-
curable for copying, little
known, recent and incor-
rect.

Describes how to celebrate
Homa by the Rudra Man-
tras of the Veda. Procura-
ble for copying. Old and
incorrect.

A commentary en the
Rigveda prathamdshtaka.
Procurable for copying.
Recent and apparently
correct.

What is to be done or the
15th of Srdvapa of the
light fortnight. Itis little
known. Procurable for
copying with difficulty.
Old and apparently cor-
rect.

Contains the Mantras in
eight Ashtakas. Procura-
ble for copying. Old and
apparently correct.

On themeaningsof the Man-
tras of the Rigveda. Pro-
curable for copying. Re-
cent and incorrect.



VEDpIC LITERATURS.

Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devinégri. Roman. leave
8 Wmﬁﬁw A§valdyanagitra-| Nilakantha. 150
tippapa.
9 qEgaInT Grihyasitrabhs- | Ndrdyapa Pandit.| 109
shya.
10 | Triweg Gobhilasitra | Gobhila. 16
11 | fagmpaan Niruktapdrvér- 250
Frengg 5y
12 | guaRzEtear Atharvaveda- 800
sanhitd.
13 WW‘Fﬁtm Pratyatigiré - 5¢
kalpa.
14 | MTaawRw Atharvagara- 150
basya.




Vepic LITERATURE.

Substance on

which written.

‘Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

- |3E5§

10

14

u

Paper. Devané-
gari character.

Do.

Trilochana Pandit.
Benares.

Lakshmipati. La-

khim4, Zilla Go-
ruckpore.

Do.

Do.

Notes on the Asvaliyana
Sitras of the Rigveda;
contains the rules for Ya-
Jha (sacrifice) Procurable
for copying. Recent and
1ncorrect.

Alittleknown commentary
on the Grihya Siitras. Pro-
curable for copying. Old
and apparentgv correct.
Written in the year 1709.

On the duties of Sémavedi
Brihmangs. Procurable for
copying. Recent and ap-
parently correct.

On the meanings of the
Mantras of the Sanhit4 of
the Rigveda. Procurable
for copying. Old and
apparently correct.

A Saahith of Atharvaveda;
containing twenty chap-
ters. Procurable for copy-
ing. The MS. examined
is old and correct. -

A portion of the Atharva.
veda; containingtheMan-
tras of the Goddess Prat-
yahgird Not procurable
for copying. TheMS. exa-
mined 18 old and correct.

A treatise according to the
Atharvaveda eontainizg
the worship of Laksh

and Nérdyapa together



VEDIC LITERATURE.

Title of MS. in Title of MS. in No.

No. Author. of

Devanégri. Roman, leave

15 | TAEW Grihyasdtra. 11

16 T Hautrévaloka. | Démodara. 25

17 | wrarug Adhénapad- Days Sakkara, 44

fa dhati. y

18 | grequEE Bréhmapasar - | Halfyudha Bhatta.| 64
| vasva,

19 | aftfrewwUdYawt | Pariishtapraké | Hari Hara. 30
fatiks,




VeDIC LITERATURE 7

Substance on

which written.

[Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devan4-
gari character.

Divékara Ganaka,
Benares.

Végi§wari Datta,
Benares.

Kedgra. Nétha,
Benares.

with Pratyadgirf. It is
unprocurable. The MS,
examined is old and cor-
rect.

A treatise on the perform-
ance of all the ceremo-
nies, the taking of the sa-
cred thread, marriage &c.
altogether sixteen in num-
ber to be peiformed by
Brahmans alone. Can
be obtained for copy-
ing. Old and apparent-
ly correct.

A treatise on the duties of
the superintendent of
Yajia. Cannot be procur-
ed for copying. New and
apparently correct.

Gives rules for keeping fire
and how to perform Agni
Hotra. Procurable for
copying : recent and little

known: apparently correct.

Gives the meanings &ec. of
Vaidik Mantras, of the
duties of Brahmans, Pro-
curable for copying. Old
and apparently correct.
The author has also writ-
ten a Bhéshya on Pidgala-
chbanda (metre of the
Veda).

A commentary on the Pari.
§ishtaprakésa on the Gri.
| hyasdtra; contains the 18




Vepic LITERATURE

Title of MS.in | Title of MS. in No.
No. Author. of
Devandgari. Roman. leave
20 | sqrentata Ux:ikarmavi. 19
2] | GTRARZ N Sématantratiké. | Day4 Sakkara, 9
oo |wimdiufec® | Karmapradips- 9
vivarana,
28 | qymrafewa Pavaménatippa-| Kalyfpa, 29
na.
24 | S mandmizoey | Agnishtomapra. Do. 21
yogatippapa.
£ | afwgwizwa Rétristktatip- | Kalyfpajt 13
paoa.
26 mﬂ Purushasdkta - Do. 9
tippapa.




’ Vepic LITERATURE

|38=F

Substance on
which written.

'Where deposited andl
in whose possession,

REMARKS.

Paper. Devané-
gari character.

Deo.

Do.

Kedéra Nath. Be-

nares.

Veni R4ma. Benares

Réma Désa, Mir-
zapore,

Do.

Do.

Sanskdras of Bréihmaps
&c. Procurable for copy-
ing : recent and incorrect.

Gives rules for Ahuti in -
Upékarma by pupil and
tutor. Procurable for copy-
ing, old and correct.

Large commentary on the
Séma Tantra. Not pro-
curable for copying : little
known, recent and cor-
rect.

Large commentary on Kar-
mapradfpa. Cannot be
procured for copying : lit-
tle known, recent and in-
correct.

Notes on Pavaména, Not

Frocurable for copying,
- little known, recent and
incorrect.

Notes on Agnishtomaprayo-
gr. Not procurable for
copying: little known,
recent and incorrect.

Notes on Rétrisdkta. Not
rocurable for copying,
Ettle known, recent and
incorrect.

Notes on Purushasdkta.
Not procurable for copy-
ing : little known, recent

and incorrent.

.




10 VeDIC LITERATURE.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devandgari. Roman. leave
27 mmaga&wm Kétydyan asd - | Kalyfyanaji. 9
tratippana.
28 | grEeTa g'aw’fzm A$valdyanasd - Do. 21
A tratippana.
29 w Pingalavritti. | Mathurd N4tha. 45
30 fqga warghwe- |Pidgalachchhan- Haldyudba.. 114
= dovrittivyd k - h
bl hy4.
31 |vwagia Grihyapaddhati.| Vdsudeva. 60
32 Qg Gribyasdtravy4- | ParaSuréma. 114
khy4.
33 | TARTCEWEW Navakandikést.| KétySyana 15
tra.
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Substance on
which written.

Where deposited and'
in whose possession.

REMARKS.

-1

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

Réma Désa. Mir-
zapore.

Deo.

Divékara Gapaka,
Benares.

Govinda Bhatta,
Mirzapore.

Do.

Notes on Katydyanasitra.
Not procurable for copy-
ing : little known, recent
and incorrect.

Notes on A$valiyanasitra.
Not procurable for copy-
ing : little known, recent
and incorrect,

A little known note on the
Prosody of the Veda: is
not procurable for copy-
ing, old and incorrect.

A little known commentary
on a commentary on Pro-
sody : a copy may be pro-
cured with great difficul-
ty; old and apparently
correct.

A detailed account of the
16 kinds of Sanskéras. It
is not well known, the
owner will not lend it to
copy ; old and apparent-
ly correct.

A little known commenta-
ry on the Grihyasitras : a
copy is not procurable :
recent and incorrect.

A treatise on the Veda.
Cannot be procured for
copying. Old & incorrect.
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VEDIC LITERATURE.

Title of MS. in Title of MS. in Ro.

No. . Author. of

Devansgari. Roman, leava

34 | gzfgum Rudravidhéna. | Kétyiyana. U

35 | g Grihyasitra. | Gobhila. 18

36 | ziew Jatpatala, | Hayagriva. 12

37 | szTazRAN T J ii:ﬁpatal&dipi- Dayé$ankara. %

&,
38 | gzigza Jathpatalabh4- | Siva Réma. 61
shya.
39 QrEAraaaagte | ASvaldyanas - | DaydSankara. 80
* travritti,

40 | ggreiatien Rudrirchana- |Siva Réma. 45
chandrik4.

41 mfw KAévalfyana s - Sukla Mathura| 4

travnitti,

Nétha,




VEDIC LITERATURE.

18

Substance on
which writte.

Where depositec and
in whose possession.

REMARKS.

i

13

Paper. Devané-

Do.

gari character.

Govinda Bhutta,
Mirzapore.

Do.

Réime$vara Chau-
be, Mirzapore.

Govinda Bhutta,
Mirzapore.

Réme$vara Chau-
be, Mirzapore,

Directions for repeating the
Rudri (prayers of Mahéde-

. va.) It is well known and
is procurable with diffi-
culty, new and incorrect.

On Sanskéras. Unprocurable
for copying : old and in-
correct.

Directions for repeating the
Veda according to Pada,
Krama, Jat4 and Ghana.
It is not procurable for
copying and not well
known, new and incorrect.

A little known commentary
on Jatdpatals, not pro-
curable for copying, old
and incorrect.

A little known explanation
of Jatédpatala, not procur-
able for copying, old and
incorrect.

A short well known com-
mentary on Af§valiyana
Stitra : procurable for co-

pying, recent and appears
correct.

Directions how to worship
Méhadeva. It is not very
well known, and the own-
er will allow it to be co-
pied at his own house:
old and incorrect.

A short well known ocom-

mentary on the A§valdyana
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"VEDIC LITERATURE.

Title of MS. in Title of MS., in No.
No. Author. of
Devanégri. Roman. leaw
42 m& Jatfipatalavritti, Hayagriva. t
43 m Srautfdh 4 n a - | Rfmachandra. 12
paddhati.
44 | ATEETEARRLa- | Aévaliyanagri- | Nrgyaga. 10
byasitraviv-
45 | TEATIAT AR ASvaldyanagri- | X¢valfyana.
hyasitra. d «
46 | fganier Siksh§bhsshya, | Sdyanschérya. I
47 | Mg Prétiékhyabhé- Ubbata. 18

shya.




VEDIC err:nu'vnx: 15

(A ]

Substance on

which written.

Where depositedand

in;whose possession.

REMARKS.

Paper. Devané-
garicharacter.

Rémeévara Chaube,
Mirzapore.

Trilochana Pandit,
Benares.

Do.

Deo.

Sitras: is procurable for
copying, recent and ap-
pears correct.

How to recite the Vedas
according to Jat4, Pada,
Krama and Ghana: well
known, mnot procurable,
recent and incorrect.

Contains rules for keeping
fire for Grihasthas. Pro-
curable for copying, re-
cent and apparently cor-
rect.

A large commentary on the
Asvalfyana Gribya Sd.
tras: contains all the
Sanskéiras from birth to
death. Procurable forcopy-
ing. Old and apparently
correct.

Sanskéra Sidtras of the AS§-
valdyana §4kh4 of the Rig-
veda. Procurable for copy-
ing, recent and appa-
rently. correct.

On the differences of the
pronunciation of conso-
nants and vowels together
with their places. Procu-
rable for copying. ~ Old
and incorrect.

Grammar of medical terms,
little known: not procu-
rable for copying, recent
and apparently correct.



16 VEDIC LITERATURE.
" Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author, of
Devanigari. Roman, ) ‘leuvq
48 YRR éatapathabréh- 300
mana. .
49 | seTReTR Pmy‘;%gavaijsy. Mabddeva. 6l
an
50 | ygsAA Prathamagéna, 154
51 fagcw Snénasitraviva- | Rarkopaddhéya. | 4
[ rana. arkop ya
52 | fifawswdarer | Nitiman jari- .
bhéshya. Devardjé. 8
!
53 | freZzwraefvawa | Nighaptukén-
: - danirvachana. o
54 | FreRwarg Niruktottaréz- 15
dha.
55 | Frremrt Niruktavritti. | Ugrécharya, 20




VEDIC LITERATURE. 17

Lines
in

Substance on

which written.

%Vhem deposited and

in whose possession.

REMARKS.

b 14

I 10

12

Paper. Devan4-
guri character.

Do.

|
Trilochans Pandit,
Benares,

Do.

Do.

Deo.

On Brahm4. Little known.
Cannot bhe procured for
copying. Recent and ap-
parently correct.

Commentary on the Kefi
Sdtras, Little known,pro-
curable, old and apparent-
ly correct. Written in the
year 1625 Vikrama,

Rules for singing the 8fma
Veda. Procurable for copy-
ing. Little known. Old and
apparently correct.

Commentary on the Snéna
Sitras. Little known. Can
not be procured for copy-
ing. Old and apparent.{y
correct.

Large commentary on Niti-
manjarf. Little known.
Cannot be procured for
copying. Old and appa-
rently correct.

Notes on the vocabulary of
the Rigveda. Cannot be
procured for copying. Old
and apparently correct.

A part of the' Veda. Pro-
curable for copying. Old
and apparently eorrect.
Written in the year 1610.

Notes on Nirukti. Well
known. Procurable for
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VEDIC LITERATURE.

Title of MS. in Title of MS. in No.

No. Author. of
Devanégari. Roman. eavi

56 | AramratEwatgw Srautapréiyasch-| Do, By ViSvans-| 18

N ittachandrik. | tha.
| -
57 | wgrmr Rudrabhéshya. |Séyanéchérya. %
58 maumfaﬁ: Yajhatantrasu- Do. 4
~ dhénidhi.

59 | mifwrea Agnibréhmapa. | Brahm4, ?
60 | Sz Vedadipa. Do. 3




VeDIC LITERATCTRE. 19

Substance on {Where deposited and

which written. |in whose possession.

REMARKS,

Paper. Devani-
gari character.

Do.

Trilochana Pandit,
Benares.

Pérpénanda, Ben-
ares,

Do.

Do.

copying, Old and appa-
rently correct Written in
the year 1705 Vikrama.

On the performance of the
duties of Srauta, together

* with the penance for du-
ties when omitted. Little
known. Procurabled for
copying with great diffi-
culty. Old and gar;parent-
ly correct.

A treatise on Karmakénda,
containing the rules for
using Rudréksha and
Bhasma, Procurable for
copying, recent and incor-
rect. ‘

On the Mantras of the Vedas
for Yajda (sacrifice). Can-
not be procured for copy-
ing : recent and incorrect.

Describes Agni, his Man-
- tra, together with rules
of the Homa of Dakshi-
ndgni, Gdrhapatya Aha-
vanfya, Avasathya &c.
Procurable for copying :
recent and incorrect.

A Commentary on the Sap.

hitd of the Yajurveda,
Procurable for copying :
recent and in¢orrect,



20 VEDIC LITERATURE.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. Roman. leava
'
61 | qzutqwt Vedérthadipiké. | Anantéchérya. 150
2 | asdzdtgamme | Yejurvedasai- | Mahfdhara. 00
62179 hitdbhéashya.
63 | agEzEfea Yajurvedasaski- Brabm. 200
K 4tyfyanasi- | Mahidhara, 35(
64 gt travyakhyé.
65 as Kitydyanasitra-| Karkopddhydya., | 23!
HEAFITT bhdshya, padhyay
66 WEAIGTGITH Kétydyanasitra- Sridhara. 550
bhashya,




VEDIC LITERATURE. 21

131

Substance on

| which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

12]

|

1}

Paper. Devané-
gari character.

Pérpénanda, Bena-
res.

Do.

Gokul Giri, Benares.

A short commentary on the
Ynjurveda.  Procurable
with great difficulty for
copying: old and incor-
rect.

A treatise on the Saihitd
of the Yujurveda, contains
the meanings of the Man-
tras of the Veda. Pro-
curable for copying: re-
cent and incorrent,

Text of the Yajur Veda.
Procurable for copying:
recent and apparently
correct.

A Commentary on the K4t-
yayana GribyaSiitra. Des-
cribes the ascertainment
of the Sanskfrasi. e. Gar-
bhadhéna &c. Cannot be

rocured for copying:
ﬁttle known: old and
apparently correct.

ACommentary on the $rauta
Sdtras by Karkachérya
in 26 chapters, contains
rules for Yajha. Procura-
ole for copying: recent
and correct.

A Commentaryon the Srauta
Sitra by Kétydyana in 26
chapters. Contains .-ules
for Yajha. Procurable for
copying: recent and ap-

parently correct.



22 VEDIC LITERATURE.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanigari. Roman. leavas
67 | SURTRW Banabrdhmapa.! Brahm4. 15
¢s | gwTenam Nakshatreshti- | Baudhéyana. 3
prayoga.
W Apastambasi- | Télavrintanivési. | 200
69 T travrittl,
0 Fia:ﬁtgmga Trikandiké s 4 - Kitysyana, 15
. 7 tra.
71 | AR Prayogaratna. | Premanidhi. 15
79 mgfa Grihyapaddhati.| Baudhéyana, 150
73 | SR Wwam Agnishtomapra-| Bhavaswémi 80
. yoga,
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| Fp=f |

Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

.REHABKB.

11

12

10

Paper. Devani-
garicharacter.

Do.

Pirpfinanda, Ben-
ares,

Deo.

Do.

Govinda Bhutta,
Mirzapore.

QGokul Giri,Benares.

Pdrpfinanda, Ben-
ares,

Do.

A Bréhmana of the Séma
Veda: contains the mean-
ing of the Mantras of
the Séma Veda. Procura-
ble for copying, recent and
apparently correct.

Describes the Homa of the
Nakshatra for the satis-
faction of its God. Procu-
rable for copying : recent
and apparently correct.

A Commentaryonthe Apas-

tamba Sidtra. Describes
the Yajha (sacrifice). Little
known : Procurable for
copying : Recent and in-
correct.

On the pronunciation of
vowels according to the
opinion of Katydyana.
Procurable for copying:
recent and incorrect.

On the Prayoga of the Rig-
vedi Brahmanas. Describes
all the Sanskéras 1. e.
QGarbhédhéina &c. Procur-
able for copying: recent
and incorrect.

Siitras or rules for Sanské-
ras or ceremonies of a
Bauddbayanamati. Pro-
curable forcopying, recent
and incorrect.

How to perform Agnishto-
ma Yajha in which ani-




24 Vepic LITERATURE.
I
Title of MS. in Title of MS. is | No.
No. Author. of
Devansgari. Roman, llenvn
74 ‘MW éata.pathiyﬁnu- Démodara. b
S vékasankhy4.
75 qmgﬁm Sandhy4Satasd- | Svapne§vara, 16
tribbéishya.
76 | graTHRAgYEa Sandhy4sdtra- | Haléyudha, 87
@ pravachana.
77 | Rrarad. Hautrfvaloka. | Démodara. 25
78 TN Grihyasitra. 11
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%th deposited a.ndl
in whose possession.

REMARKS.

Pdrnfinanda, Bena-
res.

Médhava Mohana,
Benares.

Divékara (lapaka,
Benares.

i;': Substance on
ﬁ. which written.
11 Paper. Devani-
gari character.
[ Do.
|
6 Do.
|
|
9 Deo.
7 Do.

mals are sacrificed. Pro-
curable for copying: old
and incorrect.

Enumeration of ,the anu-
véks of the Satapatha-
bréhmauva of the Yajur
Veda. Procurable for copy-
ing, old and apparently
correct.

A very clear and distinct
Commentary on Sandby4-
sitra, a work on the proper
ways of making Sandhy4.
The book is generally
found with Agnihotri
Brihmans, The MS. exa-
mined is new and appears
correct.

Containg the meanings of
Sandhyé in prose. Its
author Haldyudha hasalso
made a great commentary
on Pifgala. The bookis not
easily procurable. The MS.
examined was obtained
with great difficulty : it
is very old, and seems
correct.

A treatise on the duties of
thesuperintendentof Yaj-
na.  Unprocurable for
copying. New and appa-
rently correct.

A treatiseon the performance
of all the ceremonies, the



26 Vepic LITERATURE.
Title of MS, in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari, Roman. leavey
79 | wiAzETEqUiSaw! |Rigvedabrah- %
manapaichi-
k4.
80 | amtagm Sémavidhéna. %
81 | geeiaagesia Vrihaspatisava- 4
¢ klripti,
82 | MPATEW Amnritdharapa. 66
83 | eiwata Karmspradipa. 4
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1|

Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

-

7

10

Paper. Devani-
gari character.

Végisvari Datta,
Benares.

Gokula Giri.

Deo.

Munshi Veni Réo,
Benares.

taking of thesacred thread,
marriage &c. altogether
sixteen in number, by the
Brshmans alone. Can be
obtained for copying, old
and apparently correct.

On the meaning of the Man-
trasof the Rigveda. It con-
tainseight Panchikés. Pro-
curableforcopying: recent
and apparently correct.

On the process of the wor-

ship &c. prescribed by the
Sfimaveda. Can be obtain-
ed for copying: old and
apparently correct.

On the description and pro-
cess of the ceremony of
Vrihaspati. Canuot be ob-
tained for copying. Old
and apparently correct.

IThe beginning and the end
of this work are lost. The
exact object of it cannot
be known. It seems to,

be on the Veda. Old and
apparently correct.

A treatise on the ceremo-
nies of a Brihmana from
his conception down to his
death, according to doc-
trines of Gobhila Rishi
Can be obtained for copy-
ing: old and apparently

correct,




28 VepIc LITERATURE.
Title of MS.in | Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. Roman. ‘lum
84 | giARA Sématantra. 8
= s Vedadipottarér- | Mahiddara. 100
85  BaATrwag dha,
8 Kétyfyanagrih- 108
6 | IATRATATN yasiitra,
mﬁmﬂg Kétyfyanadrau-| Kétyfyana, #
87 tasitra.
Sadvidhénapa- |$iva Rima Bhatta.| 4!
88 | afguraufciog tinte
~ Vedérthasai g- | Réménuis. 18
89 m raha. J




VEDIC LITERATURE.

29

IWhere deposited and

in whose possession.

ReMARKS.

l«i;- Substance on
;; which written.
L
; 7|Paper. Devans-
gari chavacter.

| § Do.
7 Deo.

5 Deo.

7 Deo.

4 Do.

Divékara Gapaka.

Kedéra N4tha,
Benares,

Deo.

Do.

Benares.

Madana
nares,

Mohana,

A Grammatical treatise on
the Sama Veda, esta-
blishing the freedom from
error of the Sitras of the
same. Canoot be obtain-
ed for copying.

A Commentary on the San-
hitd of the Yayurveda.
This Sanhitd is in 40
chapters. Procurable for
copying: old and appa-
rently correct.

Describes how to perform
the Sanskéras of a Bréh-
mana from birth to death
and how to do those du-
ties which are called Bali
and Vai§vadeva &c. Pro-
curable for copying: old
and incorrect.

Describes how and when to
make the instruments for
§erforming Yajda viz.

ruchi Sruvd &c. Pro-
curable for copying: old
and incorrect,

Végiéwari Datta, | A commentary on the apho-

risms of the Yajhbhiga
of the Rig Veda. Cannot
be procured for copying :
little known, recent and
incorrect.

Contains the purport of nu-
Imerous portions of the Ve-
das, It is not well known,



VEDIC LITERATURE.

30
Title of MS. in | Title of MS. in No.
No. Author, of
Devanégari. Roman. l]e“,
90 | AvaETEAT Mantrasanhitd. | Brahm4, 60
91 @qgﬁ‘ Sulvasdtravritti| Rémachandra. 40
o . '
92 | TRE Grihysitra. 7
93 | gTHa™ Sématantra, §
94 | Wiy Karmapradipa. 8




VepIc LITERATURE. 31

Substance on  'Where deposited andg

in whose possession.

REMARKS.

Line
m
oy | which written.
8| Paper. Devané-
garicharacter.
-7 Deo.
8 Do.
|
T Do.
| .
6 Do.

Madana Mohana,
Benares.

Gokul Giri.

Divékara Gapaka.

Munshi Vepi Rao,
Benares.

and is not procurable for
copying: old and incor-
rect.

A digest of the occasional
rules of the Rigveda San-
hitd, It is well known
and is unprocurable for
copying: old and appa-
rently correct.

A little known commentary
on the Sulva Sitra. Old
and apparently correct.

On the ceremonies of a
person from his concep-
tion to his death, which
are enumerated by the au-
thor to be sixteen. Well
known and procurable for
copying. OIld and appa-
rently correct.

A matical treatise on
the Sfmaveda establish-
ing the freedom from er-
rors of the Siutras of the
same. Cannot be obtain-
ed for copying.

A treatise on the ceremo-
niesofa Bribmanafrom his
conception down death,
according to the doctrines
of Gobbila Rishi. Can
be obtained for copying :

Old and apparently cor-
rect.



32

VEDIC LITERATURE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author. of
Devandgari, Roman, - lleauvq
95 | AYHTRTW Amritdharapa. 66
96 mﬁﬁ‘fﬂ Vrihaspatisava- 4
klripti.
97 | amAtEaR Sémavidhéna. %
98 lm Grihyapaddhati.| Ramesvara, 3%
99 ilmﬁwm Kﬁvaléyana- Nﬂ&k&nth&. 150
sdtratippana.
100 | wRIwIATL®ATSA-| Rigvedapratha- 500
w1 méshtakapan-
chiké,
101 | @i Rigveda. 800




VEDIC LITERATURE. 88

Ai=§

which written.

Substance on  |Where deposited amd|

in whose possession.

REMARKS.

10

14

Paper. Deva-
négari charac-
ter.

Munshi Vepi Rao,
Benares.

" | Goknl Girk

Do.

Madanamohan, Be-
ares.

Trilochana Pandit,
Benares.

The beginning and the end
of the work are lost. The

* exact object of it cannot
be known. It seems to be
on the Veda: old and
apparently correct.

Description and process
of the ceremony of Vri-
haspati : Cannot be ob-
tained for copying: old
and appareatly correctx

Oun the process of the wor-
ship &c. prescribed’ by the
Sémaveda: can be obtain-
ed for copying: old and
apparently. correet.

Givesrules for the Sanské-
ras of the Yajurvedi Brih-
mans. Procurablefor copy-
ing: Well known, recent
and incorrect. The author
has written commentayies
on the ‘Griliya Siitras. &ec.

Notes on the A$valayana
Sitras of the Rigveda.
Contains the rules for Yaj-
ha (Sacrifice). Procurable-
for copying: receut and.
incorrect.

On the meanings of the
Mantras of the Rigveda.
Procurable for copying:
recent and incorrect.

Contains the Mantras in

eight Ashtakas. Procura-




VEDIC LITERATURE

Title of MS. in Title of MS. in B
No. Author. ‘
Devanégari. Roman, |lel
102 | fmnae Sikhshébhéshys.| Skyanéchérya,
108 | aqrecafaty Upékarapavidhi.
104 | ofiFogawrasiet Parifish tapra- | Hari Réma.
késitika.
105 Wﬁ A(glvmp&ddh&* Dayé Sankara.
Bréh -
108 | yrwnqes “T:.oasarv HaléyudhaBhatts. | '




VEDIC LITERATURE 8

3

iis

Substance on

which written.

in whose possession.

'Where deposited and‘

REMARES.

-3

Paper. Deva-
négari char-
acter.

Trilochana Pandit,
Benares.

Kedéra Ntha, Be-

nares,

Végiéwarf Datta,
Benares.

Kedéra Nétha Be-
nares.

ble for copying: old and
apparently correct.,

On the differences of the
pronounciation of conso-
nants and vowels together
with their places. Procu-
rable for copying : old and
incorrect.

Gives rules for Ahuti in Up-
ékarma bypupil and tutor.
Procurable for copying:
old and apparently correct.

A commentary on the Pa-:
rifishta prakééa on the.
Grihya Sitra. Contains
the 16 Sankdras of Brah-
mans &c. Procurable for
copying : recent and in-
correct.

Gives rules for keeping fire
and how to perform Agni
Hotra. Procurable for
copying : recent and little
known, and apparently
correct,

Gives the meaning &c. of
Vaidik Mantras of the
duties of Brahmans. Pro-
curable for copying: old
and apparently correct.
The author has also writ-
ten & Bhédshya on Pidga-
lachhanda (metre: of the
Veda).




36 VeDIC LITERATURE
Title of MS. in Title of MS. in Ne
No. Author. of
Devanfgari. Roman. Tear
107 | @tz Rigvedabhfish- | Mddhava. I
ya.
108 | grnAmRiwT Soktgaprayogaﬁ— Néréyapa. T
109 | m & Srautasiddbén- | R6j4 Rima. !
ta! B




VEpIC LITERATURE 87

£hcf

Substance on [Where deposited and

which written.

in whose possesaion.

REMARKS.

i 9| Paper. Deva-

négari charac-
ter.

Réma Charapa,
Benares.

A la.r%e commentary on the

Sanhitd of the lst Ash-
taka of the Rigveda. The
author wrotealsothe K4la-
médhava and Vyavahéra-
médhava &c. Procursble
for copying: recent and
incorrect.

Commentary on Somapra-

yoga, which describes a
sacrifice called Soma,
in which the priests drink
the Somalatd Procura-
bleforcopying: recent and
incorrect.

On the ascertainment of

Srauta duties together
with Yajda. Procurablefor
copying. Old and appa-
rently correct.






GRAMMAR.



GRAMMAR,
Title of MS. in Title of MS. in Na
No. Author, of
Devanigari. Roman. lear
1l grenssd Séramadjari. | Jaya Krishpa. ] 4
2 | fagrafraretaT | Siddbéntachan- | Mathurk Nétha. | 1
drikétiké.
3 | graTda ‘Saméssrpava. | Kula Mupi. L
& | 9IRSSQ Padamadjarl | Hara Datta. |
«o - . . .
FTRREAIOAT | Siddhéntaksu- | ViéveSvara Tirtha
5 h wuditika.
4 gfont=gewl Paribhéshendu-| Hari Réma. §
N w §ekharatiké.
Taddhitachap- Do. 1
7 afgaetz drik.




GRAMMAR.

41

Lines!
i |
. ;'::hi which written.

Substance on

IWhere deposited and

in whose possession.

REMARKS.

|
8

Paper. Devan4-
gari charac-
ter.

9 Do.

§ Deo.

8 Do.
Do.

T ' Do.
] Do.

‘Durga  Prasida
Chaube, Mirza-
pore.

Kalu Réma, Be-
nares.

Srindtha, Benares.

Rameshwara
Chaube, Mirza-
pore.

Ganesa Rdma, Be-

nares.

Durga,
Benares.

Ramapati, Be-
nares.

l

A treatise on grammar. Can
pot be procured for copy-
ing: little known. gfd

and incorrect.

A commentary on Siddhén-
tachandrikd. Cannot be
procured for copying. Little
known. Old and appa-
rently correct.

A treatise on Grammar.
describes the compounds
Avyayibhiva &c. Pro-
curable for copying. Re-
cent and incorrect.

A well known commentary
on Ké§ikd : is procurable
for copying. Old and
appears correct.

A commentary on Siddhén-
ta Kaumudi: not procur-
able for copying. Recent,
little known, and in-
correct.

Sankara . A commentary on Pari-

bhashendufekhara. It
is not procurable for copy-
ing. Old and correct.

A method of the knowledge
of the Taddbita, a part of
Grammar. Procurable
for copying : little known.
Recent and incorrect.




42 GRAMMAR,
Title of MS. in Title of MS. in Ne
No. Author, o
Devanégari. Roman. leay
8 | srgmARTCAT Prékritamano- | Vararuchi, ]

. ' ramé,
9 | aforraraie Paribhdshévritti| Durgésinha, ¢
10 | gfrmargte Do. Sira Deva Pandit.| 18
\

11 | wreRTRET Akhy#ftavéda, 11
12 | fawit Visham§ Chidripéérama. | 18




GRAMMAR.

(1341

Sabstance on

which written.

Where deposited and‘
in whose possession.

REMaRrxs.

gari
ter.

Paper. Devané-

C~-

Divakara Gana-
ka, Benares,

Réma Charana,
Benares.

Divakara Gana-

—

A grammar of the Prékri«

ta language in four parts.
This book is common and
the possessor will lend
it for copying. It is old
and of considerable repu-
tation. The copy seen
is in proper order and is
apparently correct.

A small commentary on

Paribhdshd, a work on
Grammar. It is a very
rare book and the copy
seen is perhaps the only
one existing. The pos-
sessor declines lending it
for copying, but may lend
it if hard pressed. New
and correct.

A short commentary on

Paribbdsh4, a work on
Grammar. This work is
very rarely met with and
nowhere taught. Cannot
be obtained for copying.

Very old and apparently
correct.

A discussion between a

Logician and a Grammari-
an, and the proper mean-
ing of the crude forms of
verbs. This work is well
known and can be obtain-
ed for copying. Very old
and apparently correct.

Explanatory notes on the

difficult passages of Pari-



44 GRAMMAR.
Title of MS.in | Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. ‘Roman. leave
18 | DusaTHTa Dipavyskarapa.; Chidrip&$rama. 66
14, Mg Sighrabodha. | Siva Prasida. 55
15 | gimardiatSatst Prakriyédkau- | Krishpa Pandita. | 211
e muditik4.
16 aipar@mRictw Do. Réma Bhatta. [ 199
17 mﬂfﬂ Pépiniyasitra- 50
I vitti.
geeEsuetizwy Brihachchhab- 384
18 ~ | depdufekha-
tippaga.
19 |gESSANITEITW | Bribanmadjd-| Balam Bhatta. | 810

shévivarapa.




GRAMMAR.

45

8s§

Sabstance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMAREKS.

1

1

Paper. Devani-
gari character

Do.

Do,

Gokula Giri,

Du Praséd
C;lgaflbe, Mirza-
pore.

Govind Bhutta,
Mirzapore.

Do.

Do.

bhéishendufekhara. It
was printed long ago by
Pandita Manuléla.

A treatise on the Sitras of
one of the right different
schools of grammar.
Very obscure. Cannot be
obtained for copying. Old
and apparently correct.

How to form words from
the roots by adding affix-
es or suffixes. Little
known, not procurable
for copying. Recent and
apparently correct.

A short and little known
commentary on Prakriyd
Kaumudi, not procurable.
Old and apparently cor-
rect.

Do.

A short, well known com-
mentary on Pdpiniya
Sitra : is procurable for
copying. (gld and appa-
rently correct.

A well known commenta
on, Brihachchhabdendu
fekhara, is procurable for
copying.  Recent and
apparently correct.

A well known commentary
on Brihanmadjishd: 1s
procurable for copying.



46

GRAMMAR.

Title of MS. in

Title of MS. in

No.

. tiké.

No. Author. of
Devanigari, Roman. leaves
|
90 [gEeERZVQULWY, Vrihachachal - | Réma  Nétha | %
e dendu$ekhara-| Chaube.
tippapa.
21 | AEINTESIHT Mahsbhéshya- | R4ma Krishoénand, 41
tika.
29 ﬁgmm Siddhéntarat - | Rémakrishpa. 401
ndkarasam & -
5a.
l
23 | QUEATHRW Supadmav y 4 - | Padmanabha. L
> karaua.
94 | ATFFRYMGATUR| Chandrikftiks- | §ukla  Mathurs| 17
subodhini. Nétha. l
2518 aRIETRT Mugdhabodha- | Durgédfisa. 2J
|




GRAMMAR.

47

Ae=F

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

) 1t

’10

Paper. Devan4-
gari character.

Do.

Ramesvara Chau-|
be, Mirzapore.

L4

Du Prasad
C;lgaa,ibe, Allaha-
bad.

Do.

Durgaprasad
Chaube, Mirza-
pore.

Govinda Bhutta,
Mirzapore,

It here and there treats
of Logic. Recent, new and
incorrect.

A little known note on
Brihachchhabdendu
Sekhara : is not procurable
for copying. Old and
appears correct,

A little known commenta-
ry oo Mahabhéshya: is
not procurable for copy-
ing. Old and apparently
correct.

A little known commenta-
ry on Siddhénta Kaumu-
di: is procurablefor copy-
ing, old, and appears cor-
rect. This MS. was
copied in 1626 of the
era of Vikrama,

A kind of grammar: is not
procurable. Recent and
apparently correct,

A commentary on Chan-
prikd.  The book is not
well known, and a copy
can not be procured. It
is old and incorrect.

A commentary on Mugdha-
bodba. It is a well
known book. It has been
printed in Bengali cha-
racter. Recent and appa-
rently correct,



48 : GRAMMAR.
Title of MS. in Title of MS. in No
No. . Author. of
Pevandgari. Roman, |leavn
26 Wﬁ(maﬁ €abddrtha rat- | K4nta N4tha. 1%
‘ ] pévalt.
- = Sabdendu$ e - | Manu Deva. 15
7 ““"‘:“W"“' kharatik4.
28 L L CAE Maijdshétiks. | Krishpa Mittra. 8
[N .
29 | nswifewa Masjdshétip - | Harirdma. 1
pana
¢ -
31 | gmezfewa Kaiyatatippava.| Hariréme. U
32 | wFUEIW | Sabdendube- | Sankara, f
kharatika.




GRAMMAR.

1§

Substance on  (Where deposited and

which written.

in whose possession.

REMARKS,

- 11

Paper. Devané-
gari character.

Deo.

Govinda Bhatta,
Mirzapore,

Rémeévara Chau-
be, Mirzapore.

Deo.

Do.

Do.

‘Do,

Knowledge of the correct-
ness of words and their
meanings; it is well
known, a copy is procur-
able with difficulty;
recent and incorrect,

A wel] known commen
on bdend}xéekhara ;18
procurable for copying,
Old and apparently cor-
rect.

A little known commenta-
ry on Manjdshé ; is not
rocurable for copying.
&d and apparently cor-
rect.

A little known note on
Manjdshg ; is not pro-
cura{)le for copying. Old

and appears correct.

A little known commenta-
ry on Akhyétavritti; is
not procurable for copy-
ing. Old and apparent-
ly correct,

.| A little known commenta-

ry on Bhéshyapradipa
(Kaiyata) ; is procurable
for copying. New and
appears correct,

A little known commen-
tary on Sabdendusekhara ;
is not procurable for

copying. Old and appears
correct,



50 GRAMMAR.
Title of MS. in Title of MS. in No
No. | . Author. of
Devanégari. Roman. ! "
83 m Paribhﬁshdpm. YVishpurdma. 2
késa.
84 | aforanirestiewy | Paribh dshé- Srinivéss. 3
: bhéskaratip -
paga.
85 | RATTEEYTAa Prayogasangra- | Varfha Pandit. %
4 haviveka.
36 Wﬁm Laghukaumudi- | Jayakrishypa. 8
tik4,
37 g‘uﬁﬁt Bhishapatika. | HarirAma. 4“4
88 m Sabdenduse- Do. d
kharatik4. '
39 | werRregw Tvart Prastda. | 10

Sabdakau stu-
bha,




GRAMMAR:

1 Subatance on
whieh written,

Where deposited.and:
in.whose poasession. |

REMARKS.,.

Paper. Devans.
gaai character.

Do,

Réme$wara Chau-

Tévari

mefwara Chaube
Miraapore,

Do..

Po,

be, Zillah Mirza-
pore.

Do.

, Lakhima,
Goruckpore,

A little known comment-
ary on Paribhéshd; is.
procurable for copying,
ON and:appears-correct,

A little known. note on.
Paribhéshibhéskara; is
not procurable for copy-
ing. Old and. appears.
correok

Directions for the ition
of the subject and predi-
cate, &c. It is mot well
known and is. {;ocursble
for copying: Old and. ap-
pears oorrect:

A little known commentary

on- Laghukaumudi; is.

rocurable for copying,

d and- appears correct.

lﬁ:is writtendn easy. Sans-
it ‘

A short, little known com-
mentary.on Bhishapa ; is
ocurable for copying..

nt and incorract

A little known commentary-
on Sabdendufekhara.; is

curable for copying. -
&r:w and incorrect.

Copious and well knawn
dissertations on words;
rocurable- for copying,
nt and apparently
correct. It is often stu-
died by Marathas,



52 GrAMMAR.
Title of MS. in Title of MS. in No
No. Author. of
Devanégari. Roman. eav
wlq&“ﬁ,gm Paribhd sh e n - | Durvalfichérya. 12
) duéckharati-
kb,
41
vfonigRwta Do. L4l Vibéri. 8
42
nRraatw Prabodhachan -| Vaijala Bhdpsla. | 4
driké,
43
Aguguecdte- | Laghufabden - 4
> > du$ekharati-
afawt kévaidiki,
44
QRSS! Paramalaghu- | Négeéa' !
e manjiish4,
45
$4bdabodhata - | Yévari Datta, 1
ursraAigut ranga.




GRAMHAR 53
‘; Substance on | Where deposited and
mch REEARKS.
e which written. | in whose possession.
11 | Paper. Devané- | Kaladhara, G o - | Another famous comment»
gari character.| ruckpore. ary on SabdenduSekhara :
}frocurable for copying ;
he MS. esamined 18
recent and correct. This
commentary is refuted by
many modern Pundits
and defended too.
V7 Do. Do. A famous commentary on
Paribhfishendu§ekhara,
a large treatise on Gram-
mar: procurable for
copying. Recent and
apparently correct.
120 Do. Jagannéth Sokul, | A poem containing exam
‘ Benares. ples of Grammar. Mg.
examined is old and
correct. Its author has
not written another book.
K. Do. Tévari Datta, La- | Exhaustive explanation of
khima, Goruck-| the part of Siddh&nta
pore. Kaumudi called Vaidiki,
It is well known. Procur-
able for <iopying. Old and
8] ntly correct. 1834,
Vikrama.

5 Do. Tévari Datta, La- | A treatise on grammar re-
khima, Goruck-| garding the consideration
pore. of roots of verbs and

affiixes. b i'[t isfwell known ;
rocurable for copying.
l(3')1(1 and apparently cor-
rect.
}0 Do. Iévari Datta, La- | A little known discourse on
khima, Goruck-| Sabdabodha or meaning of
pore. Propositions, It is not




B ‘GRAMMAR.
I "Title of MS. in Title of MS. in N
‘No. ) Author. of
IDevandgari. ‘Reman. ‘ o8
46 | zmvixgty Upédivtitth. | Vrajardja. §
&7 [ Prabh4. Vaidya Nétba. 11
48 | TTATITTRRC Padavékyarat-| Gokuls Nétha. | 87
nékara. .
- Paribhéshendu- | Léla Vihéri. g
39 |WfontgRwdar | MO TEOEY




CGrasuar.

55

ek

Substance on
which written.

Where deposited and
in whoee possession.

——

ReMaRrks,

Qo

b 11

) 7

— —

Paper. Devani-
gari character.

Jagannéitha Jotishi,
Benares.

Jagannfith éukul,
Benares.

Tévari Datta, La-
khima, Goruck-
pore.

Kaladhara, Go-
ruckpore.

rocurable for copying.
%ld and apparently cor-
rect.

That part of Sanskrit
Grammar called Unddi.
It has ten parts, while the
Siddhénta Kaumudi has
only five. The latter five
are seldom seen. The MS.
examined contains the
first five parts. It is new
aund apparently correct.

An explanation of Sabda-
kaustubha, a large com-
mentary on the Pépinfya
Sitras. Its author is a
celebrated and acute Pan-
dit. He also wrote a
commentary on Mitfksh-
ara. This book is pro-
curable for copying. The
MS. examined is recent
and incorrect.

A copious discussion be-
tween grammarians and
logicians regarding the
(kdraka) seven cases and
their meanings. It is
procurable for copying.
Old and apparently cor-
rect.

A small and famous com.
mentary on Paribhdsh-
enduS$ekhara. It has
been printed ; is procur-
able. Old and apparently
correct.



’Gnmn.
Title of MS. in Title of MS. in N
No. . Author. of
Devanégarf, Roman. 'leav
50 | qfmseziacstwy | Paribhéshendu | Bhiméchérya, I
S gekharatiké. | -
51 | eSS Laghumanji- | NégeSa Bhatta. | 1
> [N Bhﬁ.
52 | ysdrgUweet®t | Sabdenduée- | Harirfma. q
¥ kharatik.
53 | wawStan Bldshanatfks. Do. 4
54 | qfoTTamETY Paribhéshépra - | Vishpurdma. g
kéfa.
55 | aFowTamTRNRzoe | Paribh & sh & - | Srinivésa. s
bhéskaratip-
pana.
56 m Laghukaum u - | Jayakrishya. $

ditik4.




GRAMMAR,

Substances on
which written.

Where deposited and
in whose possessior.

REMARKS,

: [T

Paper. Devané-
gari character.

Do.

Kaladhsra, Go-
ruckpore,

Réme$wara Chow-
be, Zillah Mirza-
Ppoor.

Do.

A little known commenta:
on Paribhdshendu$ekhara.
It is unprocurable for
copying. Old and appa-
rently correct.

A description of the seven
case endings, roots, affixes
and suffixes; is well
known, procurable for
copying. Old and appa-
rently correct.

A little known-commentary
on éabdenduéekhara; is
&rocurable for copying.

ew and incorrect.

A short little known com-
mentary on Bhishapa ;
is procurable for copy-
ing. Recent and incorrect.

A little known commentary
on Paribhdshd ; is pro-
curable for copying. Old
and appears correct. :

A little known note on
Paribhéshébhéskara; is
not procurable for copy-
ing. Old and appears
correct.

A little known commen
on Laghukaumudi; is
procurable for copying.
Old and appears correct.

It is ‘written in easy
Sanskrit,



58 GRAMMAR.
Titlo of MS.in | Titleof MS. in No.
No. Author. of
Devanégari Roman. eave
57 gm-“f Prayogasaun-| Variha Papdit. 9
W o grabaviveka.
58 | = TWE T Sabden dufe - | Sankara. 180
~ kbaratik4.
59 Rarzizuy Kaiyyatatippapal Hari Rima. 194
60 |wremAnfwatwr | Akhyétavritti -| Mokshe§vara. 3
tik4.
N papa.
62 | ASAWIIET Manjihstiké. | Krishna. |
. Lo
63 lri=rw Sabdend i § e - | Manu Deva, 154
W@Gtam | kharatik4. '




GRAMNAR.

59

Substance on

which written,

' .
Where deposited and

in whose possession.

REMARKS,

- %8s

b 13

Paper. Devané-
gari character.

Rémefwara Chow-
be, Zillah Mirea-
pore.

Do.

Do.

Directions for the ition
of the subject and predi-
cate &c. It is not well
known and is Yrocurable
for copying. Old and ap-
pears correct.

A little known commenta

on éeabdenduéekham; 3
not procurable for copy- -
ing. Old and apparently
correct.

A little known commentary
on Bhishyapradipa
(Kaiyata) ;- is procuragle
for copying. New and
apparently correct.

A little known commentary
on Akhyatavritti; is not
procurable for copying.
Old and apparently cor-
rect.

A little known note on
Manjish4 ; is not procur-
able for copying. Old and
appears correct.

A little known commentary
on Manjishé ; is not pro-
curable for copying. Old
and apparently correct.

A well known commentary
on Sabdendufekara; is
procurable for copying.
Old and apparently cor-
rect.



60 GRAMMAR.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari, Roman. eaves
6;. TERTEENE Sabdakaus t u - | Balam Bhatta. 126
e bhatiks
65 | geuaciwy | Sabdendufe- | Vallabha. 215
N kharatiké.
- 66 |yt Bhushapatik 4. | Manudeva. 95
q ’
67 | MURFEWRIW | 1,11 6abdon - | Nénaphakh. 150
du$ekharat f -
ki
68 agui‘-gi!tim Do. Gopéla Deva. '113!
|
69 | SETRRETERC Srissktira tn&- 9%




GRAMMAR,

61

Substance on
which written.

[Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

o |38sF

Paper Devané-
gari Charac-
ter.

Téwara Datta, La-
khima, Goruck-
pore.

RémeSvara Chow-
' be Zillah Mirza-
pore,

Do.

Do.

Notes on Sabdakanstubha.
It is written in very good
style, and is little known ;
unprocurable for copying.
015 and apparently cor-
rect. It was written in
the year 1880 Vikrama.

A well known note on
Brihatfabdendu§ekhara ;
is procurable for copying.
Old and incorrect.

A well known commentary
on Bhishapa; is procur-
able for copying. Man-
nudeva, the author of this
commentary has written
many commentaries on
many grammatical books.
It is recent and apparent-
ly correct.

A little known commenta-
ry on Laghufabdend u -
§ekhara ; not procurable
for copying. Old and
apparently correct.

A little known comment-
ary on Laghu$abdendu-
fiekhara ; not procurable
for copying. Old and ap-
parently correct.

A commentary on the Vy4-
karana Bhéshya (explana-
tion); cannot be pro-
cured for copying. Recent,
little known and incorrect,



62 GraMMAR.
Titie of MS. in Title: of MS, in, No.
No. Author of
Devanigari. Roman, leavy
70 | yrramstiaat B:impmkﬁi- Vaidyanftha 411
: 4.
71 | sxafrerg e Padachandriké- | Krishpa 31
vritti.
e a“ﬂ“ﬁ‘“ Kaustubbstiké. | Vaidyanktha. 180
78 usgnzht  Manjdshagiké. Do. 9
74 | gEgaTeeaRats- (Brihadvaiyyska-| Raménthe: i1
- rapabhishan-
m atlppn&
75 |qESwifew® | Bribanmai j i - [Raménétha Mifra. | 610
shé tippaga.
76 m Brihachchbab - | Vyfsadeva Mifra. | 211
daratnatikd,




GRAMMAR,

Paper. Devané-| Rimefvara Chou-
be Zillah Mirza-

gari character.
pore.
Do. Deo.
Do. Do.
Do. Do,
Do. Deo.
Do. Do.
Do. Do.

é3

REMARKS.

A commentary on Sab-
daratna; is procur-
able for copying. Old and
appears correct. There is
a copy in the Sanskrit
College Library.

A little known commentary
on Padachandrikd; 1s
not procurable for copy-
ing. Old and appears cor-
rect.

A little known commentary
on Kaustubha; is not
procurable for copy-
ing. Old and appears cor-
rect.

A little known commentary
on Magjish4 ; is not pro-
curable for copying. Old
and appears correct.

A little known commen
on Brihadvaiyfkarapa-
bhdshapa ; is not procur-
able for copying. Old and
appears correct.

A little known commentary
on Brihanmanjish4 ; i's
not procurable for copy-
ing. Old and appears
correct.

A well known commentary
on Brihatchhabdaratna ;
is procurable for copy-
ing. Old and appears cor-

rect,




64 GRAMMAR.
Title of MS. in Title.of MS. in N
No. Author. ol
Devanégari. Bomsan,. lean
7 Wﬁqﬂ Bhishapatika. | Rudradeva. ¢
78 | zuq Darpapa. Harivallabha. 18
79 Bhdshagatiké. | Gopfla Deva. 10
WEUSIHT
80 | BowagS e V:gg‘ﬂ:vt-an a- | Dharapidhara. 40
81 | qiorTTEREtwT | Paribhésh4- | Harirama, 1
bhéskaraiks,
82 | gfansree Paribhéshopas- | Haridikshita. !
kéra,
Siddhénta kau- | Haridfkshita, 4
83| fagrm@rgalidter | °L oo <
84 TR éilfmtnati- Bhairava, 8l




GRAMMAR, €5

Lines

tn | Substance on |Where deposited m«J :
ench o Reuanks,

Page which written. | in whose pessesion.

i 5| Paper. Devané | Ramefwara Chau- | A little known commentary
gari charac- | be, Mirzapore. on Bhishapa ; is not pro-
ter. . curable for copying. Old

and appears correct.

l

7 Deo. Do. Do.

%

L 7 Do. Do. Do.

)

-9 Do. Deo. A well known note ou the

Pépinfya siitras according

I to the Bhéshya; is procu-

! rable for copying; old

lo and appears correct. Has

' been printed.

9 Do. Do. A commentaryon Paribhés-

, hébhéskara. Procurable

F for copying: little known;

recent and incorrect.

9 Do. Do. A commentary on Parib-
héshopaskdra with exem-
plification. Procurable for

i copying : recent and in-

. correct.

.9 Deo. Kaladhara, Go-| A commentary on Siddhén-

! ruckpore. takaumudi. Cannot be

procured for copying : re-
cent, little known, and in-
correct. ‘

* 14 Do. Viseswara Vyasa, | A commentary on Sabda-

| Benares. ratna: procurablefor copy-

i ing; old and apparently

correct,




L1 Grammir,

m—— I
Title -of MS. in Tide of MS, in N
‘No. Author. o
Devandgari. Romsm, 3
] — - Sabdaratnaifls| Bidsm Bhagts. | 11
‘86 m Laghusabden- | De. 1

N duSekharati-

k&,
87 | Tarwew Vivaraga. Ananta Bhatta. | 20
88 | Ay Mah&bhéshya. | Pitanjak Muni. [I38
89 | nsmutizwe Manjdshdtip- | Réjaréma Dfkshi- I
* papa. ta.

ﬁwm Paribhéshé- Do. |

00 bhéskaratip-

pana.

9] | Swtiewa Sekharatippana. Do. 4




GRAMMAR.

67

Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

Rlenxs.

b 5

Paper. Devani-

gari charac-

ter.

Viseswara Vyésa,
Benares,

Sathelﬁl, Benares.

Lakhmipati, Lak-

hima, Goruck-
pore.

VeniRéma, Benares,

Do.

Do.

A famous commentary on
bdaratna, a treatise on
Grammar ; procurable for
copying; old and appar-
ently correct. Its sty{?:s
very good.

A little known large com.
mentary on Sabdendugek-
hara. Unprocurable for
copying ; old and appar-
ently correct.

A commentary on the
Bhéshyapradipa, itself a
commentary on the Ma-
hébhashya. Procurablefor
copying with difficulty :
recent and incorrect.

Exhaustive commentary on
the Paginiya Sdtras ; can
be procured for ‘copying :
recent. Printed in Cal-
cutta and Benures.

Notes on Manjishd ; not
procurable for copying :
little known, recent and
incorrect.

Notes on Paribhésh&bh4s-
kara ; not procurable for
copying ; little known,
recent and incorrect.

Notes on Sekhara ; not pro-
curable for copying; re-
cent, little known and
incorrect.



na.

68 GRAMMAR,
Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author. Q
Devanfigari. Roman, ‘ l a
92 | fazfaTaTwItR Chid4sthim4l4. | Bilam Bhatta. 1]
kéraka.
93| fggTAMIHCHICE | Siddbéntarat- | Réma Kyishpa. | 4
. : nékarakéraka, .
94 | I HATHITR Cf:;dmkalékﬁ- Bhairavanitha. | 1
a
95 | faafeawramattg | Chidasthim4l4- | Bslam Bhatta. 1
samfisa,
96 w&qgg Arthasangraha. Do.
97 | frzgicwa Phit$dtratippa- | Hari Dikshita.
. na‘
98 | gfeumariewa Paribhdshétip- Deo.
pana.




GRAMMAR,

69

$isf

f Subsetance on
which written.

|
Where deposited and

in whose possessior.

REMARKS,

Paper. Devanf-
gari charac-
ter.

Do.

Do.

Jawahir Lal, Ben-
ares.

Do.

R4ma Krishna,
Benares,

Do.

Do.

A commen on Laghu-
sabdendu?ek!:yham: gwell
known; procurable for
oopying ; recent and in-
correct.

A commentary on the Sid-
dhénta Kaumudi; little
known; not proocurable
for oopying: recent and
inoorrect.

A treatise on grammar,
obsoure ; csnnot be pro-
cured for copying; old and
apparently correoct.

A well known commentary
on Laghu$abdendu$ekba-
ra; procurable for copy-
ing; old and apparently
oorreot.

On the meanings of words;
little known; cannot be
procured for copying ; old
and apparently inoorrect.

Noteson Phitgitra ; not pro-
curable for copying: little
known ; recent andin-
correct.

Notes on Paribhéshd ; not
rocurable for copying :
ittle known, ; recent and

incorrect.

Notes on Upédisdtra: not
rocurable for copying:
ittle known, recent and

incorrect.







LAW.



72 Law.
N Title of MS. in Title of MS. jn Augh Nc
0. or. ol
Devanégari. Romaen. leav
1 zmg‘ Dénamayikhs. | Nflakantha Bhasta! 11
Dattakachan- Kuvera. 1
2 m driké.
3 | grmanrEtE Déyabhégatika. | MaheSvara. §
4 m Vévﬁda.chan’ Mi‘m Miéra. 4
.
5 m Vrihaspatismri- | Vribaspati. 1
y ti
sarntamE | Vyavabéra. Vichaspati it
6 ; chintémani.
7 | aranwTe Dénaprakééa, | Mitra MiSra, |




Law.

73

Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

BEMARKS,

. |¥LE)

il

Paper. Devané-
gari character.

Do.

Do.

Jawdhir L4l Be.
nares,

Do.

Do.

Do.

Do.

On the 16 Mahidénas &e.
elephant, horse, land &o.
Their nature, value, to
whom to be given and
when &c. Well known;
procurable for copying ;
old and incorrect.

On the adoption of a son,
who is to be adopted,
when, &c. Well known;
procurable for cowin&;
recent and apparently
correct.

A well known commentary
op Déiyabhdga. Procur-
able for copying ; old and
apparently correct.

A treatise on law, contains
Vyavahfira &c.,, but little
known ; pot procurable ;
recent and incorrect.

A discourse on Hindu law
containing customs &c. ;
recent and gﬁmrently
correct, ascri to a
Rishi.

A treatise on law, de-
scribes the ways of testing
Sapatha (swearing). Little
known; not procurable for
copying; recent and incor-
rect.

On the Tulfd4na, A§vadd-
na, and Godéna &e, Little
known : cannot be pro-



74 LAw.
Title of MS. in Title of MS. in Ne
No. ' Autbher, o
Devanégart. Roman. 1&!
8 | frurarga Nirgayfmrita. | Allana Natha | 150
9 | zramAt Dénakawmudi, | Govinda Papdit. | 5
>
10 | qraprmifare | Charanagata | Siva, o
karmavipéka.

11 ﬁw Nirpayémrita. | Allana Nétha. 3%
i Rbj 18

13 | wtaegta Atrismrith. Atri Muni,




LAw.

75

1=¥

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

15

Paper. Devané-
gari character.

Jawahir Lal Be-
nares.

Ramakrishna, Be-
nares.

Ramkrishna, Be-
nares.

Pirninanda, Be-
nares.

Gokul Giri, Bena-
res,

cured for copying : recent
and incorrect.

Ou the ascertainment of
the year, month, and days
&ec. which are to be used
for Vratas. Little known :
cannot be procured for
copying ; recent and in-
correct.

On the Bhidfna, VidyA-
dénd &c. Little known:
not procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.

Describes the method of the
history of former life.
Well known : can be pro-
cured for copying: old
and apparently correct.

On eating once a day, which
is a kind of Vrata, and as-
certainment of all dates
&c. ; procurable for copy-
ing; old and apparently
correct.

A rtion of the large
wol:'ft on Hindu law: :roi-
tains all kinds of Vratas
(fasts) ; procurable for
copying ; recent and in-
correct.

Tells of the fruit available
by reading, hearing, and
teaching 1t and the men
to whom it should be

read. The MS. examin--



76 Law.
l Title of MS. in Title of MS. fn No.
No. Author. of
Devandgari. Roman. leave
14 | perdiwiforw | Mebérmavakar- | Vifeshvara (1144
mavipéka, Bhatta.
15 %3 vyskhy&, 4
16 | ggamismm Madanapéri-| Madana Mahipati. | 611
Jéta.
17 | arantea Achérolldsa, Réya Pandit. 60
]S B Andpavildsa. | Mapirimadikshita, | 29g
B .
19 | graTete Achéradipa.. | Nina Deva. 8




LaAw.

E

Substance on
which written.

in whose possession.

Where deposited an .
REMARKS,

1 13

Paper. Devané-

Do.

Gokul Giri, Bena-

garf character.| res.

Do.

Deo.

Lashmipati, Lakhi-
ma, Gorakpore.

ed is new and incorrect ;
procurable for copying,

Describes the préiyaéchitta

(Penance) for the lame,
blind &ec. Their cure in the
present life. Can be pro-
cured for copying ; recent
and incorrect.

Commentary or. Many,

which treats of the
duties to be performed
from sunrise to sunset,
and Varpadharma &c;
procurable for copying ;
old and apparently correct.

Ascertainment of the

Tithis (dates) and San-
krénti &c ; procurable for
copying ; old and incorrect.

On the duties of the day

from sunrise to sunset;
cannot be procured for
copying : recent and in-
correct.

A treatise on Hindu law:

contains the ‘ascertain-
ment of the religion of a
Jain and of a proper
Hindu. Procurable for
copying : recent and in-
correct.

On the duties of the Hin-

dus ; little known : can be
procured for copying;
old and correct.




78 Law.
p  Title of MS. in Title of MS. in No.
No. : Author, of
Devanégari. Roman. leawn
21 | wrafaa Kélanirgaya. | R4 machandral 2
Bhatta.
22 qgg,ﬁm Adbhutadar- | Msdhavichérya. 154
pana.
28 | srfauTRaTT Karmavipéka - | Dalapati Réja. 109
séra.
24 | gTeRA Vistutattwa. | Bharadw4ja. 151
~>
25 | HERTRT® Sasskframayd- | Nflakantha Bhatt- | gg
a.



Law,

73

Subetance on
which written.

Where deposited aud
in whoss possession.

'RIHIBKS-

14

o [¥EsF]

Paper. Devané-
gari character.

Do.

Do.

Gokul Giri, Bena-
res,

Jagannath Jyo-
tishi, Benares.

On all kinds of duties from
sunrise to sunset;
procurable for copying;
recent aad incorrect.

On the ascertainment of
the particular time and
dates used for Vratas;
procurable for copying:
recent and apparently
correct.

Describes the result of the

Adbhuta i. e. Bhikampa,
&c. Cannot be procured
for copying: recent and
incorrect.

On all kinds of diseases, to-
gether with the penance
and Dénas by which they
are to be cured; procur-
able for copying: little
koown: recent and in-
correct.

Describes laying the foun-

~ dation of a house togeth-
er with the worship
and ceremonies required
at the time; procurable
for copying: old and
apparently correct.

Describes the manner of
performing all the cere-
monies commencing from
the birth to the death of
a child. A well known




Law.
Title of MS. in Title of MS. in )|
No. Author. 0
Devanégari. Roman.

26 m Sanskératattva. Raghunandm {

o | Govind ha |
o7 | daraTat Saﬁ‘\;g}.sarakau Govindachandra, |1

+« ®
28 m Samvartasmriti. | Samvarta Muni.
29 | qtctagraas | Virasinhévaloka.| Virasinha,




‘LAWw.. ‘81

It-f

Substance on [Where deposited ‘und[
Remarks..
which written. [in whosa possession.

-—

work ; proourable for co-
pying ; recent and appa-
rently correct:

Paper. Devané- J‘ngnnﬁth Jyotish{| Describes the- manner of
gari character, nares, performing the ceremo-

nies. commencing from
' the birth.to. the deatd of
a.child. A well known.
work ; procarable for copy-
ing:; old and apparently:
correct. Writtern in
1680 Vikrama.

, Describes-the way of judg--
Do» Bo. ing about dates, whegn
there are three- dates in
one- day; called Kshaya,
and also the way of
knowing the exceeding
months. & well-kpgwn,
work ; proeurable for copy-.
ing ; old.and apparently
correet Written in:
Samvat 1690 Vikrama. *

Do, De.. Treats of the duties &c. of
the four castes. A well
j knawn. work ;. pracumble.
for copying; old and
apparently correct, Li»
thographed at Benares,

Do Do. A treatise en Hindw Law,
1 containing a description
of diseases.smd theiv ori-
in a8 punishments- for
gleeds of a former life, and
their remedy. Can be
procured for copying ; old
and apparently correct




82 Law.
Title of MS. in Title of MS. in Ne
No. Author. o
Devansgari, ‘Roman. eav
30 | TwwHIRTET Dattakamimén-| Nandana Papdita,
84, Dharmfidhik4ri.
31 | ERIATGTRINAINGT-| Vratoddykpans-| DaysSaikara. 1
e kaumu di-
q prakésa,
2 Sréddhamayéd - | N1 ha. ,
32| Wz kha, Y0 | Nilakant 1
33 | HTANTER Jifinabhéskara, | Sirya. 1
34 | gerTTTCwta Bribatpéréfara-| PérfSara Rishi. '
smrity,
35 | arateawaw Prﬁyaéchittatpt- Raghunandana. {

tva,




LaAw.

Substance on
which written.

Where deposited and

REMARKS.

in whose possession.] -

Paper. Deva
nfigari charac-
ter.

Rémesvara, Zillah
Mirzapore,

Purpénanda Jyo-
ishf, Benares.

é&mw, Benares,

On the adoption of a boy
a8 a son, how, when, and
who is to be mkeni W;ll
known ; procurable .for
copying ; recent and in-
correct.

A little known commenta-
ry on  Vratoddyfpang
Kaumudi ; is procurable
for copying ; old and in-
correct. )

Describes the different va-
rieties of Srfddha, with
rules for. their perform-
ance ; wellknown, and pro-
curable for copying; old
and apparently correct.

Rules for discovering

what we were and where
we lived in a former birth.
Well-known ; procurable
with difficulty for copying;
old and apparently cor-
rect.

A treatise on Hindu Law :
contains the worship of
Géyatri &c. Procurable
for copying: old and'in-
correct.

Descriptions of Pétaka,
UEa taka and Mahdpé-
taka. The author
written many works, 28
Tattvas i e. Dfyatattva,
Vyavahfratattva and
Suddhitattva &c. ; procur-



Title of MS, in
No. I .
Devanégari,
36 wgarc.

Jaw.

Titde of M8. in

Reman,

| $réddnassra.

Safikalpak a u -
mud

| Smritisadgra-
ha.

| Jhénabhésk a -
{ nra.

Smritisfra.

Smyitichi n t& -
mapi,

Author,

Dalapati R§j&.

Rémakrishpa.
Véchaspati.

Siry&rupa.

Néréyapa.

18

1t



mw’

which written,

Where deposited an
in whose possession.

.Reuxanks.

Paper. Deva
nfgari cha-

Jaganudth Jyotishi,
“Bonares,

able for copying; old aad
apparently correct.

On the performance of the
Sréddha of a Yajurvedi;

procurable for copying ;
old and apparently cor-
rect,

On the Sankalpas of .Bnh-
déinas &c. Little known ;
old and apparently cor-
rect,

It is incomplete and its
subject is undeterminate ;
cannot be procured for
copying ; old and appa-
rently correct.

A dialogue between the Sun
(Strya ) and hischarioteer
(Arupa) concerning di-
seases which come from
the sin committed in a
former life : little known ;

rocurable with great dif-
Eculty; old and apparent-
ly correct.

Extracts of laws on the
duties of Hindus. Well
known ; can be procured

for copying.

On deciding cases and re-
ceiving debts. Cannot
be procured for copying ;
old and apparently cor.
rect,



8@ " LAwW;
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author, of
Devanégari. Roman, enves
42 | orEqTCETES Vyavahéra- Sukadéva Miéra. | 200
kénda.
43 | wyfmatgw Smgichkndri- Sukadeva. . 30
- 34 W Smritisan - | Nirfyana, 30
graha.
45 | SfaRm Smritikaumuds, | MédhavapslL 145
- 46 | yfaa Smritichandra. | Bhavadeva. 80,
47 | witaeca Smriticharana, | Bhavénifadkara, | 108




Law.

87

Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARES,

- | ¥R=F

Paper. Deva -

nigari cha-
racter.

Deo.

Ja, athJyotishi,
nares.

Do.

Do.

Do.

On receiving debts &c.
Well-known : can be pro-
cured for copying; old and
apparently correct.

Describes Dharma. Well- .
known, procurable; old,
and apparently correct.

Incomplete and therefore
its subject is indetermi-
nate ; cannot be procured
for copying; old, andappa-
rently correct.

Treatise on Hindu law,
containing the duties of
law. Well known; can-
not be procured for copy-
ing ; old and apparently
correct.

Without beginning and end,
therefore 1ts subject can-
not be assuredly declared,
except that it isa trea-
ties on Hindu law. Can-
not be procured for copy-
ing; old and apparently
correct.

It is incomplete without
beginning and end, there-
fore its subject cannot be
assuredly declared, except
that it is a treatise on
Hindu law. Cannot be
procured for copying ;

old and apparently cor-
rect.




séra.

8 Law.

- sl
"Title of 'MS. in “Title of MS. rin Ne.
No. | . Auther, of
Devanfigarf. Roman. v
A8 | wyaTTes ‘Kélamédbaw a. | Médhewa, i
49 | wranTNR Kélaméstanda . | Krishpamitra, "
50 | FwgTR TPrigéachchhlo- Do. )

kibhéshya,
31 | mutresasy Pfa{i?x?l::. ta- | Gopsla Pagdit. u'
32 | Midfaa 'ﬁrthanin'\aya . | Rémachandra. 54
53 | srfagean Kélanirpaya- | Dalpati Réj& N*




Law.

89

L]

Substance on
which written.

Where deposited andl
in whose possession.

REMARKS,

10

- "‘—v"‘"‘"‘ﬁr_ . .
St o
S ) -

Paper. Deva-]
nigari cha-
racter.

Iswari Datta, Lak-
hima, Goruckh-
pore.

Vége§wari Datta,
Benares,

A large treatise on Hinda
law, containing the ascer-
tainment of times for
duties. It is well known ;
procurable for copying ;
old and apparehtlyoorrect.
It was written in the year
1121 Vikrama.

A discourse on Hindu law
containing the ascertaine
ment of dates used for
Vratas (fastings). It is well
known ; procurable for
copying ; old and appar-
ently correct.

Commentary on the work
called Trinfachchhloki-
bhéshya. It is well-known;
procurable for copying;
recent and apparently cor-
rect. It was written in the
year 1879 Vikrama.

A treatise on Hindu law
containing the Préyaschit-
ta or penance. It is little
known ; procurable for -
copying; recentand appar-
ently correct.

Gives rules for Pilgrimage
(migration to the holy
places) &ec. Procurable for
copying; little known;
recent and incorrect.

On the ascertainment of
dates, months and years



ma.

90 Law.
" Title of MS. in Title of MS. in No
No. : Author. of
Devanigari, Roman. eav
54 | grataty Snénavidhi. Gobbila. b
85 aliiﬁwzaﬁ Aurddhvadehi- | Dayéi§ankara. 2%
kapaddhati.
56 | GRTW Samayaratna. | Mapirima. 7
57 | ananuw Samayamay @ - | Krishpa Bhatta. |19
@ kha.
58 | GTTATWR Sadéchérakr a - | Vasishtha, 20




Law. ) §
r_‘?: Substance on [Where deposited ta,mil
) REMarks.
n which written. |in whose possession.
for Vratas briefly. Procura-

ble for copying; little
known ; recent and incor-
rect.

Paper. Deva- | Vifve§wara Vyésa, [Enumeratesand describesthe

nigari cha-| Benares. .

racter.

Jagannith Jyotishi,
Benares,

Do.

Do.

different ways of bathing.
It is a collection of the
sayings of many Rishis,
and is in both verse and
prose. Itisrare; new and
incorrect.

Contains descriptions of the

- ceremonies after the death
of a man till he is sup-
posed to have joined the
class of gods. Not rare;
new and incorrect.

Shows the way of ascertain-
ing dates, Vratas &. A
well known work; pro-
curable for copying ; re-
cent and incorrect.

Shows the way to decide
about dates &c., for Vratas
when they are two. A well
known work ; procurable

for copying ; oldand appar-
ently correct.

Shows by discussion what
Achfira is best, and also
how the followers of the
four A$ramas should be-
have. A well-known work;

procurable for copying;
old and apparently correct.




9% Law.
—— —
Title of MS.in | Title of MY, in ' | Ne
No. | « Author. of.
Devanégari. Roman, : relvi
© 59 | e Krityaréja. Rédhémohana. 21
© 60 | wrafiereg@et [Préyaschittendu-| Négesa Bhatga. 5
§ekhara, '
" 61 |araferegEe® | Préyatchit ta - | Mokundaldla, 18
kutidhala.
- 62 | mufeTwa Wt | Préyaschit ta - Do. ’
. . chandriké,
63 | wrranwTy Sa;mayaprakﬁ- Do. s
&,
i
' : S$réddbamai - Do.
64 | migrsadY foor




Law.

Substance on

ere doposited and

which written. |in whosa possession. |

Reuarks.

10

Paper. Devanéi-
gari character.

Jagannéth,J yﬁﬁlhi{ An account of the forms of
Benares.

Dhundhirsj Ségtri
and Sima L4l
Benares.

various religious deeds;
well known and procura-
ble for copying ; old and
apparently correct.

)

A treatise on Préyaschitta.
Describes Penance for
drinking &c. Can be pro-
cured for copying: recent
and correct. Lithograph-
od jn Bombay,

A treatise on Préyadchitta.
Contains Préya$chitta for
dishonouring a Brahmana
&c. Cannot be procured
for copying: vecent and
incorrect.

A treatise on Priyafchitta.
Contains the Penance for
killing cats & Cannot
be procured for copying :
recent and incorrect.

!

Describes all kinds of Sam-
vatsara (year), Mésa
(Month), and Tithi (date);
used for fasting together
with their asertainment.
Cannot be procured for
copying : recent and in-
correct.

On oll kinds of Srfddhas
&o. Cannot be procured
for copying : little known ;
recent and incorrec, :




65

66

67

68

69

70

71

Title of MS. in

Devanégari.

dinsadt

nfm

nfaeTHAATEHT

Fegafei

Law.

Tirthamadjari.

Samayavidhé4-
na,

Pratishthfkal-
palaté.

Sréddhaviveka,
PréiyaSchitta-
madjari,

Pratishthika-
maldkara,

Pitjibhaktita-
raigini,

Mukundaléia,

Sdlapsni. s

Brindévana. {

Sélapapi. g

|
Kamalékara | l:
Bhatta.



"LAW,

93

TEvE|

Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession,

REMARKS.

13

%

b0

13

Paper. i Deva-

nigari cha-
racter.

Do.

$4ma L4l, Benares,

Do.

How tojourneyto holyplaces

4. e. Ké§i, Pray agan-
néitha Puri &c.G&not, be
procured for copying ; re-
cent and incorrect.

On the ascertainment of
time &c. Cannot be pro-
cured for copying ; recent
and incorrect.

'

On the Pratishthd of the
Chalamiirti and Achala-
mirti of Vishpu, Siva,
Durgé &e. Cannot be pro-
cured for copying ; recent
and incorrect. '

Describes Néndf Sréddba,
Pérvapa, and Ekoddishta
&c. Cannot be procured
for copying; recent and
incorrect. The author has

written many works on
Hindu law &c. '

Describes all kinds of Pe-
nance. Cannot be procur-
ed for copying; recent
and incorrect.

On the Pratishthé of the
%ods, %. e. Siva, Durgé,.
ishpu, &c. Cannot be
procured for copying ;
recent and incorrect.

On the honour to begaid
to forefathers together
with the results to be
acquired by this. Cannot



Taw.
Title of MS in | Title of MS. in No
No. Author, o
" Devankgari. Roman, ':.4
72 m S:inritikalpa- Tévara Mothe. 15
Dasakarmapad- | Nfrfyana Bhatta. | §
73 | Tuwagta abakarmaped- | Néséy

74 | xuwragle Do. Bhavadeva. q
78 | qwwkag it Do | Pasupeti i

76 | qrasiivw Snfnadipikd. | Gopinfitha,

77 w Ga&mmnb- W&C&




Law. 97

Substance on  Where deposited and
Reuarks.
which written. |in whose possession.

I

—

Paper. Devans- (Jawshirlil, Benares,

gari character.

Do.

Do.

Do.

be procured for copying ;
recent and incorrect,

A treatise on Hindu law
containing the secret du.
ties of law. Well-known ;
can be procured for copy-
ing ; old and apparently
correct.

On the ceremonies after
death of readers of the
Rigveda. Well-known ;
procurable for copying ;
old and apparentll; cor-
rect.

On the ten days’ ceremonjes
after death of readers of
the same Veda. Well-
known ; procurable for

copying ; old and appa-
rently correct.

On the ceremonies after the
death of men who read
the Yajurveda.  Well-
known; procurable for

copying ; old and appa-
rently carrect.

Describes the Bhasmasnfna
(bathing with ashes) Man-
trasnéna &c. Littleknown;
can be procured for copy-
ing ; old and apparently
correct.

A commentaryon Gautama-
smriti_ which epitomizes

all Dharma$éstra in



fegrrdtge

Sidd4ntapiyd-
sha.

98 Law.
Title of MS. in Title of MS. in No
No. . Author. o
Devandgari. Roman. lest
. 78| qrerqeegfaden | Pérfbarasmyiti- | Vaidya Nétha, | 31
79 | wrafeawar Préyaéchittaséra, Dalapati Réjé. | U
80 | ittt Tirthachi n t & - | Véchaspati. §
mani.
81 | RCTUCQTRETEN | Pérébarasmyi- | Médhava. 1
tivyskhys.
Chitra Pati.




Law: %,

b-: Substance on. | Where depoeited and | ‘
BEMABKS.,
: which writtem.. |in whose. possession.

29 chapters.. Procurable--
for copying ; recent and:

appareat]y-eerrect.
L& Paper. Devané. | Jawshir Lal, Be-. A&oomvpgatary on: Porafa-.
garicharacter.| nares, rasmriti, which describes .

‘ customs. of the- Hindus.
together with laws. Pro-
curable for copying ; re-.
cent.and correct..

B B De. On-the PifyaSchitta- (pe-
| nance) and Mahfpréya$-
chitta. for Mahépétaka.

' 1 Well-known ; . procurable
! for copying ; new andappa--
‘ reatly incorrect.

be B, Bo. Describes the results to be
gained. by pilgrimage to
" sacred .places..together
with.the evils .of omittin,
the duties. How totravel.
on horseback or. om.foot, .
what dress to weas &c. The
author is a goed Pandit.He
has. written .many works.
Procurable ; recent. and.
apparently correct. .

i Do. Do. A little known commentary-
‘ on Pdrffarasmriti. Pro-
curable for copying; old.
and appareatly. correct.

3 Do. De. A treatise on Hindu- law.
containing. the doctrines.
on ascertainment-of Vrata.
&c. Little known; not-
procurable for cepying;:
old andapparently correct.




100 LaAw.
Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author. Q
Devandgari. . Roman, leay
83 | wTgaTt Sréddhaséra. | Kamalékara Bhat-| 1
ta
84| pfeTAw™ Pratishthé t at - | Raghunandana. {
va.
85 | graawta Héritasmriti. | Hérita Rishi. !
86 | wrraATSYe Héralatétfké. | Achyuts Chakra-
varti,
87 m Hemédridéna- | Hemédri. 4
: khapda.
88 | mivemaa Séntimaydkha. | Nflakantha. 2
89 Wﬁ@ Suddhikaumudi.| Govinda. 1§



> -
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“Law. 101

Substance on  [Where deposited and
RoMaRKsS.
which written. |in whose possession.

Paper. Devans- | Jawshir Lal, Be- | Describes the Srfddha ex-
gari character.| nares, haustively. Well known,

- not procurable for copy-
ing ; old and .apparently
correct,

Do. Lakshmipati, Lak-| On the ceremonies in the
hima, Goruckpore.| temples of the Devatés &c.

Weﬁknown; can be pro-
cured for copying; old and

apparently correct.
“Do.  |Pirpfnanda, Be- | A treatise on Hindu law,
nares. on the ascertainment of

the duties of Brahmans
&c. Cannot be procured
for copying ; old and ap-
parently incorrect.

Do. Do. A commentary on Hérala-
td. Cannot be procured
for copying ; recent and
incorrect.

Do. Deo. The ascertainment of vari-

" ous kinds of Dénas (cha-
rity) and the proper time
for them. Procurabl e for
copying ; recent and in-
correct.

Do. Deo. Gives a description of re-
moving of evils, the gods
to be adored in it, and the
manner of adoration. The
MS. examined is procur-
able ; apparently correct
and new.

Deo. Do. On impurity caused by the
death and birth of rela-




402 Law,
Title of MS. in ‘Title of MS. in No.
"No. Author, o
' Devandgari. Roman. leaw
.90 [feenfrwogfa Vi§vimitrasm- | Vi§vamitra, 1
riti.
91 | zad- Vratarka, Sankara Bhakta. |9
9o | UigaT Suddhitattva. | Raghunandana, |12
93 | TR érﬁddhakhagda. Hemédri, ]
04 qERRam Parjanyapra-{ = Do, 5{
yoga.
05 TrAaTwaTE Dénavékydvali, Do.



Law.

108

Lef

Substance on
which written.

I
Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devané-
gari character.

Do.

Do.

Piryénanda, Be-

Do.

Do.

Do.

Sure$a Datta.

Trilochan, Benares.

tives &c. Cannot be pro-
cared for copying; old
and apparently correct.

A treatise on Hindu law,
describes all the duties
of the Brahman &ec. from
sunrise to sunset. Not
rrocurable for copying ;
ittle known ; recent and
correct.

On the ascertainment and
history of the Vratas &c.
Procurable for copying:
recent and incorrect.

On the sacredness of the

ts of the minerals, gold

Procurable for copy-

ing ; well knowa ; receat

and incorrect. The au-

thor has written many
works.

On, the various kinds of
Srdddhas. Procurable for
copying ; recent and in-
correct.

Mode of causing the fall of
rain. Not well known
and procurable for COI:,{-
ing; old and aparently
correct.

A treaties on Hindu law
containing all kinds of
charity, Godéna &c. Pro-
curable ; new and correct,



- 104 Law.
Title of MS.in | Title of MS. in Ne
No. ] Author, of
Devanégari. Roman, leav
. 96 TR Vﬂ:;:hérapm- Hari Réma, 4
gy wafuis §ddraviveka, | Réma Sankar. 1
" 98 | qrafeqwaTe PréyaSchit ta - | Hari Réma, :
sfra.
9| sgfarwio srégghaviveka- Nilakantha, M
4
100 | grureg frdte Budhasmrititiki.| Hari Réma, (
101 | qfaregtafema Atrismrititippa- Do. 4
Da.
© 102 | ngeda $réddhavarpacs. Do, 1*




Law.

106

'Where ‘deposited and

Sabstance on
REMARKS.

which written. |in whose possession. :

Paper.  Deva- | Ramén4tha, Bena-| Gives rules for Vyavahéra
nigari cha- | res which consists of 18
racter. gadas i e. Ripddéna &c.

rocurable for copying ;
well known ; recent -and
imcorrect, ~
Deo. Rémapati, Benares.| On the Sanskéras and du-

Do.

Végiévari Datta.

Durgé Praséda, Be-
nares.

Do.

ties of the Sddras. Pro-
curable for copying ; little
known; recent and in-
correct.

Gives rules for the penance
i. e. Suvarpasteya &c.
Procurable for copying;
little known ; recent and
incorrect.

A commentary on Sréddha-
viveka. Procurable for
copying ; recent and in-
correct.

A commentary on Budha-
smriti. Describes theduties
of a Dvija &ec. Not pro-
curable for copying ; lit-
tle known; recent and
incorrect.

Notes on Atrismriti. De-
scribes the duties of Brah-
maps &c.  Procurable for
copying ; little known;
recent and incorrect.

Describes the Sr4ddha,
when to be done, where,
how, what kinds of Brah-
mans are to be invited



106 Law.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. Roman, leay
T
103 | awwgwigwrq | Dattakaputravi- Ananta Deva, (
b . dbéna.
104 | AORTARTESIET Malﬁnésatattva- Hari Réma. g
ti .
Vyavahérapra - Do. i
105 | araERAHTY yara
106 | TxATRTA Dénodyota. Krishpa Réma.
m Priyadchitta Do. 3
107 - kutibala.
108 | gfgwramaraitafy (BadrikéSramays-| Jaya Krishpa. {
trévidhi.
109 TTAN Dénapradipa. | Day4 Réma. |




—wpm
(1] ]

Paper. Deva-
nfgari cha-
racter.

Do.

Law.

Végiévari Datta,

Durgé Praséda.

Ganeéa Réma, Be-

nares.

Do.

107
REMARES,

&c.  Procurable for copy-
ing; little known; re-
cent and incorrect.

Gives rules for adoption.
Procurable for copying ;
little known ; recent and
incorrect.

An exhaustive commentary
on Purushotta mamisa,
Not procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.

A treatise on law contain-
ing fichéira (customs) Vya-
vahfira (duties) and
PréyaSchitta (penance).
This is not procurable;
old and incorrect.

Gives rules for the charity
of Tilaparvata &c. Pro-
curable for copying ; little
known ; recent and in-
correct.

Describes the penance for
disregard of a teacher,
Brahman &c. Procurable
for copying ; little known ;
recent and incorrect.

On the praises of the Ba-
drikd§rama. Not pro-
curable for copying ; re-
cent and incorrect.

QGives rules for the Sans-
kéras i. e. Garbhidhépa
&c. Procurable for copy-



" 108

Law.

Title of MS. in

Title of MS. fn

sanyfsanirpa-
ya.

No. , Autbhor.
Devanégari. Roman,
110 | qzafar. Padachandriké. | Dayf Réma.
. fi Vriddbi§réddba-| Karma Sankara.
1 |Tgmghia iy
112 | aregatgwT Viéstuchandriké. Do.
113 Fraqachag Gotrapravara- | Avanta Deva.
nirpaya.
114 TTTHISTE Déyabbégatiké. | Gangédhara.
115 fatutaa Tithinirgaya. Do.
116 G&ﬁﬁﬂmﬁlﬁﬂ Sarvalinga Do.

ng

I




Law.

109

sf

Substance on

which written.

'Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

Paper. Deva-
cha-

Do.

Deo.

Gane$a Réma, Be-
nares.

Do.

Vigiévari Datta.

Umé ﬁankara, Be-
nares.

Ganefa Réma, Be-
nares,

Durgé l"raséda Ti-
wari, Mirzapore.

ing; little .known; -re-
cent and incorrect.”

Gives rules for paying and
receiving debts. lgrocu-
rable for copying ; recent
and incorrect.

Gives rules for Vriddhisréd-
dha. Procurable for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.

On the Mubhirta for build-
ing. Procurable for
copying ; little known;
recent and incorrect.

Ascertainments of Gotra
and Pravara in short.
Cannot be procured for
copying ; recent and in-
correct.

A commentary by Yéjhaaval-
kya Rishi on Durgé
Bhéigaprakrama. Not pro-
curable for copying; little
known ; old and incorrect.

On the ascertainments of
Tithis (dates) i.e. Prati-
pad used for Vratas. Pro-
curable for copying ; lit-
tle known ; recent and in-
correct.

On resignation of the sa-
cred cord &c. of a Brahman.
Procurable for copying;

little known ; recent and
incorrect.



110 Law.
Title of MS. in Title of MS. in, N
No. Authop. «
Devanégari. Roman, lee
N7 | Rfafadw Nitiviveka, | Karma Sankara.
115 | FEETECAT=R Vivédartnékara. Chandarfma,
119 |yt Ahnikacdra, | Hari Rima.
120 | garerorn Sadfchérakra - | Rimapati.
ma.
121 | coragta Pulastyssmyiti. | Pulastya Muni
the father of
Révapa.
122 mwgh tSam;ké.mpaddha- Deva.
ti.




LaAw.

111

Subetance on
which written.

'Where deposited and'
in whose possession.

REMARKS.

Aaalilin
o>

1

Paper. Deva-
nfgari cha-

racter.

Do.

Végifvari Daftta,
Benares.

Durgh Sankara.

Rémapati, Bena-
res,

Do.

Divékara Gapaka,
Benares,

Ganefa Réma, Be-|
nares,

On the duties of kings.
Not procurable for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.

One of the of the
Vividaratndkara. A note
on Déyabhfiga. Little
known ; not procura-
ble for copying; recent
and incorrect. The Aue
thor has written many
works, but few are pro-
curable,

Gives rules for the perform-
ance of the Ahnika (du-
ties of the day). Pro-
curable for copying; lit-
tle known; recent and
incorrect.

On the duties of the Bréh-
man &c. Procurable for
copying ; little known ;
recent and incorrect.

A work on Hindu law. It
corroborates the opinions
of Manu, Atri &c. Can-
not be obtained for copy-
ing. The copy seen is
very well written; old
and apparently correct,

On the 16 Sanskéras (par-
ticular ceremonies) of the
Yajurvedi = Bréhmans,
Little known ; procurable
for copying ; recent and
incorrect,



112 Liw.
Title of MS.in | Title of MS. in No.
No. Author. of,
Devanégari. Roman. leaw
123 | pfreTiaas Pﬁishthﬁvive- Umépati. ]
124 | aTraewTwgia Yéjhavalk ya- | Yajhavalkya. 8
smyiti.
125 | aznwataaa Jatamallavilésa Jatamalla. 154
126 | TranTIEE Déyabhégatiks. | Umé Sankara.
127 m Saptarshismriti. | Saptarshi, 60




Law.

113

Subetance on
which written.

Where deposited and’
in whose possesion.

REMARKS,

« [JBFF

Paper. Deva-
nfigari cha-
racter.

Do.

QGapefa Ram, Be-
nares,

Madana Mohan,
Benares,

Séma L4l, Bena-
res.

Qanefa Réma, Be-

nares.

Surefa Datta, Be-
nares.

Gives rules for the Pratish-
th& of Gods. Not pro-
curable for copying ; lit-
tle known; recent and
incorrect. Pratishthd is
" the accomplishment of a
religious ceremony of
any set of rites; esrecially
those instituted for the
attainment of superna-
tural or magical power.

A very respectable compila-
tion of Hindu laws in
three parts. First con-
taining religiousobservan-
ces ; second judicial pro-
cedure ; and third expia-
tion.” It is well known,
and is procurable for
copying ; old and apﬁa-
rently correct. It has
been printed at Calcutta
and lithographed at Be-
nares,

A of a large compila-
tion on fixing prorr
dates. Not procurable
for copying ; new and in-

correct.

A commentary onthe Déya-
bbfiga Prakarapa. Not
rocurable for copying ;
ittle known; old and
incorrect.

Describes the duties of the
fouscastes. It also treats
about Dfyabhéga, Not



114 Law. !

" Title of MS. in | Title of MS. in No
No. Author. ol
Devandgari. Roman. l]esv
128 | graotarwatwiagr | Késimaranpa | Nériyana Bhatta. | 13

> muktivichéra.
129 | faglngex Nirpayasan- Madhusidana. 9

9 graha,
130 | frmataa Tristhalisetu. | Nérdyana. 1
>
131 | zrafada Déyanirpaya. | Vidyddhara. , ¥
132 | gmrfzwam Hemédriprayo- Do. *
ga.

133 | staewta Vasishthasmriti. | Vasishtha, ‘




LaAw.

115

l':a[ Sabstance on.

;;:I which written,

Where deposited and

in whose possessior..

REMARKS.

| 9 Paper. Deva-
nigari:charac-
tes,
8 Po.
9 Deo..
5 Do..
»6 Do.:
o
|

Viégi§wari.

well known ; with: diffi-
culty: procurable for: copy-
ing ; old and apparently
correct:

Counsiderations whetlier by
death in K&, Muku
(Emancipation) is acquir-
ed or not. Procurable
for copying ; little known;
recent-and incorrect.

Purpananda, Bena+ A.discussion upon doubt-

res.

QGokul Giri.

Sankara Daitta,

Benares..

Kedérnitha

Dao.

ful. moments, Not well -
known ; - procurable for -
copying; .old and incor-
rect.

Desaribes-- the duties-to be
performed in K4§f, Gay4
and  Prayfga. Well
known; procurable for
copying ; old and appa-
rently correct.

A treatise on Hindu law.
Describes the division of
property. Well known ;
procurable for copying ;.
old and incorrect.

Describes . the- manner - of
giving alms. When, where
and. to whom. are we to
give them. A-well known
work ; procurable for
copyings;. old and appa-
rently correct.

What the Hindus ought to-
do, what things are eat-



116 Law.
Title of MS. in Title of MS. in No
No. Author. of
Devanégari. Roman. leaw
134 | gragwawgta Yéjhavalkyasm-| Yéjaavalkya, 15(
riti.
135 | wfgwam Ahnikatattva, | Raghunandana. |19
136 | wmaRtEd= Dattakaputra- | Ananta Deva. {
’ h vidhéna.
137 | T tata Dattakadidbiti. | Ananta Réma

— - .__‘._L_..,
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Substance on

whioh written. | in whose possession.

Where deposited and

REMARKS.

e A
=

Paper. Deva-
nfigari charac
ter.

|

|

|

LS Do.

|

B Do,

Kedérndtha.

Do

Jawéhir Lal, Be-
nares.

able, where to go, and
what languages should
not be read, as English,
Persian, &ec. It is  wel!
known ; procurable for
copying ; old and appa-
rently correct. It has been
lithographed in Benares,

It is divided into three parts.
The first gives rules of
good conduct. The se-
cond gives rules for the
distribution of the pro-
perty of a dead man &c.
The third treats about ex- -
piation. A well known
work ; procurableforcopy-
ing; old and apparently
correct. Lithographed at
Benares,

What should be done du-
ring the different divi-
sions of the day and
night. It is well known;
procurable for copying;
old and apparently cor-
rect.

Whose sons, when and how,
should be adopted. It is
well known; procurable
for copying ; old and ap-
parently correct.

On adoption.  Describes
how to adopt, when, where

&c. cannot be procured for
copying ; little known;
recent and incorrect.



118 Law.
Title of MS. in Title of MS. in Ne
No. -Author, of
Devanagari. <Roman. lleay
138 'qrm Urdhvapund- | Gosvémi Gira-| 4
s:g‘ ramihitmya, | -dhara.
139 33:;:‘: Chdidékarma. | Datta Pandit. 1
= A3
140 gataaa Dvaitanirpaya. | Véchaspati MiSra. | ¢
141 |gwrzdtawdtwr | Ekddaditattva- | Rédhémohana. i
tika.
142 | AARITRITRT Vy_:;.‘?hﬁmmﬁt- Jimidtav&hana, {
ri
. < .
143 famm‘a‘nh' Tithya,rka,pra- Do. [
®T ka§énukrama-
nik4,
144 Wt Kpastamba- Do.
. swriti,




Law.

119

B
.
]

&

Substance on

! which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMarks,

|
|

15

N

Paper. Deva-
négari charac-
ter.

Do.

Do.

Do.

érinétha, Benares.

Do.

S'rinét.ba, Benares.

Do.

Kedérnétha, Be-
nares,

Gives rules for the Tilaka,
specially of a Vaishpava,
Little known; not pro-
curable for copying ; re-
cent and incorrect.

Gives rules for Chidskar-
ma. Procurabie for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect,

On the ascertainment of
the religion called Dvaita.
Can not be procured for

copying ; recent and in-
correct,

A commentary on Ekddasi-
tattva. Cannot be pro-
cured for copying ; little

known ; recent and incor-
corect,

How to distribnte the
property of a dead man.
Well known ; procurable
for copying ; recent and
apparently correct,

List of a law work called
Tithyarkaprakdéa. Pro-
curable for copying ; little
known ; recent and in-
correct,

On what the four Hindy
casts should do. It jg
well koown; procurable
for eopying ; old and ap-
parently correct,




120 Law.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Autbor.
Devanégari, Roman.

145 | fafaawdist Tithitattvatikd. | Kdsindtha.

146 | gnfemcgfa Lohitasmriti. | Lohita P.

147 | saroaav Jalé§ayatattva. [Baghunandana Bh.| '

148 m&a. Achéraviveka. | Ména Sinha.

149 mqm Achérachandri- éivanﬁthﬁchﬂrya.
ké.

150 | artRratwaa KéSimokshanir-| Vi§vansthécharya. |
paya.

151 | aaTek Vratérka. $ankara Bhatta.
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose pos session.

ReExMaARKS.

< | ¥}

il

11

12

Paper.

négari charac-

ter.

Do.

Do.

Deva-

Kedérnétha Bena-
res.

Do.

Durgé Praséd,
Khaga, Zilla
Mirzapore,

Ayodhyénétha, Be-
nares.

érfnét.ha, Benares.

Divikara Gapaka
Benares,

A little known commen-
tary on Tithitattva; pro-
curable for copying; old
and apparently correct.

Hindu law. It is little
known ; procurable for
copying; old and appa-
rently correct.

Op the donation of a foun-
tain &c. Cannot be pro-
cured for copying ; little
known ; old and incorrect.

On the Pratishthd (honour)
of Gods. Little known;
procurable for copying ;
old and incorrect.

Describes the duties of a
Brahman from sunrise to
sunset. Cannot be pro-
cured for copying ; little
koown ; recent and in-
correct.

On the ascertainment of
salvation by death in
K4si. Cannotbe procured
for copying ; little known ;

recent and incorrect.

A treatise on fasts to be
observed by the religions
through the month. The
work ias been printed at
Calcutta; new and ap-
parently correct,



122 Law.
Title of MS.in * | Title of MS. in N,
No. Author. ¢
Devanégari. Roman. les |
|
152 fgwm«ian Tristhalisetu. | Bhattoji Dikshita.
]
153 | agwegta Arugasmriti. | Aruna.
154 | fasnnamafsam Vibhégatattva- | Rémakrishna '
vichéra. Bhatta.
|
155 | rretsiita Réjaniti. Harisen, Benares.
156 | fatanmatwT Tithitattvati- | Késirima.

ké.
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t 35 R |

Substance on

wbich written.

‘Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

M1 | Paper. Devani-
gari charac-
ter.

!
|

h Do.

3| Do
Deo.
?9 Do.

Divékara Gapaka:
Benares.

Do.

Do.

Purnfnanda, Be-
nares,

A treatise on the holy

Ghéts and temples of
Benares, Praydg and
Gayé. It points out the
great bliss to be obtained
by a residence in these
cities, and the daily cere-
monies and ' ablutions to
be performed.
The author has written
sundry otherworkson
Dharma and is regarded
as a great authority. The
possessor can lend it for
copying ; old and appa-
rently correct.

A treatise on the perfor-
mance of daily ablutions
by the Hindus, and the
laws. Can be obtained
for copying ; old and very
correct.

On the selection of the
héirs of a person who has
died intestate. Can be
procured for copying;
well known; new and
apparently correct.

Gives laws for kings and
their duties. Procurable
for copying: recent and
incorrect.

A little known commen-
tary on Tithitattva; is
procurable for copying ;
old and apparently cor-
rect. .




124 Law.
Title of MS. in Title of MS, in Nq
No. Author. a
Devanégari. Roman. leay
157 m K(lix;il:::chan- Gokul Chandra. ]
158 | fasnwfaswedsta- | Vishpusmriti- | Pandita Nandita | 4
ﬁ}. ko§avaijayan-| Dharmédhikéri
ti.
159 |wiwegfwdter | Atrismrititiké. | Takana Lila, '
160 | arrigwaronsat K;';;‘;frﬁw Bilam Bhatta. | 19
161 | guegtafcwm Daksbasmriti- | Takana Léla. 1
tippana.
162 m« Héritasmriti- Do. 1
tippapa.
163 | Wiww Shlgdaé ats ans-| Rimefwara,
frasetu,
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Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possedsion.

RBMARKS.

Paper. Devané-
gari  charac-
ter.

Purpinanda, Be-

nares.

Ayodhya Prasada,
Jounpore.

Do

Purninanda J o-
tishi, Benares.

Ayodhys Nétha,
nares,

Deo.

Ganesa Rima, Be-
nares,

What should be done in the
different divisions of the
day and the night. Itis
well known; procurable
for copying ; old and ap-
parently correct.

A comuentary on Vishpu-
smriticalled Kesavavaijay-
anti. Little known;
procurable for copying ;
recent and incorrect.

A commentary on Atris-
mriti. Describes the du-
ties of Hindus. Not pro-
curable for copying ; little
known ; recent and ic-
correct. -

Contains rules for daily ex-
ercise. Well known and
procurable for copying ;
recent and incorrect.

Notes on Dakshasmriti.
Prourable ; little known ;
recent and incorrect.

Notes on Héritasmriti.
Describes Ashtddaéa Pada
i. e. Paying debts &c. Not
procurable for copying ;
little known ; recent and
incorrect,

On the 16 Sanskéras of the
Yajurvedi Brahmans.
Little known; procur-
able for copying recent
and incorrect,
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Title of MS. in Title of MS. in- N
No. Author, ¢
Devanégari. Roman, 1
164 | gumtza Déyabhégatip- | Hari Dilshita.
papa.
165 | AUz RET Tirthend u §e - | Négesa Bhatta.
A khara.
166 | Tafatma Tithinirpaya. | Mathurfndtha
sukla.,
167 | @R Kriyfkaumudi. | Mathuréindtha.
~>
168 | AARTHAN™ Malamésatatva.| Raghunacdana
Bhattécharyya.
169 | e @aATEEtte) Malamésatait. | Mathurdnitha.

_valaghvitiké.



Law.

P: Substance on

. which written.

I
Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

i

i 9 Paper. Devéina-
gari charac-
ter.

|

}o Do.

[

|

9 Do.

»9 Do.

9 Deo.

9 Do.

Ganesa Réma, Be-
nares.

Réme$vara Chau-
be, Zila Mirza-

pore.

Do.

Do.

Do.

One of the parts of Vivé-
daratndkara. A note
on Dayabhéiga. Little
known; not procurable
for copying; recent and
incorrect. The author
has written many works,
but few are procurable.

On the duties to be per-
formed at Tirthas or holy
places.  Procurable for
copying with difficulty.
Well known ; old and in-
correct. The author has
written several works on
Grammar &c.

On the ascertainment of
dates i. e. Pratipad &c.
Well known ; procurable
for copying; old and
apparently correct. The
author has written many
works on Grammar &c.

On the duties of the Brah-
mans together with their
results. Cannot be pro-
cured for copying; little
known ;old and incorrect.

On the praise and worship
Purushottama Mésa, an
intercalary month. Lit-
tle known; procurable
for copying; recent and
incorrect.

A commentary on Mala-
mésatattva. Little



128 Law.
Title of MS. in Title of MS. in

No. Author,

Devanfgari. Roman,
170 | gamTaRE2Iet Malaméstattva-| Vrindvana,

tiks,
171 | segqTT Krityasfra, Mathurénétha
Sukla,

- syd- | Nilakaptha,
172 | Iremwaw Umrgamayu ap
173 | aieena Kchrollisa. | Mathurénétha
174 Udvéhatattva. | Raghunandan.

Igrenv




Law.

'Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

s J

Paper. Devan4-
gari character,

Rémesvar Chaube,
Zila Mirzapore.

Do.

|
|

Viégiévari Datta,
nares,

i
J

known ; cannot be pro-
cured for copying; old
and incorrect. The au-
thor has written many
works; but few of them
are now procurable.

A large commentary on
Malamésatattva. Little
known ; cannot be pro-
cured for copying; old
and incorrect.

A treatise on Hindu law,
Describes the 16 Sans-
kéras, QGarbhfdhéna &ec.
Little known ; cannot be
procured for copying ; old
and incorrect. The au-
thor has written many
works; but few of them
are procurable.

. On the consecration of

gmds, wells, temples &c.
Vell known; procurable
for copying ; recent and
incorrect.

| Describes the duties of

Brahmans from sunrise
to sunset. Cannot be
rocured for copying ;
ittle known ; recent and
incorrect.

Describes marriage, who is
to be married, when,
where &c. Not procurable
for copying ; little known ;
recent and incorrect.



130 Law.
Title of MS. in Title of MS, in N
No. . Autbor. q
Devanégari. Roman. '
- kha.

176 w élﬁ(}ilihima. yi- Deo. 1
o
|
177 | ATgTagta Bhérad v 4ja- | Bilam Bhatta. {
smritL :

i
178 | FraeTzten Mitékshardti- | Haléyudha Bhatta. 5§

1 l '

' l

T Rémchandra,

i
l Krityaratndvali.
|
|
i

— ——— . ——
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* Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

F Paper. Devané-
| | gari character.

Do.

Srinét.ha, Beqa.ree.

Gokul Giri, Bena-
Yes.

Do.

Do.

Do.

Gives the name of the di-
rection and hand to be
employed in a ceremony
where it is not given by
the author, the manner
of worshipping, bathing
&c. The MS. examined
is procurable; new and
apparently correct.

Describes the manner in
which metallic vessels
are purified and the duties
of a man when he becomes
impure on account of the
birth or death of a rela-
tion. The MS. examin-
ed is procurable ; appa-
rently correct and new.

A treatise on law; con-
tains the daily duties of
Brahmans &c. Cannot
be procured for copying ;
old and apparently cor-
rect.

A commentary on Miték-
sbard and commentary
on Yéjéavalkyasmriti in
8 chapters. Procurable
for copying ; old and ap-
parently correct.

A treatise on law on the
ascertainment of Tithis
(dates) together with the
duties to be performed.
Procurable for copying ;
little known; old and
apparently correct.



182 Law. |
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
180 | preremTeR Krityaratndka- | Chandrefvara.
ra.
181 | wTataaa Kélagirnaya. |R&m chandra| |
Bhatta.
afvawn Préyafchitta- | Nilakantha.
182 MM B mayikba. *
= Prayfgaratna- | Premanidhi. q
183 | NATITRWATE krog .
Préyagchitta- : |
184 | amafvawfaaa viveka, Sélapéoi. ‘1
185 T Krityatattvér- Srintha Kchérya *
pava, .
i Purushértha- | Vishgu Bha
186 mﬂﬂl chintémani, ishpu Bhatta.
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REMARKS.

A

P!

Law,
Substance on ere deposited and
which written. |in whose possedsion.
Paper. Devané-| Gokulgiri, Bena-
gari character,| res.
Do. Do.
Do. Do.
Deo. Do.
Deo. Deo.
Deo. Deo.
Do. Do.

On all kinds of duties of a
Brahman &ec. Cannot be
procured for copying ; old
and incorrect.

Describes the Samvatsara
(year) Ritu (season) Mésa
(month), and the duties
to be performed in
these. Cannot be pro-
cured for copying ; recent
and incorrect.

On the penance for Mh4-
pétaka &c. Procuratle for
copying ; Well known;
recent and incorrect.

A decision on the Prayiga
Ratna.  Little known;
cannot be procured for
copying ; recent and in-
correct.

On the ascertainment of
the penance for Mahé-
pitaka &c. Cannot be
procured for copying ; re-
cent and incorrect.

On all kinds of duties. Can-
not be procured for copy-
ing; recent and incorrect.

A treatiseon Hindu law: con-

tains the ascertainment of
dates and the duties to be
performed on them. Pro-
curable for copying ; re-
cent and incorrect,
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LaAw.

Title of MS. in Title of MS. in '
No. Author.
Devanégari. Roman.
187 ‘gmﬁt Dénakamald- | Kamalikara,
kar4.
188 | WiRaTC Swritisira. | Néréyaga.
189 | Taxzane Divyatattva | Raghunandana
: : Bhatta.
190 | faomwEy Divyasafgraha.| Sadénanda.
U
101 | geagAiT Smrityarthasé- | Mukunda LS1.
Ta,
192 wgfRe Smritiséira. Do.
|
1938 | MTfawnaTEHT Nitikamalfkara| Kamalékara.
194 | TraT@UZtwmrates| Mitéksharstiké | Mukunda L&l
mu priyaSchxttS-

dhyaya.




Law. 135
- w
[95 Substance on | Where deposited and
. : ReMARKS.
which written.

in whose possession.

I3

14

L 11| Paper. Devané-
gari charac-
ter.

Do.

Do.

Végiévari Datta.

Trilochan, Bena-
res.

Goyi Nétha, Bena-
res.

Madanmohan, Be-
nares.

Séma Lél, Bena-
res.
Deo.
Do.
Do.

On charity, to whom to be
given, when, where &c.
Procurable for copying ;
well known ; recent and
incorrect.

A treatise on Hindu law

contsining the chief parts
of the Smritis. Not
rocurable for  copy-

1ng ; recent and incorrect.

On oaths. Cannot be pro-
cured for copying ; little
known; recent, and in-
correct.

On taking of oaths &c.
Procurable for copying ;
little known ; recent and
incorrect.

On the meanings of the
Smriti. Cannot be pro-
cured for eopying ; recent
and incorrect.

Extracts on the meanings
of the 18 Smritis 4. e.
Manu, Atri, Y4jdaval-
kya, &. Cannot be pro-
cured for copying; re-
cent and incorrect.

How to decide cases .é&c.
Not procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.

A oommenta? on the
Smriti of Yéjdavalkya,
Cannot be procurdd for



136 Law.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman,
195 | grratqer Dénachandrika.| Vyindévana,
196 : Sréddhamimén-| Nandana Pandit.
| mga‘hm vy
197 | i Nitiprakafa, Kulamuni.




LAw.

187

y

Sabstance on

which written.

Where deposited and
in whos® possession.

REMARKS,

Paper. Devéna-

gari character.

érinét.ba, Benares.

Kedfra Nétha,
Benares.

copying ; recent and in-
correct.

Considers who is the fit

man to receive alms, the
sorts of alms given, the
places where to be
given, the manner in
which to be given, and
the sort of alms a Brah-
may take, It also gives
the measurement of gold
and silver and coin. The
MS. examined is8 new
and incorrect. A part
of it is in the College
Library ; can be procured

for copying.

On what days Parvana
Sréddha is to be perform-
ed and what is the advan-
tage of it. How many
different kinds of Parva-
a Srfddha there are.
When it is to be perform-
ed. The author of it
wrote the Smérta Mimén-
sf and Rudravildsani-
bandha, &c. Not pro-
curable ; apparently cor-
rect.

Gives an account of the

kingdom and governors;
the prop?lr men to ap-

int and the oper
aomes for them to u o
pointed. The MS. exa-
mined is procurable; ap-
parently correct and old.



138 Law.
: Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author, o
Devandgari. Roman. eni
[N
199 ﬁ"""‘*‘ﬁ" Vivéhakarma- | Réma Datta. {
paddhati.

200 qgas Sréddhatattva. | Raghunandan. 11
201 | QTEATO® Kchérfrka |
202 mﬁi}m Satadvayitiké. !

203 |wrafeawgagdt | Préyaéchittada-

tadvayl




Law.

© 139

B Substance on {Where deposited a.nd'
REMARKS,
which written. |in whose possession.
14| Paper. Devéna-|Sima Lél, Benares.| Gives the rules for tke
gari character. worship of all deties. The
author wrote the Virami-
trodaya and several other
works. Procurableforcopy-
ing ; recent and correct.
5 Do. Kedédrandtha, Be-

13

Do.

nares.

Sémalél, Benares,

Sémaldl, Benares.

How to marry and direc-
tions for marriage. It is
well known; procurable
for copying; new and
apparently correct.

| How many kinds of cere-

monies. there are, when to

rform them, and what
18 necessary for them.
It is well known, and pro-
curable for copying; old
and apparently correct.
It was copied in 1605
Vikrama.

Describes all  kinds of
Achéras (customs) of the
Brihman, &c. Procur-
able for copying; recent
and incorrect.

A commentary on Satad-
vayi. Cannot be pro-
cured for copying; lttle
known ; recent and in-
correct.

A treatise on Hindu law.
Describes Préyaschittas
(Penances). Containt
200 Préyaéchittas. Not
procurable for copying ;
recent and incorrect,



140 Law.
Title of MS in Title of MS. in No
No. Author,
Devanégari. Roman.
204 | graferaatzsr Priy a§c hi t t a-] Mukundalél. §
chandrik4.
205 | grawTATEHT Smakama}ﬁp K::m&kara Bhat4{ 1!
206 W érﬁddhaka.umudi Govinda. 194
207 | srqeqraTeage | Vyerasthésira- Niréyapa, 150
sangraha.
208 wm élll‘c;fihivivekati- Rudradhara. 208
209 | STACTCRTN Vyavabérama- | Nilakaptha Bhat- 15{
yukba. ta.




Law.
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b=

=T

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possessior.

REMARKS,

~—

»u

o ———

———
-
-

Paper. Devané-
gari character.

Sémalal, Benares.

Do.

Keddra Nétha, Be-
nares.

Deo.

A treatise on Préyaéchitta
(Penances) 2. e. Savarp-
asteya &c. Cannot be
procvred for copying ; re-
cent and incorrect.

On the ascertainment of
the Tithis or lunar days.
Caonot be procured for
copying; recent and in-
correct.

How many different kinds of
ceremonies there are,and
when to perform them.
It is well known ; old and
apparently correct. Copi-
edin 1509 Vikrama.

How to distribute the pro-
perty of the deceased. It
18 well known ; procura-
ble for copying ; old and
apparently correct. Co-
pied in 1516 Vikrama,

Which is the best religion
of the Hindus, and which
are the holy articles.
How to purify men when
their relations and con-
nections are born or die.
It is well known; pro-
curable for copying; old
and apparently correct.

How to distribute the pro-

rty of a man deceased.

t is well known, and pro-

curable for copying; recent,
and apparently correct.
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210

211

212

213

214

Title of MS. in

Devanégari.

wgtaas

Twifmgew

wrafravsTy

LaAw.

Sréddhaviveka.

Hemédrisra d -
dhakbapda.

Kélanirpayapra-
kéfa.

Karmavipéka-
séra.

| Tirthasetu.

Stlapéyi,

Hem4édri.

Réima Chandra.

Stiryarama.

Vrindévana Sukl




LaAw,
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Substance on

which written.

'Where deposited anJ
in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devan4-

gari character.

Do.

Pdrpanand Jyoti-
shi, Benares.

érinétha, Benares.

Kedédra Natha, Be-
nares.

Do.

Madanmohan, Be-
nares.

This book describes how.
many kinds of Sréddba
there are, and the man-
ner and time of doing
them. This is famous
and procurable for copy-
ing ; old and apparently
correct.

On the ascertainment of
the time, the materials,
the tithi, the Brdhman
who ought  to be invited
&c., to a Srdddha. Pro-
curable for copying ; old
and incorrect. '

A commentary on the as-
certainment of time;
obscure. Cannot be pro-
cured for copying; new
and apparently incorrect.

Shows how to tell the ac-
tions of a man’s former
life by means of the signs
on his body. It also des-
cribes the diseases pro-
duced in human bodies,
by their bad actions in
their former life &c.. Not
well known; with diffi-
culty procurable for copy-
ing ; old and apparently
correct. Written 1n Sam-
bat 1415 Vikrama.

How to journey to a Tir-
tha, what duty to be done
‘when first gone to Tirtha
. &. Cannot be procured




144

LAw.

Title of MS. in

Title of MS. in

|
No. Author. <
Devanégari. Boman, ll-
FranmmaTaR | Déyabhégapra-
25 bodhini.
216 | TTIWHEEE Dg:ﬁmma.l :
217 mm Déyabhigasiddh d
L - e gntakumuda-
chandrik4.
218 | Frawwsadt Dénamadjari. | Vrsjarsja.
219 | rETCA™ Vyavabéralal- | Raghunandana. | 1
220 | gwwalfrwifewey |Dattakachandri- | Rémefvara Sukla,

kétippani.




Law.
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Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

Raxanks.

rmeereeg—— ——

L"Pbpr. Devané-
gari character.

Madan Mokan, Be-
nares.

Madan Mohor Ti-
wari, Benares,

Deo.

Madan Mohan, Be-
nares.

for copying ; well known ;
recent and incorrect.

A commentary on the D4.
*yabhéga of Jimiitavéha-
na. Procurable for copy-
ing ; well known ; recent
and inoorrect.

On Déya, who is heir to

the property of a sonless

rson &c. Procurable

or copying ; well known;
recent and incorrect.

A commrentary on the D4-
yabhfigaof Jimitavihana,
Procurable for copying;
well known; recent and
incorrect.

A treatise on Hindu law,
gives rules forcharity. Pro-
curable for copying; lit
tle known ; recent and in-
correct.

Definitions of the words
Vyavahéra (case) Prédvi-
vika (judge) and whether
at the time of deciding a
Sidra is to be present or
not &c. Procurable for
copying; well known;
recent and inco The
author wrote the Sréddb.
atattva &c.

Notes ori the Dattakachan-
drikd of Kubera Papdit,
gives rules for adoption.



146 Law.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author,
Devanégari. Roman. I
221 lzraneadtwt Déyatattvatik4.| Vrindévan Sukla
222 CLee0 ] Kélamédhava- | Mathéransth Suk-|
it chandrik4. la.
223 | femnaawSiwt Divyatattvala- Do.
A ghutikd.
294 | yEhafaagfeuqy | ASauchanirpay -{ Mathdrangth,  |!
atippapa.
295 mm Déyarahasya. | Rémanéth 1
226 | famzaTaR Vivédatépdava | Kamalfkar.
Vividabhangfir- | Jagannéth Pandit
227 | Fnawgrara pava, ghr-| Joga




Law.

147

Substanoce on

which written.

Where deposited a.nd'
in whose possesaion.

REMARKS,

'—‘

7

Paper. Devan4-
gari character.

Do.

7’

Réme§vara Chou-
be, Mirzapore.

Do.

Jawéhirl§l, Bena-
Tes.

Sémalél, Benares.

Do.

Procurable for copying ;
little known ; recent and
incorrect.

A commentary on Dfyatat~
twa. Procurable for copy-
ing; little known; re-
cent and incorrect.

A short commentry on K4-
lamédhava. Procurable ;
recent and incorrect, little
known,

A short commentary on
Divyatattva.  Describes
the Sapatha (oath). Little
known ; cannot be procur-
ed for copying ; recent and
incorrect.

A note on Afauchanirna-
ya. Little known; pro-
curable ; recent and ine
correct.

On the meaning of the
terms of the Dfyabhéga,
Cannot be procured for
copying ; recent and in-
correct,

A treatise on law contain-

ing dissertations on eigh-
teen Padas. It is procu-
rable for copying ; recent
and apparently correct.

A treatise on law contain.
ing the Ripédéna i e,

paying and receiving




148 Law.
) Title of MS. in Title of MS. in
No. Aathor,
Devanigari Boman.
228 ﬁw Vishgusmyiti ! Vishgu.
!
229% mafcufiste Prfyachittani- | Bhavadeva.
ripaga.
280 mﬁ A:';drimahﬂ“n- K:&MMBW
23] | enravgia Vybsasmriti. | Vyfea.




r

Law.

149

Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

RexaRrks.

Paper. Devan4-|
gari character.

S&méldl Benares.

Do.

debts. It consists of ex-
tracts from ditferent law
books. Procurable; re-
cent and apparently
correct.

A little treatise on law con- -
taining eighteen Padas i.
e s)aying debts &c. Proour-
able ; new and incorrect ;
Its r does not
allow 1t to be seen.

Description of Padchama-
héphtaka together with
Upapétakai. e. Malinfka-
rapa &c. Procurable for
copying ; old ard incor-
rect. The author was a
famous Pandit of Poona.

On the worship of Indra
for rain together with his
Homa to please him.
The author written
many works i. e. Dénaka-
maldkara, Sidrakamlska-
ra &c. Procurable; re-
cent and incorrect.

A Rishi asked Vyfisa in
Benares to explain the
religion of the Brahmans.
Vy#sa answered; * The
Dharma is for that place,
where black deer pasture
pleasurably & This
Book is divided ioto four
Barts. It is in poetry.

rocurable and apparent-
ly correct.



150 Law.
Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author. q
Devanfigari. Roman, Ileq
282 mf‘awfa Prajépatismriti. | Prajépati. {
o33 | aRwTRES Vll;ata.kélavive- Sdlapégi. 2
t:N
Suddhitatvati
234 | gigavdiw 1dd
] Préyafchittatat- | Rim Moban, |4
235 | qraferwavadia AT |
3 Dattakamiméu-| yrind4 Sukla.
236 | gwamRiETERE toant rinddvapa Su
|
|
‘ 237 | QA Déyatattva. | Raghunandana. |}




Law,

151

which written. |in whose possession.

Substance on |Where deposited an
" REMARKS,

Paper. Devané-| Sfmalél, Benares.
gari character.

Do, Do.

Do; DOI

Do.. Madana-Mohan Ti.
wari, Benares.

A treatise on Hindu law.
Describes the duties of
the Bréhmans &c. Not
procurable for copying ;
recent and incorrect.

Description of all the Vra-
tas of a year, together
with ascertainment of
their days. Not procur-
able for copying ; old and
incorrect.

A commentary on Suddhi-
tattva by Raghunandana
Bhattdchérya. Describes
the refinement of mine-
rals. Not procurable for
copying; recent and in-
correct. -

A commentary on Préya§-
chittatattva byRaghunan-
dana Bha(;t.ﬁcgarya, who
has written the Sud- |
dhitattva, many works on
Dharmas§éstra &c. Not
procurable ; old and ap-
parently correct.

Notes on the Dattakami-
ménsd of Nandana Pan-
dit. Giwes rules for
adoption. Procurable for
ocopying ; little known ;.
recent and incorrect.

On the meanings of the.
word Déyabhéga and con.
siderations of the Sva.
tva &c. Procurable for



152 Law.
Title of MS. in Title of MS. in R
Ne. Author. ¢
Devanégari. Roman.
238 (3q quafammfa Upanayana- Sivananda
chint§manpi.
239 migfadwdiw $uddhivivekati- | Scrikrishpa
B A ké.
240 WTATTEEY ﬁghm Sabgra-| Haribar Pandit.
&
241 ‘Tﬂ'ﬁ!""‘ﬂﬁ'ﬁ" K4lasiddhénta- | Chandrachida.
nerpaya.
242 |{ag i LTATRT Vivédaratnéka- | Chandrefvara.
ra.




Law.

153

Substance on

which written.

'Where deposited and
in whose possession.

Remanks.

—

Paper. Devan4-
gari character.

Yévari Datta, La-
kbima, Goru ck-
pore.

Trilochan, Benares.

Jagannéth Jyotishi,
Benares.

Pérnfinanda Jyoti-
shi, Benares.

Sé&mal4l, Benares.

copying;  well-known
reoent and incorrect.

A well-known description
of Upanayana or the in-
vestiture with the sacred
cord. It has been print-
ed, and is procurable for

copying.

A commentary on the Sud-
dhiviveka containing the
Pgrnapa Ekoddishta &ec.
Sréddba together with its

roper time and materials.
rocurable for copying;
old and incorrect.

Describes the duties of the
Brébmanpa,  Kshatriya,
and Vaifya from one
morning to another. It
is compiled from several
other works. The MS.
examined is old and in-
correct.

Contains the times for mar-
riage. Little known and
procurable for copying
with difficulty; recent
and apparently correct.

A treatise on law, contains
8 detailed description of
RipAdéna and Vikshepa
&e. Procurable for copy-
ing; old and ineor-
rect.



154 Law.
Title of MS. in Title of MS. in No
No. Author. of
Devanégari. Roman. le“q
243 | n@rATIIRG T Gayyhtripra- | Nérdyapa Bhatta.| 84
yoga.
TargRTgta Gayénushthéna- Nérfyapa Bh
244 T2 paddhati yaga Bhatea. | @
945 | TOETW Dattakadarpa- | Vyssa. 9
pa.
|
246 | Freaehten Tristhalfsetn. | NArfyapa. t{




Law.

156

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose poasession.

REMARKS.

13

Paper. Devané-
gari character.

Séimaldl, Benares.

Do.

The ceremonies to be ob-
served by a pilgrim to
Gayé. Can be obtained
for copying; new and
apparently correct.

A description of the cere-
monies to be observed in
Gay4, for freeing the soul
of the dead from the hold
of Yama. Can be ob-
tained for copying; new
and apparently correct.

On the adoption of heirs,
as to whom a person
ghould adopt and the
ghare that becomes his
due, in case of the adop-
tion having some near re-
lation. It also enume-
rates the qualities that
the boy to be adop-
ted should possess. Can-
not be obtained for copy-
ing ; old and apparently
correct.

A description of the sacred
laces of K4§i (Benares)
rayéga(Allababad)Gays,

and on the ceremonies to
be observed therein. A
similar work to this has
already been mentioned,
but that is the work of
Bhattaji. Can be ob-
tained for copying ; new
and apparently correct.



156 Law.
Title of MS.in | Title of MS. in N
No. Author,
Devanégari. Roman.
247 | rafagwwagn Jayasinhakalpa-| Ratnfkara Pup- |1l
A0 druma, darika.
' !
|
248 | flumws Tithitattwa. Raghunandana. n
SGdrakamalé- | Kamalskara. 1*
249 | TERAMIFT bdral
250 | wTgfada Suddhinirpaya. [Nflakaptha Bhata +
>




Law,

157

Suabstance on
which written.

(Where deposited and
in whose poasession.

REManks.

b

<
-3

Paper. Devané-
gari character.

Simal4l, Benares,

Do.

Viévefvara Vyhsa,
Benares.

Do.

A work on astronomy for

finding the exact position
of the stars, the planets,
the sun, the moon, and
the great bliss to be ob-
tained by fasting on some
rticular days. It is
owever a compilation
rather than an original
work. The author was
the tutor of Jayasinha,
the celebrated R4j& of
Jayapur. Can be ob-
tained for copying; old
and apparently correct.

What to commence or ac-

complish on any date of
the Lunar month. It
also gives rules for the
selection of one of the
two days, both of which
apparently have equal
chances of being the
proper day. Procurable ;
new aund apparently cor-
rect.

Gives an aocount of Si-

dras, their origin and the
religious duties ascribed
to them. The MS. exa-
mined is procurable ; ap-
parently correct and old.

How long to observe the

Sitaka impurity attend-
ant on the birth and
death of near relations.
The author isa famous
Pandit of Ayudbyf, died



158 Law.
Title of MS. in Title of MS. i‘n Ni
No. Author, d
Devanégari. Roman. "1
251 | wfasmaw Pratishthdma- |Nilakaptha Bhatta| 1

& yikha,

252 fﬂfuﬁ&u Tithinirpaya, | Rémaprasid. l
253 | MTgHE Sraddhakslpa. | KftySyana, i
254 | WTTgETATA@Y Hemédrikéla- *

nirpaya.




-

Law.

159

% Substance on
which written.

'Where deposited and

in whose possession.

ReMarks,

?7 Paper. Devané-
| gari character.

)i Do
7 Deo.
1 Do.

Juwéhirldl, Bena-
res,

Trilochana Jyoti-
sbi, Benares.

Govinda Bhatta,
Mirzapore.

some two years ago ; new
and incorrect.

Gives the proper times and
seasons of worshiping
different gods and the
manner in which to wor-
ship them. It also gives
the contents of Ashfa
Ratna (eight jewels) (ash-
ta dhénya) eight corns,
a sort of mixed powder.
The MS. examined is new
and apparently correct ;
can be procured for copy-
ing.

How to confirm the great
lunar date. It is well
known ; procurable for

copying ; recent and cor-
rect.

Directions for Sréddha. (ce-
remony of the dead). It
is well known and procu.
rable ; new and incorrect.

It is well known. The
MS. is divided into parts;
the first contains direc-
tions of life for the four
castes ; the second how
and between whom the
property of a deceased
man is to be divided ; the
third how to make atone-
ment for different crimes.
It is procurable and has
been lithographed in Be-
nares ; old and ir.correct.



160 Law.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
255 | TwwRIATET Dastit’akamimdn- Nandana Pandit.
256 | traTETs Mitskshar&k | Mathurémétha.
257 fqrerRTRlg T | Arimotaarga - Siva Rémea.
paddbati.
258 “gﬁm SrAddhaprayo- | Dayéfankara.
ga.
259 | FTANTTA®T Dfyabhégatiki| Nilakaytha.
Smritisadgra- | Dayérfma.
260 W ha.




. LAw.

161

REMARKS,

Substance on |Where deposited and
vwhich written. |in whose possession.
Paper. Devané- [Réme$vara Chaube,

gari character.|  Zild Mirzapore.

Do. Do.

Do. Trilochana Jotishi,
Benares.

Do. Deo.

Deo. .| Ganesa Ram, Be-
nares.

Do. Do.

On the share of the adopt-
ed son. ‘Well-known ;
procurable for copying ;
recent and incorrect.

A commentary on the
Achéridhysya of Yéjha-
valkyasmriti. Describes
the duties of a Brihman
&c. Cannot be procured
for copying; recent and
1ncorrect.

When to plant trees ina
garden for the first time
and whom to worship &e.
This is well-known ; pro-
curable for copying; re-
cent and correct. ‘

How to perform the fune-
ral ceremonies and
what is required for them ;
little known ; procurable
with difficulty ; recent
and correct.

A commentary on Dfya-
bhéiga. Not procurable
for copying; recent and
incorrect. ~ Well-known
but in MSS. of the west
of India.

An extract from Yéjaval-
kya Atrismyiti &c. Not
procurable for copying ;
little known ; recent and
incorrect.




267

162 Law.
Title of MS.in | Title of MS. in-
No. Author.
Devanfigari. Roman, :
261 | G §réddhskalpa. | Vrindavana, }
262 | smexegta Neéradssmyiti. | Nérada, 1
263 | frmreTretioroTa | Mitsksharfché- | Mathurkntha, |4
rédbyéya, :
{
204 |waferarangfy | Svastivichans- | Jiva Réma, 1
paddhati. ‘
265 |avcaegfafewrm | Néradaswriti- | Ramfngtha.
tippaga.
966 L@ﬁﬂnﬁm Smritisfrat{k& | Krishpa Nétha,
‘ 4
wyfadten Manusmrititiks, do.
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163

in whose possession.

Where deposited un#

RExaRrKsS,

Kedfranitha.

Pérgfnanda, Be-
nares, ’

Réme Swara
Chaaube, Zil Mir-
zépoor. -

i
| Trilochan Pandit,
Benares.

Vepi Datta, Bena-
Tes.

Balakaran Chau-
. be, Zila Mirza-
pore.

do.

Gives vuJes for p Sréddha
in a Tirtha, and vain cha-
rity. Procurable for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.

A taeatise on Higdn Jaw.
Describes the payment of
debts &c. Procurable for
copyinF; recent and ap-
parently correct.

A mﬂg ry op Achér-
&dhéiya of Yéjnavalkyas-
mriti. Describes the du-
ties of a Brahman &c. Can-
not be procured for copy-
ing ; recent and incorrect.

Rules for performing of the
Swastivichana (a cere-
mony) which is perform-
ed at the beginning of

affairs. Procurable
or cppying; recent and
incorrect.™ -~ B

Notes on Néradasnariti. Not
rocurable for copying ;
ttle known ; recent and
incgrrect.

Short commentary on Smriti

Séra. Not procurable for
‘copying; little known;
recent and incorredt.

Short commentary on” Ma-
nusmriti, Not procurable
for copying ; little known 3

recent and incorrect,




164 Law.
Title of MS. in Title of MS. in '
No. Author.
Devanégari. Roman, |
268 | FERITAE AN Sat?kaik‘iramtva- Krishpa Néitha H
260 | gielmdtRwy | Swritikaumudi- do.
A } tik4. |
wrdifuwrde | Sndusdfpikéti- do.
a70 ké. ‘
o1 |wigoregindton | Angirfsuritil-| Kulamépd $ukla
Yéjhavalkya- do.
272 | araraeeaegtasten | o iviend
Ahnikachand - do.
273 | nfgwtgwrstan ksl
Gautamasmriti- do.
274 Wmt iy




Law.
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vhich written.

—

Substance on  Where deposited nld‘

in whose possession.

RExarks,

Paper. Devéina-
gari charac-
ter,

—

L do.

do,

do.

do.

Balakarna Chau-
be, Zila Mirza-
pore.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Short commentary on Sans-
kfratattva. Not procur-
able for copying; little
known ; recent and in-
correct.

Short commenmg on
Smriti kaumudi Not pro-
curable for copying ; little
known ; recent and incor-
rect.

Short comimentary on Sné-
nadipikd. Not procur-
able for copying; little
known ; recent and in-
correct.

Short commentary on Ag-
girfsmriti. Not procur-
able for copying; little
known ; recent and in-
correct..

Short commentary on Y§-
jhavalakyasmritl,  Not
rocurable for copying ;
ttle known ; recent an
incorrect.

Short commentary on Ah.
nikachandrikd. Not pro-
curable for copying; lit-
tle known; recent and
incorrect.

Short commen on Gan-
tamasmriti, ot pro-
curable for copying ; Little
known ; recent and in-
correct.



168 LAW,
Title of MS. in | Title of MS: in o 1
No. : Author. '
Devandgarf. Roman. ' '
o738 m“ Atrisinrititik€, | Krishpanéithe, !
276 mm“ ‘ .Vz‘ﬁsasmritiﬁ- do.
- B , D;l“l itith- . do,
|
278 | wreTOR AT Kchkrérkatfké, | Takan Lal, {
!
|
:
279 | xewatsgwtiewq | Dattakachand-’ do.
rikétippaga.
$ddrakamal4 - | Kamalfkara.
280 | FTHRAATIC kara,
|
_281 | wredewwry Kélanirpay a - | Rémchandra,

prakésa,




Law,
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Substance on
y which written.

%Vh‘ere, deposited and
in whose possession.

REMARKS,

Paper. Devéna-
gari charac-

do,

do.

Balakarana Chau-
be, Zila Mirza-

pore.

do.

do.

'
Veni Datta Tiwé-
ri, Benares,

do.

Viswasnara Vya-
sn, Benares.

Suresa Datta, Be-

Short commentary on Atri-
smriti, ‘1&6?”‘ rocurable
for copying ; little known ;
recent and incorrect.

Short commentary on K
sasmriti,. Not procurable
for copying ; little known;
redeiit and incorrect.

Short commentary on Dak-
shasmriti, Not procur-
able for copying; little
known; recent and in-
correct,

Naotes on Achfrérka. Not
rocurable for copying;
ittle known ; recent and
incorrect. '

Notes on Dattaka Chand-
rika. Not procurable for
copying ; little known;
recent and incorrect.

Gives an account of $é-
dras, their origin and
work and the religious
duties ascribed to them.
The MS: examined is
procurable; apparently
correct and old.

A commentary on the as-
certainment of time. Can-
not be procured for copy-
ing ; new and"appar t{y
incorrect.



Upana yana-
chinttqu.y i

-168 Law.
Title of MS. in Title of MS. in )|
No. Author.
Devankgari. Roman.
289 m Saptarshimriti | Sapta Rishi,
283 | sraneafaReaTCa-| Kilatattvavive- | Sadésiva.
chanasfra-
F saigraha,
284 !uqﬁ Budhasmriti. | Budha
|
285 'mfga-mﬁiu Kflasiddhénta- | Chandra Charaga.
nirpaya. |
|
286 | TumualgaAiY Sivinanda.



Law.

169

Substance on
which written.

'Where deposited and
i in whose poasession.

REMARKS,

P;pe!. Devfina-

do.

do.

Suresa Datta, Be-
nares.

Srinfitha, Benares,

do.

Purpénanda Joti-
shi, Benares,

Iswari Datta, Lak-

~ and

Describes the duties of the -
four castes. It also treats
about Déiyabbfiga: not
well known. With diffi-
culty procurable for copy-
ing ;old and apparently -
correct.

Gives the divisions of & year
into months seasons and
fortnights, and the cere-
monies which are pecu-
liar to each. It also gives a

deacriﬁtion of leap-year

the ceremonies then
due. The author was the
pupil of Khandadeva the

great student of the Mi-

mansa Philosoph%. It is

compiled from Kélatatva
vivechanaandsimilar other
books of Dharmaffstra.

The MS. examined is in-

complete; oldandincorrect.

On the laws which relate
to the duties of a Brah-
man’s life. The_ MS. ex-
amined is procurable for
copying; but it is incor-
rect and recent.

Contains the times for mar-
riage. Little known and
procurable for copying
with difficulty : recent
and apparently correct.

A well known description
of Upanayana or the in-

hima, Gorukh-
pore. .

vestiture with the sacred



287

289

290

291

Title of MS. in

Devaniégari.

wgﬁiu‘m

wraredy

Raw.

Title of MS, in, |

Roman.

Sréddhavive-
katiké.

Svastivichana-
paddhati.

Kchfrasafigra-
ba. '

Suddhinirpaya.

Utsarganirpae

Author, L

Sri Krishpa.

Jiva Rima,

Harihara Papdita.

Umépati.

‘Krishpé Réma.




Law..

Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possesaion.

REMARKS.

12

Paper. Devané-
gari charac-

do.

do,

Trilochana Pan-
dit, Benares,

do.

Jagan Nath Joti-
shi, Benares,

Visweswara Vys-

Ganefa R&wa, Be-
nares,

cord. It has been prin-
ted and is procurable for

copying.

A commentary on the
Sréddhaviveka contain-
ing the Pérvapa, Ekod-
disht§, &c, Sréddha toge-
ther with its proper time
and materials. Procurable
for copying; old and in-
correct.”

1)

Rules for performance of
the Svastivachana (a ce-
remo:x which is perform«
ed at the beginning of good
affairs, Procurable for
copying ; recent and in.
correct,

Describes the different du-
tiesof the Brahman, Ksha-
triya, and Vaisya from
one morning to another.
It is compiled from seve-
ral other works. The MS,
examined is old aad in-
correct,

How long to obeerve the
Sétaka, impurity attend-
ant on the birth and death
of near relations. The
author is a famous Pun-
dita of Ayodhyd, died
some two years ago; new
and incorrect. :

On the consecration of
ponds, wells, and gardens,




172

No.

292

293

294

295

296

Title of MS. in
Devanégarf.

Law.

Title of MS. in

Roman.

DAyabhégatiké

Dénapradipa.

Padachandrik4.

BaddrikéSrama-

© yétrévidhi,

Tithinirpaya.

Author.

Gangé Réma.

Umé Sankara.

Dayfakkara,

Day4 Réma.

Jaya Krishpa,

Gangf Riwa.

5=

.




Law.

178

which written.

'Where deposited and.
in whose possession,

RexaRrks.

' 9

do.

do.

Gapefa Réwa, Be-

nares.

do,

do.

do.

~ do.

&c. Procurable for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.

A commentary on Diya-
bhéga prakarana. Cannot
be procured for copying ;
little known ; recent and
incorrect.

A o%rﬂmeq ary on thecl;):-
yabbégaprakaraga. Can-
not be procured for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.

Qives rules for Sanskéras
i. e. Garbhédhéna &c. Pro-
curable for copying; lit-
tle known; recent and
incorrect.

Gives rules for ing and
receivin debt;zju z&l:.gl’ro-
curable %or copying ; little
known : recent, and in-
correct,

On the journey and praise
of Badariksrama. Can-
not be procured for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.

On the ascertainments of
Tithis (dates) i. e. Prati-
&ec. Procurable for
copying; little known ; re-
cent, and incorrect.



174 Law.
Title of MS.in ] Title of MB.im - | He
No. Author, o
Devandgari. Boman, | I]q

gt Vriddhi6réd- | Karupé Sadkara
298 dhavidhi. 2
209 W V&tuch&ndri- Kripé Béra, ¥
300 [ atRTE Dénodyota, | Krishpa Bdwa. |
301 | glgem Suddbiratua. | Dayk Sadkara. | |
Préyaschitta- | Krishnirfma,
802 | wrafvarwemew kubhala. 'i
J
' Adbhutayive- | Mahidhaa, ‘
808 ugaﬁil: ol

304 | gruwmrier ' | Déyabhégatiks. | Sadésiva +




Law.

E

Sabstance on
which written.

Where doposited snd
in whose possession.

RBuARKS.

=

5

PS

L

Paper. Devané-
gari _ charac-
w‘

do.

do.

-do,

Gapes$a Réwa, Be-
nares,

do.

do.

do.

do.

"'do,

do.

Qives rules for Vriddhié-

rdddha. Procurable for
copying; little known;
recent, and incorreét.

On the Muhdrta for
buildings. Procurable for
copying ; little kuown;
recent, and incorrect.

Gives rules for the charity of
Tilaparvata.  Procurable
for cop{i:g ; little'known
recent “incorrett.

Describes the impurity
which attends a ‘person
through the death of his
relatives. Proourdble for
copying ; little known;
recent, and inobrrect,

Describes the penance for
disregard of a teacher,
Brahman, &c. Produrable
for copying ; little known ;
recent and incorrect,

Gives the ‘S4nti (avoiding
of evil by some religious
ceremony)  of 'earth-

uake, fall of lightni
&c. Cannot be procur
for copying;littleknown;
recent and incorrect,

A commentaryjon Déya-
bhéiga l:;rleimuta'z&
bana. Cannot be procur-
ed for copying; recent




176 Law.
Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author. (]
Devanégari. Roman. loa
305 | Freneltag Tristhalisetu, | Kamalfkara Bhat-
ta.
306 | gy fuddhisetn. | Umfbadkara.
>
!
307 | wnfeemaata S4ntigapapati. | Gapapati Ravala
308 | wrafea vy P:iyaichittue- Sadf Sadkara. ‘.
U
309 | TareguteraTiaty | Devélayapra- | Ramépati

tishthévidhi.




LAw.

177

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

ReEMARKS.

]

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

dd.

do.

QGane$a Riwa, Be-
nares,

do.

do

do.

do

andincorrect. Well known
in the cities of western
parts.

On the praises of the sac-
red places in K4§i, Gayé
and Prayiga and dauties
to be performed in those
places. Cannot be pro-
cured for copying ; recent
and incorrect.

Describes a kind of impuri-
ty which attends a person
when any one of his gotra
dies, or gives birth &ec.
Cannot be procured for
copying ; little known;
recent and incorrect.

On the Sénti (a peculiar
ceremony when a child
is born at a particular
time called Mila). Procur-
able for copying; little
known ; recent and incor-
rect.

Describes the penance for
the crimes Svarpasteya
(stealing of gold) &c. Can-
not be procured for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.

On the consecration of
temples &c. Cannot be
{)rocured for copying;
ittle known ; recent and
incorrect,



178

‘LAw.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. - Roman.

310 | ffamr=e Nitiratndkara. | Chande§vara.
311 | fafataaa Tithinirpaya. | Day4$ankara.
312 1 & .

gfgtn Suddhiratna. do.
313 3 ] .

I toag Utsarganirpa- | Krishpa Réma.

ya.




Law. 179

R

Substance on (Where deposited zmd|
Raxarks,

which written. |in whose possession. |

Paper. Devané-| Ganeéa R&wa, Be- | Gives laws for kings, their

gari charac-| nares duties. Procurable for

ter. copying ; recent and in-
correct.

do. do. Ascertainments of dates for

the performance of cere-
monies. Procurable for
copying ; little known ;
recent and incorrect.

do. do. Describes the impurity
which attends a person
through the death of his
relatives. Procurable for
copying ; little known ;
recent and incorrect.

do. do. Ontheconsecration of ponds,
wells and gardens. Pro-
curable for copying ; lit-
tle known; recent and
incorrect.







MYSTICAL VERSE.



182 MYSTICAL VERSE.
Title of MS, in Title of MS. in
No. Author,
Devanégari. Roman.
1 | ragrdadtfamr Gane$érchana- | Brindévana. -
dipikd.
2 | fqwmgwgamgty | Vishnusahasra- Sankarfichérya.
~ némavritti.
3 | wfdaTSAfaa Pérthivir-| Siva
chanavidhi.
+ |mittenfammty | Pértbevebvara-| 4O
chintémani.
5 M S\irya.pz;nchin- do.
ga




MYSTICAL VERSE.

183

Substance on

which written.

‘Where deposited and'

in whose possession.

REMARKS.

-~

Paper. Devan4-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do,

Kalddhara, Go-
rakhpore.

Jagannith Jotshi,
Benares.

Jagann4th, Be-
nares.

Réimaprasid, A l-
lahdb4d.

éémalﬁl, Benares.

Contains the Mantras of
Haridragane$a, Mahéga-
pefa, Vakratupda, &c. to-
gether with tht Sddhana
of their Mantras and do-
ing Mérapa &c. by them.
Procurable for copying ;
old and correct.

Commentary on Vishgusa-
hasranéma, or the thou-
sand names of Vishpu as
mentioned in the Mahd-
bhérata, It explains the
causes of these names.
Not very uncommon, The
MS. examined is old and
apparently correct.

This book is attributed to
Mahédeva and the sub-
Jjects contained in it are
the worship of Sivé. Si-
milar books are also pro-
curable ; the MS. examin-
ed is old and correct.

On the worship of Siva by
his own band. Cannot
be procured for copying ;
little known ; recent and
incorrect.

A part of the book called
Devirahasya which is a
part of Rudraydmala. It
1s supposed to be told by
Bhairava to Devi. It
gives the ma:lmer of wor-
shipping and praying to
thep%ug. The MS. exa-
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author, [
Devanfigari. Roman. es'
6 Tga'iuma Dwitiy4tantra. | Siva. !
v Bhairavérch4- | Srinivésfchér ¥
EICIL UL pérjéta ya. ¥
8 | Avaw™ Téardtattva. Siva.
9 - Pratyarigiré- | Krishpanféitha,
umfgm tattva.
y
10 | WA= Rédhétantra. | Mahddeva.




MYSTICAL VBRSE, 185

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

11

- - =

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

éﬁmalﬁl, Benares.

do.

do.

Rame$wara Chau-
be, Zila Mirza-
pore,

S4mal4l, Renares.

mined is new and incor-
rect ; it can be procured
for copying.

The worship of Téré, also
called Dwitiy4, being the
second of the ten Mah4-
vidyds. Cannot be ob-
tained for copying; old
and apparently correct.

On the worship of Bhai-
rava. The work also con-
tains many Stotras or
hymns to the God. Cannot
be obtained for copying ;
old and apparently cor-
rect.

The Prayoga, worship and
yauntra of T4rédevi, also
called Dvitiyd second of
the ten Mahdvidyds.
This book is rare and the
copy seen isold and ap-
parently correct.

On the praises of the God-
dess Pratyangird a part of
the Chhandoga$ilapéni
Tantras. Cannot he pro-
cured for copying; little
known ; oldandapparent-
ly correct.

On the Mantras of Rédhi-
kdji. It is incomplete;
old and apparently cor-

rect.
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. ’ Author.
Devanégarf. Roman.
11 m‘ Shatkarma- | Makundal4l.
dipiké.
12 ﬁm Mantroddhdra- | Akhapdandnanda
prakarana.
13 wgr&mmgﬁ' Mah4dvishpu- do.
we pijépaddhati.
14 | IIRREEA Vémake§vara-| givg,
tantra.
15 | RrAwaTR Kéimakal$- SadéSiva.
tantra.
16 | gEzuTaT Brihadrddh 4- do.
6 tantra.




MYSTICAL VERSE.

187

Substance on |Where deposited and

whioh written.

in whose possession.

RBMARKS.

T

- ———

————

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Gopinéth, Benares.

Govinda Bhatta,
Mirzapore.

do.

Contains Dikshdvidhi
rules for becoming a pu-
yil). Cannot be procured
or copying; little known;
recent and incorrect.

On the Panchfiyatna and
its distinctions together
with the Mantroddhéra
of each God. Procurable;
old and apparently cor-
rect.

Describes the worship of
Vishpu, his greatness &c.
well known. Procurable
for copying ; old and ap-
parently correct.

On the greatness of Mah4-
lakshmi, her worship and
Mantras &c. Not pro-
curable for copying ; old
and apparently correct.

Treats of the Yantras and
of the 10 Mahdvidyds,
how to repeat them, how
to worship them. It is
not well known; is not
procurable for copying ;

- new and correct.

How to repeat the mantras
of the Vaishnavas accor-
ding to the form prescrib-
ed by the religion of the
disciples of Devi. It is
not well known and not
procurable ; old and in-
correct.
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author, ¢
Devanagari. Roman. eat
17 Emw‘ Chagditik 4- Rima Krishpa. {
saigraha |
18 {Twgerce® Trikitirahasya. | §,d46iva
19 | AT Brahmés- do. {
trakalpa.
20 [ATANATIAREAAT | Saubbbgyfiroha- dox |
nakalpalaté. :
21 | qEraAtEea Padmévatf- do.
kalpa.
22 | wvaE Mudrérpava. do.




MYSTICAL VERSE.

189

Substanoe on
which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS, -

-

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

de.

do.

do.

do.

do,

Govinda Bhatta,
Mirzapore.

do.

do.

do.

do.

do.

An abstract of all the
commentaries on Durgé-
Eétha. It is not well

nown and not procur-
able for copying ; new and
incorrect.

Directions for repeating the
Mantras and Yantras of
Tripura Sundari Devi and
for worshipping. It is
not well known ; not pro-
able for copying; new
and apparently correct.

Directions for repeating the
Mantras and Yantras of
Vagalémukbi.’ Notprocur-
able for copying ; not well
known ; new and incor-
rect.

An account of the religion
of Devi and directions for
worshipping. Is not well
known; not procurable
for copying; old and cor-
rect.

A description of the god-
dess Padmévati with di-
rections for repeating her
Mantras. Net well known ;
not procurable for co-
Pying ; new and incorrect.

It treats of the mantras

of many gods. It isnot
well known; is not pro-
curable for copying ; old
and correct,
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in . ]
No. Author, «
Devanégari. Roman. th
23 | gegaEiav Sahasrachapdi- Sadésiva. {
vidhéna.
24 | TOAeaaA Sarabhakal p a- do. (
tantra.
. 25 | SetgeaTET Lakshmisapar - | Srinivésa.. ]
yéséra,
26 | WHET Kramasira. | Siva Réma. *
27 | avaaemia Tantrach d d 4- | Rémachandra. ﬁ
@ mapi. -
28 | feaay Tantralefa. Nityfnand. *




MYSTICAL VERSE. 191

Substance on |Where deposited and
REMARKS.
which written. jin whose possession.

S TR )

Paper. Devanéi-| Govinda Bhatta,| How to repeat the prayers
gari charac- | Mirzapore of Durg4 and what to do
ter. at the time of repeating

them 1000 times. It is

not well known and not
procurable for copying ;
old and incorrect.

do. do. How to repeat the mantras
of Sarabba Sdlini and
Raktachimundd in dif-
ferent forms. It is not
well known and is not
procurable for copying ;
old andincorrect. Theown-
er only showed methe MS.
once and will not show it
me again.

do. do. - Short directions for the
worship of Mahélakshmi,
Mantras of many goddes-
ges are given. It is little
known ; not procurablefor
copying ; old and appa-
rently correct.

do. do. How to worship the 10 Ma-
' hévidyds. Little known ;
not procurable for copy-
ing ; old and incorrect.

do. Réma Charan, Be-| On the ceremony of K#liké.
nares, Little known ; not procur-
able for copying; old and
apparently correct.

do. - do. On the Sfdhana of the
- mantras and the descrip-
tion of three Mérgas,
i namely Dakshina, Véma
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MYSTICAL VERSE

Title of MS. in Title of MS, in N
No. Author. d
Devanégari. Roman. ' )
29 | =ga Tantrfmrita. | Réma Chandra. | {
30 | ATCfWTY | Tardbhaktis u-| Nrisiha, d
dhérpava. |
31 | ANAMTATHSI | Tératamyas t o- | Vitthala. 4
tratik4,
32 |usaaemtufzwy | Padchach G ré- | Sadésiva Sukla ‘
@ mapitippana.
33 | grrTIwStmmaArenr | Tantrarjatiké- | Subbagd nanda-
manoramé. . | nétha,




MYSTICAL VERSE. 198

Substence on [Where deposited and

which written.

in whose possession.

REMARKS,

pre—————— —— ——_Pg—— ¢ T———

Paper. Devan4-
gati charac-
ter.

do.

do.

do,

do.

Rémchandra.

do.

do.

éimalil, Benares.

Jagannéth Jotishi,
Benares.

and Kaula, not procurable
for copying ; old and ap-
parently correct.

Extracts from mystical ver-
ses containing the man-
tras and worship of Ga-
pefa, Durgé, Sdrya (sun)
Siva, Nrisinha and Yak-
shipisddhana &ec. Little
known ; cannot be pro-
cured for copying ; old and
apparently correct.

A book in three parts, one
describing the process of
the worship of KA4lj,
another of Tard and the
third of Chhinnamasti.
Everything is put down
with great detail. It can
be obtained to be copied
for the Library, though
with difficulty; old and
as far as seen correct.

A little known commen-
tary on Tératamyastotra.
Cannot be procured for
copying; old and appa-
rently correct.

Notes on the Padchachiré-
mapi ; describes the Man-
trasédhana of Siva &o.
Very little known; not
procurable for copying ;
recent and incorrect,

Commentary on Tantraréja
by Siva. It is divided




194 MYSTICAL VERSE.
Title of MS.in | Title of MS. jn K
No. Author, 'l
Devanégari. Romgn. oy
84 mm Tantrarfijatik4- | Premanidhj.
™~ sudar§ana.
35 | wwifasr Kmms,dipiké. Nityénanda. 4
' ’
¢ | wTaTRtafa Ekéksharaman-| Séradénanda.
' travidhhi.
37 |wifewryw Kélfkérabasys. | Pérnfnands, ‘




MYSTICAL VERSE

Subetapoe on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

po - —_yp—— - ——-

Paper. Devéna-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

Jagannéth Jotishi,
Benares,

Kalfdhara, Go-
rakhpore.

Jaganndth Jotishi,

Benares.

J agann-éth Jotishi,
Benares,

into 36 chapters called
patalas. The MS. exa-
mined is a commentary
on the first fourteen parts.
It canuot be procured ea-
sily, the owner declines to
lend his copy; new and
apparently correct.

Commentary on Tantrardja.
It is far better than t’Le
one by Subhagfnanda-
nétha, Its author has writ-
ten some 25000 Slokes
of Mantras, sacred to
KértaviryAirjuna. The
MS. examined is incom-
plete; new and appa-
rently correct.

On the Mantras and Séd-
hana of the Mantras of
Vishpu. Cannot be pro-
cured for copying ; recent
and incorrect.

Teaches how to work mi-
racles by means of repea-
ting a Mantra of one
letter of Narasinha, the
fourth incarnation of Vish-
nu. The book is not
rare. The MS. examined

. is new and apparently

correct.

Teaches to work miraeles
through the aid of K4li.
The author wrote the §4-
mérahasya, Sakaténand-a
taraigini &c, in Mantra




1968

MYSTICAL WERSE

Title of MS. in

Title of MS. in
No. Author,
Devanégari. . _Roman.
83 | srrergree Matsyasikta-| Siva, {
tantrs.
89 | gearemTHY Mantrara tné - | Maghurd Nftha |i
' kara.
40 | reaon Mantraratoa, | Anapta Pandit. |§
41 | gazfTavy Vanadurgéta t - | Krishps Nétha i
hd twa.,
42 | figerreton Sivérchana-| Krishpa Nétha

kramg,




[

MYSTICAL VERSE

197

Substance on

which written.

Where deposited and|
in whose possesasion.

_RnxAnxm

T

Paper. Devané-
gari  charac-
ter,

* do.
& do.
r do.

do.

Gopee Néth, Be-

nares.

Lakshmfpati, Lak-
hima, Zil4d Go-
rakhpore.

do.

Rémeéwata Chau-|
be, Zil4 M ir za«
pore.

do.

Séstra. The owner of the
MS. examined will not
lend it on any conditions
whatever. New and in-
correct. It is also not
complete.

An incomplete work on the
Mystical Verse containing
the Mérapa &c. Little
known ; cannot be procur-
ed for copying; old and

apparently correct.

On the Yakshinisddhana &c,

Procurable for copying:
old and apparently cor-
rect.

Extracts from mystical ver-
ses containing the Man-
tras, worship and venera-
tion” of Gapefa, Sirya
(sun) ten Mah4vidyds,
Sahaesréirjuna, Nrisinha &o.
It is not procurable ; old
and apparently correct.

On the Manfrasfdhana of
Vaca Durgé and working
Mérapa by it. Procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

On the Mantrasédhana of
iva and working Mérapa
by it. Procurablefor copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman,

43 mﬂ Durgétattva. | Righava Bhatta.

# | Frtaw Kilitattva, do.

45 | mnRfrrter Rramadipik4 - | Ganeéa Datta
tika. .

46 RUSIETCEEY Prapanchaséra - | Girvanendra.
sangraha. :




WYSTICAL VERSE 199

[
Where deposited mdl

e ——— ———1-—-———

do.

.| Jagannéth Jotishi,

Kaldid hara Go-
rakhpore.

Benares,

Substance on
E Rexarks.
which written. |in whose possessior.
i . , , ,
[5 Paper. Devand{ Rdme§wvara Chau-| On the Manérasidhana of
garf charac- | be, Zilé Mirzad Durgéand working M4-
ter, pore. rapa by if. Procurable
for copying ;little known ;
réceat and incorrect.
do. Sémalil, Bensres. | A work partly in prose and
' partly i verse. It isa

collection of the different

ways of the worship of

Kali It also shows the
way fo please the God-
dess, to fulfil any desire.
The work isvery rare. The
possessor of the copy seen
declines lendingitforcopy-
ing. New and apparent-
ly correct.

A commnentary on Krama-
dipikd, mystical verse.
Cannot be procured for
copying ; recent and in-
correet. :

Teaches how to bring seve-
ral gods or goddesses un-
der one’s power, such as
Bhuvane$vari, Gapefa, Si-
rya (sun) Siva, Krishpa,
&c. It is not original and
is taken word for word
from other books of Man=
traséstra. The MS. exa-
mined, is new and incor-

rect ; the owner may pos-
gibly be persuaded to f::d

his copy.




MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author. o
Devanfgarf Roman. el
47 | ggwean Rudrakalp a - | Ananta Deva. ]
> druma
48 m, Jhénérpava, Siva. 2
|
\
49 g Amnapérné- | Sivarimendra Sa- {
e kalpavalli ragvati, :
. 50 YT Annadékalpa. | Mahédeva.
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MYSTICAL VERSE. 201

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARES.

Paper. Devan4-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

Bi§e§wara Datta,
‘Benares.

Jagannfith Jotishi,
Benares,

do.

Pdrnénanda, Be-
nares.

Describes how to perform
Laghurudra,  Atirudra,
and Mah4rudra. Procur-
able for copying ; old and
incorrect.

Teaches the different forms
of the veneration of Lali-
tédevi, also called Srivid-
yi. Itis divided into 21
parts containing the man-
tras for working miracles,
such as to bring a person
into one’s power, to kill
him, to send him away, to
cure him, &c. &ec. This is
suppossed to contain more
than the 25 parts general-
ly seen. The MS. examin-
edisold and apprently cor-
rect.

Like the Jhénérpava. It

is ascribed to Mahéddeva.
The only difference is
that it has Annapdrpd
for its chief goddess. It
is not original, but taken
from several other books
of Mantra§éstra. The
MS. examined is old but
incorrect ; the owner pro-
mises to lend his copy.

On the ascertainment of

the Mantras of Annapir-
pi Devi and working



202

MYSTICAL VERSE.

]
Title of MS. in Title of MS. in Na
No. Kuthor. ol
Devanégari. Roman, eaw
51 | antraea e RTZ Y Durgésandeba- | Pitsmbera. ;
N bhedik4.
592 m‘m DéSarathi t an- | Siva |
tra. :
i
53 | gmriinew Kuméritantra. | Siva Ji
54 | rafada Homanirpaya. | Bhava Bhitt.
$8ktén an da- | Brahmfoanda.
55 TRt taradgint.
56 | FeaaTaRstgueT- | Sivatéodaviya- [ Nilakantha,
yantravyikh-
L1 V&




MY: TICAL VERSE.

203

Substance on

which written.

Where deposited andl

in whose possession.

REMARKS.

]

}10

s

1

Paper. Devan4-
gari charac-
ter. .

do.

do.

do.

do.

do.

Pirnénanda, Be-

nares.

do

do.

do.

do.

Msirapa &c. Cannot] be
procured for copying ; re-
cent and incorrect.

Ascertainment of the dif-
ferent readings of the
Chandipdtha called Dur-
gépétha. Procurable for
copying ; old, little known
and apparently correct.

On the Mantrasédhana of
Rémchandra and Laksh-
mapa &c. together with
their worships, and per-
formance of the Shatkar-
ma i. e. Mérapa &c. Lit-
tle known; cannot be
procured for copying : old
and apparently correct,

On one of the Mantras of
K4li, its worship and
Prayoga. Procurable for
copying: recent and in-
correct.

On the ascertainment of
all kinds of Havanas.
Procurable for copying :
recent and incorrect.

On the ascertainment of .
the Vdmapatha Dakshi-

pamérga &c. Not pro-
curable for copying: re-
cent and incorrect.

A commentary on Sivatég-
dava.  Little known:
procurable for copying
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Title of MS. in Title of MS. in K
No. Auther. ¢
Devanégari. Roman.,
57 wirﬁmﬁm K:ﬁﬁmtotra- Ananta Réma.
1
58 ﬁmzaﬂiam Jyesbthépd j & | Vire$vara.
vildsa,
59 | AraggTeRe Kpaduddbér a- | Siva. !
e kalpa.
60 | afugwrawm Chapdikér- | Krishpanktha
chanakrama.
61 | Ifsilgaadi® | Yoginibridaya- | Sadé Siva. t
tik4.
62 | usratasamifg | Sabdértha- | Premanidhi Pan-| N
‘ chintdmani. tha.
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Substanoce on

which written.

Where deposited an
in whose possession.

REMARKS.

) o

Paper. Devan4-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Pdrnénanda, Be-

nares.

Végeswari Datta,
Benares.

Rémeswara Chau-
be, Zila Mirza-
pore.

Srinétha, Benares.

Rémeswara Chau-
be, Zila Mirza-

with difficulty :
and incorrect.

recent

A commentary on the praise
of Kéli and her Mantras
&c. Procurable for copy-
ing : recent and incorrect.

On the worship and Vratas
of the Devi called Jyesh-
th& Procurable for copy-
ing: little known ; recent
and incorrect.

On the Mantroddhéra and
Prayoga &c. of Apaduddh-
éra Bhairava. Cannot be
procured for copying ; lit-
tle known: recent and
incorrect.:

An abridged method of
worshipping Chapdi. The
book is rare and the pos-
sessor declines lending it
for copying; old and
apparently correct.

An exhaustYive cﬁmmen-
t on Yoginihridaya,
b?.l?l have obgslerved ozjn'ly
as far as Chakrasanketa.
This is also called Yantra
Sanketa. Procurable for
copying; old and appa-
rently correct. Prose.

A commentary on S4rads-
tilaka. Little known; can-

Ppore.

not be procured for copy-
ing; old and incorrect.
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Title of MS. in Title of MS. in ¥
No. Author. <
Devandgari. Roman. le
63 | yrrefaerwe Iwt S$4radstil ak a- | Réghava Bhatta.
tik4.
64 AL Mudrélakshana.| Krishnandtha,
- <
65 | afeaTma Bahiry4garatna.| Premanidhi P an-
tha.
L3 <
66 | WGAATAYTRSTA | Arjunérché- | Réma Chandra.
périjita.
67 | yATEHIvE Dhimévati-|g .
patala. ’
68 |amTRw™ Vémanatattva. | Krishnanfitha
Sukla.,
69 | yseiigfeawanee | Padchamiva ri- | Srinivésa. (

vasyfrahasya.




MYSTICAL VERSE

Substance on  (Where deposited and

REMARKS.

which written. | im whose possession.
1| Paper. Devani- Bémeswara Chay- | A large commentary on -

gari charac-

ter.

do.

do,

do.

be, Zila Mirza-

pore.

Rimeswara Chau-
be, Zila Mirza-
pore.

do,

do,

do,

do,

do,

radétilaka. Little known ;
cannot be procured for
copying; old and incor-
rect.

Descrihes the Mudré of the
Mystical Verse. Little
known ; cannot be procur-
ed for copying; old and
inoorrect.

Considerations on personal
worship. Cannot be pro-
cured for copying; little
known ; old and incorrect.

On the worship and Man-
tras of Sahasrirjuna. Lit-
tle known ; cannot be
procured for copying ; re-
cent and incorrect.

On the worship and Man-
trasddhana of Dhimévati,
one of the ten Mahévid-
yés. Procurable for co-
pying ; little known ; old
and incorrect.

On the Mantrasidhana of
Vishpu and working M4-
ranpa by it Procurable
for eopying ; little known ;
recent and incorrect.

Directions for worshipping
$ri Vidy4 and how to re-
peat her Mantras and
Yantras. It is little known
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in ]
No. Autbor. )
Devanégari. Roman. ' Y
70 | OTRIEHSIIA Sfmbhavaka 1. | Médhavénanda,
> padruma.
71 | AR AT Paraménanda. | Siva. 1
tantra,
72 | nIwyig Pétrauddhi. | Haribara.
73 | fazmaTa=m Vidyésfdhana. Deo.
74 | uSEimAFeaAwT | Panchamikra- | Srinivéisa.
. makalpalaté.
75 | ndgaTRa Gapefaybmala. | Sadé Siva.
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l Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Madana Mohana,
Benares.

do.

Gane§a Rém, Be-
nares.

do.

Rimeé§wara Chau-
be, Mirzapore.

do.

and not procurable for
copying ; recent and in-
correct.

Contains rules, Mantras
and the things required
for worshipping the god-
dess Srividys. It is not
procurable for copying ;
old and incorrect.

Contains rules, Mantras
and the necessary thing,
for worshipping the god-
dess ‘Lalitd’. It is not
procurable for copying ;
old and incorrect.

On the purity of vessels &e.
Procurable for copying ;
little known ; recent and
incorrect.

On the Sidhana of the
Maantras of ten (10) Ma-
hividyés and performance
of Mérapa &c. by them.
Not procurable for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.

How to repeat the Man-
tras of Srividyd. It con-
tains her stotra and kava-
cha. Little known; unpro-
curable for copying; re-
cent and incorrect.

Directions for rej)eating the
Maantras of 56 GapeSas

and how to worship them,
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in |
No. Author. {
Devanigari. Roman, ’
= Padchami-|Sukla Mathuré | |
76 usmﬂgman sudhodaya. Néth,
Dvitiyérchana- | Srinivésa. *
77| GRS WRAT | painalats |
o |
78 | srentawaTNEwae- | Kblisap ary 4- do. *
R kramakal p a-
valli.
79 | s Steeataaca Kuméritantra- Sukla Mathuré
- vivarana. nétha
80 | yeavardigfoawatey- | Bhuvanevari- Sukla Mathur ‘
= varivasyb ra- | Nétha
2] hasya.
Edlftatwa- | Sukla Mathuré- ‘
81 LLLin tippana. nfitha,
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Sabstance on
which written.

Whers deposited and]
in whose pomsession.

REMARKS.

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do,

do.

do.

Réme§wara Chau-
be,. Mirzapose..

do,

d.Oo

do:

do.

do

It is Uttle- known. The
ownen showed it to me
only once. It is recent
and inoorrect.

How to worship Srividy4.
Little known.; not.procur--
able; old. and appears.
correct.

How to repeat the Mantras:
of F4rf and Nilhssrasvati:
and how to worship them.
It islittle known,; unpro-
curable for copying ; re-.
cent and appears correct.

Contains-the Kavacha and:
stotra. of K4lik4, direc~
tions how to repeat the
Muntras and to. worship.
her. Itislittle known, and.
not - procurable for copy-
ing ;. recent and incorrect.

A short, little-note- on Ku-
méri-tantra ;- is not pro-
curable for copying ; re-
cent and incorrect.

Directions for worshipping:
Bhuvane§vari. It 1s lit-
tle known; not procurable
for copying; recent ard

appears correct.

A little known nete on K4-
li-tantra: is not procur-
able for copying; recent
and appears correct.
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS in
No. Author,
Devandgari. Roman.
82 m‘ Bhairavasapa- Sukla Mathuré.
fu ryfividhi.
83 | fgwraifcaTa leztil:nnﬁpéri- Réma Chandra
84 a : !ﬂtiima’l Bhairavére h a- | $nkla Mathurd.
nakalpalaté.
Bat;:lké.rchana- Srinivasa.
85 | wgwraaf chandriké.
" | Vardhisahasra-
86 | greTEtHE MR nfma.
87 ﬂﬁm Rétrisdktay i p- | Dayd$askara.
T pana. y
88 | Lraay Dikshésetu, | R4ma Sankara

b
!
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Sabstance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devan-
gari  characéd-
ter.

do.

do. |

do.

do.

do.

Réme§wara Chau-
be, Mirzapore.

do.

do.

Gape$a Réma, Be-
nares.

Atmé-Réma, " Be-
nares.

Gagefa-Rdma, Be-

nares.

How to worship Bhairava
and how to repeat his
Mantras. Little known;
not procurable for copy-
ing; recent and appears
correct.

How to worship Chinna-
mastd. Little known ; not
procurable for copying ;-
recent and incorrect.

How to worship Bhairava
in different ways and how
to repeat his Mantras,
Little known ; not procur-
able, recent and incorrect.

How to worship Bataka-
Bhairava. Little known ;
not procurable for eopy-
ing ; recent and incorrect.

The praise and thousand
names of the goddess V4-
réhi. Cannot be ur-
ed for copying; old and
incorrect. ‘

Notes on the Rétri-Sdkta
of the Sanhité of the Rig-
veda. Camnnot be procur-
ed for copying; little
known ; recent and incor-
rect.

Gives rules for taking Dik-
shA. Cannot be procur-
ed for copying; little
known ; recent and in-
correct.
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Aauthor.
Devanégari. Roman.
WA Syfmald m an- | VAmanananda.
89 , T trasddhana.
90 | Hrfwencew Kokildrahasya. do.
91 | Hesitaos Bhairavisapar- | Hari-Réma.
Rl yévidbi,
92 | mErEnaeR Kl?maratnéva- Srinivésa.
93 | WTARITEW Métaskgirahasya,| SadéSiva,
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Substance on | Where deposited and |
REMARKkS,

which written. |in whose possession.

— T T g

‘Dikshd a term denmo-
ting the process when a
pupil receives the Man-
tra from his teacher,

Paper. Devané-| Gane§a R4ma,|On the Mantrasidhana,
gari charac- | Benares, kavacha, sabasranéma
ter. and stotra of Syimals-
devi. Procurable for co-
pying ; recent and incor-
rect,

do. do. History of Kokilé-devi, her
worship and praises. Pro-
curable for copying; re-
cent aud incorrect.

do. do. Treatise on Mystical Verse.
Describes the worship
and Mantrasfdhana of
a goddess called Bbairavi,
one of the ten Ma-
havidyés. Procurable for
copying; little known;
old and incorrect.

do. Govinda Bhat{a, | How to engage the mind
Mirzapore, on God according to the
Krama religion. This
MS. is little known; is
not procurable for copy-
ing ; old and incorrect.

do. Do. Directions for worshipping
Métangi, with the direc-
tions for repeating her
manteas. Not well known
and not procurable for
copying ; old and incor-
rect.
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS, in Title of MS. in )|
No. | - Autbhor. (
Devanégari. Roman. P"
- o4 < Réméirch ana-| Kulamani Sikla. |1
Tt chandrik4.
95 qaanga Tantrdmrita. Do.
96 | wrRsI TawT Satkarmadipiks. Do.
' . ol i
| 97 mﬁmﬂa&ﬁm K;gzrastavadl Do. .
. 98 | avercaatory | ¥ omekedvara - | Saddnanda, |
tantratippaga
99 | st Mértandéreha- | Mukundaldl
nachandrika.
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

——————
©

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Réma-charana,
Benares.

Gopinfitha, Bena-
res,

do.

Simalél, Benares.

On the worship of Réma,
his mantra, his great-
ness &c. Procurable for
copying ; old and appa-
rently correct.

Extracts from mystical
verses containing the
Mantras and worship of
Gapea, Durgé, Sirya
(sun) Siva, Nrrsinha and
Yakshipisédhana &e. Lit-
tle known ; not procur-
able for copying; old
and apparently correct.

Contains Diksh4vidhi (rules
for becoming a pupil).
Not procurable for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.

A little known commen-
tary on the Karpirastava ;

. is not procurable recent

and correct.

Notes on the Vémakes-
varatantra: describes 3
kinds of Sadketas—
(signs) of Pahchada$a-
Mahévidysh. Very little
known ; not procurable
for copying ; recent and
incorrect.

Describes the Mantrasé-
dhana of Sidrya as the
supreme being. Cannot
be procured for copying ;
recent and incorrect.
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Title of MS.in [ Title of MS. in ]
No. Author. a
Devanégari. Roman,
100 m GapeSfircha n a- | Mukunda-L4l !
chandrika,
101 Wlﬂiiﬂ K;x:::dyotadar- Ananta-Deva.
102 | g zﬁﬁ 3 Sl;‘:aat.karmavive- Hari Réma. ‘
103 fua!at Sivapijé. Mukunda,
Saktisafigam a -| MukundaldL +
104 | ufwegmlem | e,
105 | Rtk G;:‘l:;.mxyat\p- Do. +
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Substance on

which written.

'Where deposited and
in whose possession.

REMARKS,

33

_

Paper. Devan4-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

S&mals], Benares.

Réima-Charana,

Benares.

Durgd Sankara,
Benares,

Durga Prasada,
Nirzapore.

Qopinétha, Bena-
res,

On the Mantras of Gape-
§a 4. e, Uchchhishta, Ha-
rideé, together with their
Sédhana and performing
Mérana and Mohana by
them. Procurable for
copying; recent and in-
correct.

Gives the exhaustive me-
thod of making a kind
of Homa. Not procur-
able for copying; recent
and incorrect.

On the Shatkarma—. e.
Mérapa and Mohana &ec.
taken from other works.
Little known ; not pro-
curable for copying; re-
cent and incorrect.

On the worship and t-
ness of M:)hédevfre:o-
ether with his Kavacha.
rocurable for copying ;
little known ; recent and
incorrect.

Notes on the Saktisaiga-
matantra. Describes 16
Mahdvidyas. Not pro-
curable for copying; lit-
tle known; recent and
incorrect.

Notes on the Gautamiyd-
tantra. Containing the
Mantrasdhana of Vishgu.
Not procurable for copy-
ing ; little known ; re-
cent, and incorrect.
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Title of MS. in Title of MS. in 1
No. Autbhor. (
Devanégari. Roman, 'lel
1 Trikit4rahasya-| Mukundal4l,
06 | menxaicwa tippapa y
107 Sarabhércha n- | Sadé Siva.
vomdeetre | Ok
108 | frqreiceea Gopélarabasya. | Munda.
a - Kaulagajamar- { Késinétha,
109 | svvewTSIRg A dan a‘8 Ja
110 | fggarams Sivatépdava. | Sfva.
111 | fragsrmrers é;‘?pﬁjapmks. 8. Mathuré-Nétha) 1
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‘Where deposited nmd|

Substance on
REMaRKS.
which written. |in whose possession.
LS Paper. Devané-| Gopindtha, Bena- | Notes on Trikitirahasya.
| gari charac-| res. Describes the Mantrasé-
Co] ter. dhana &c. of Pahchada-
§i-devi. Very little
known ; not procurable
for copying; recent and
incorrect.
?s do. © |Sémalfl, Benares.

do.

do.

do.

do.

Do.

Madana Mohaua,
Benares.

Do.

On the Mantrasddhana of
Gopéla.  Procurable for
copying ; recent and in-
correct.

Refutation of the Kaula-

mata. Cannot be pro-
cured for copying; re-
cent and incorrect.

Treats how to work mira-
clesby means of writing
numerical figures  on
leaves after throwing red
powder on them. The
book is easily procurable ;
but there are very few
who can understand it ;
the MS, examined is re-
cent and apparently cor-
rect.

Treats the worship of Si-
va and the fruit to be
obtained by separate
sorts of worship. The
author has written seve-
ral other works on Astro-



MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in |

No. Author. d
Devanégari. Roman. Ilu

112 | furrareadist Sivténdavatiks.| Niakapyha. 1
113 | qRITHHTY SéradsprakdSa. | S. Mathéiré-Netha, 4
114 - Mantramahoda-] M‘N‘h ‘

ﬂiallllali]ilﬁl dhitikA
115 | qpftemciist 1 Chandidémara- | Bhdiravénanda, | !
1 tik4.
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Substance in

which written

|
Where deposited and|

REwaRrks,

in whose possession. |

TwEeyy

{ Paper. Devéna-

gari charac-
ter.

do.

do.

do.

Madana-Mohana,
Benares,

Do.

Do.

nomy, Astrology &. It
is new and apparently

correct ; but not common
with Pandits.

A commentary on Sivatéy-
dava by Mahddeva. The
commentary is very good.
The book is easily pro-
curable. The MS. exa-
mined is new and seems
to be correct.

A commentary on $4radé-
tilaka by Lakshmapa, in
which there is a descrip-
tion of Mantras. It is
divided into 25 parts,
called Patalas. It is old
and apparently correct
and cannot be procured
for copying.

A commentary oa Mantra-
mahodadhi by Mahendra
Bhatta. It is a very
good commentary and
explains everything very
clearly. The MS. exa-
mined is partially correct.
The book is not unknown
and can be had from a
few Pandits.

A commentaryon Chapdi-
dédmara a work ascribed to
Mahédeva. It contains
mystical verses used for
working miracls. The
book is obsolete and the

few men who possess a
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanigari. Roman,
¢ i - i

116 | oreafaaEstE :manla k a - | Kési-Ntha, ‘
!

T o« & Chz:;gg:aparyé- Rudramapi. 0

118 | nuyiatew Gapapatirahasyal Sadé Sankar. #
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Substance on

which written.

,Whem deposited an

in whose possession.

REXMARKS,

Paper. Derané-
gari charac-
ter.

do.

do.

Madana-Mohana,
Benares.

Vepi-Réma, Bena-
res,

Agodhyﬁ-Pmﬁda,
ounpore.

copy allow no one to
read a few lines from it. .
After great labour I
learnt the name and read
a few lines from it,
which shewed that the
book though new is in-
correct.

A commentary on $4radé-
tilaka by Lakshmaoa.
The author of this com-
mentary has commented
Mantramahodadhi and
has also written Chapdi-
késevana &c. books of
Mantras. The book is
not easily procurable.
There are only a few
copies of it in Benares.
The MS. examined is
new and appears correct.

Recommends a  different
Mantravibbdga from N4-
gojiand assigns Prayo-
ga &c. also. The copy seen
18 perhaps the only one
existing, but is procura-
ble for copying, though
with difficulty; old and
apparently correct,

On the worship and S4-
dhana of the Mantras of
Mah4-Gapefa and mak-
ing Mérapa and Mohana
&c. by them ; not procura-
ble; recent and incor-
rect.
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Title of MS. in

Title of MS. in | |
Ne. Author. |
Devandgari. . Roman. H
119 | wesiqstias® Lakshmiptjévi- | Rudramapi. -
@ veka.
120 | gaaTAagia Ghritadénapad- | Premanidhi Pan-|
dh&ti. th‘.
121 | ARATTRIN Lavapadénarat- Do. |
na. ;
122 | Drugrem Dipadénaratna. Do.
123 | WRGTITC Antaryfgaratoa. Do. ‘
Saktisaigama - | Siva.
124 |wTwagARR aktisad
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which wri tten.

|- . .
‘ Substance on |Where deposited and

in whose possessiori.

REMAREKS.

"

Paper. Devan&-l
gari  charac-
ter,

do.

do.

do.

Durgs-Sadkara
Do ™

Jawdhirlsl, Bena.
Tea,

Do.

Pdrpénanda, Be-
nares,

| On the worship of Laksh-

mi, extracted from other
works. Procurable for
copying; little knownj
old and mecorrect.

On the Mérapa Mohana
&c. by means of lamps
of ghee before Kértavi-
rya. The author is &
very acute Pandit; he
has written many works
on mystical verse. Lit~
tle known ; not procura-
able for copying; new
and apparently correct.

On giving salt, to please
Kértavirya. It isa part
of Prayogaratnikara, a
treatise on mystical verse,
Little kmown ; scarcely
procurable for copying ;
old and apparently cor-
rect.

On the Dipadéna of Sa-
hasrérjuna. Little
known; cannot be pro-
cured for copying; re«
cent and incorrect.

On the Ménasika o men-
tal worshipof Sahas-
rirjuna. Cannot be
procured for copying;
recent and incorrect.

Describes all kinds of Man-
tras together with their
Prayoga &c. Cannot be




MYSTICAL VERSE.

{

Title of MS. in Title of MS. in
No. ’ Author.
Devanégari. Roman.
125 | Areatieraw $éradstilaka. | Lakshmapa. |4
126 mw Pratyangirdsik-| Krishpanéth.
aha .| tabhéshya.
127 | Brad@eddiat | Saundaryalaha- | Viswambbara |
’ ritik4,
128 | WrAUAAA Kémadhenutan. | $iva.
~ tra,
129 | WA Kdlitantra, | Sadé Siva.
130 | wWTRTETARA Kémékshétan - Deo.
tra.
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Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possessior. '

REMARKS.

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Rémkyishpa, Be-
nares,

Réme$var Choube,

Mirzapore.

Rémkrishpa, Be-
res,

Puirpénanda, Be-
nares, -

Do.

procured for copying;
old and apparently cor-
rect.

On the Pura$charapa &c. of
the Géyatri. Procurable
for copying; recent and
incorrect.

A commentary on Praty-
ahgirdsikta.  Describes
the Mantras of the
Atharvaveda. Little
known; cannot be pro-
cured for copying; re-
cent and incorrect.

A commentary’ on Saun-
daryalabari Obscure;
cannot be procured for
copying ; recent and ap-
parently correot.

On the S4dhana of
Métrika. Cannot be
procured for copying ;
recent and incorrect.

On the distinctions of K4-
Ii with the Mantras and
Mantrasédhana &c. Pro-
curable for copying; old
and incorrect.

On the worship and Man-
trasfdhana of Lalitdde-
vi &c. Cannot be pro-
cured for copying; old
and incorrect.



MYSTICAL YERSE

Title of MS. in Title of MS. in
No. Anthor.
‘ Devanégari. Roman,
131 | wrettitaeansg K4lfvildstantra.| Sad4fiva.
182 | oyt Rémércha n a - | Anandavans.
chandrik4.
133 | iftam | Yoginitantra, | Siva,
134/ sTagRmwEe Vasishthahoma-| Vasishtha.
' prakéra,
13¢ AraTeam Yogasfiratan - Siva,
tra,
L] Merutantra. do,

136
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|
Substance on  Where deposited and

which written.

in whose possession..

REMARKS,

Paper. Devani-
gari charac-
ter.

do

Pirpénunda, Be-
nares.

da

do

do

A treatise on mystical
verse, contains the Man-
tra of Kdli{ Itis incom-
plete; cammot be pro-
cured for copying; old
and imcorrect.

On the worship of Réma,
his Mantra, his greatness,
&c. Procurable for copy-
ing : old and apparently
correct.

On the worship and eorigin
of Kéli &c. Cannot be
procured for copying : old
and apparently correct.
The possessor will net.
allow it to be seen.

Rules for the Homa accor-~
ding to Vasishtha. Well
known; procurable for

copying, old and appa-
rently correct.

Attributed to. Mahédeva
being a dialogue between
Siva and Pérvati about
Yoga Philosophy.

A large treatise on Mys-
tical verse, attributed. to
Mahé4deva, containing the
duties of those who work
miracles together-with the.
Mantra, worship and
veneration of Ganpesa,
Mahégape$a, Uchchhish-
ta Gapefa, Haridré Ganpe-~
§a, Ten Mah4vidyds, Kér-~
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in

Title of MS. fn

No. Author.
Devandgari. - Roman. |lc
137 mﬁm Métrikdbheda- | SadéSiva.
| tantra,
i
138 | RURTCAIHT Prayogaratng- | Pérpanidhi Pan-
kara. tha.
139 gﬁﬂ&ﬁﬁaﬂ Bhuvane§wari- | Padmanéth,
stotratikd,
140 | RrEmTCANR Phetkéripitan- | god46iva. g
tra.
141 | waxwatata Kupdamand a - | Lakshmap Desi-
S pavidhi. kendra. :



—
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Sabstance on
which written.

'Where deposited and
in whose possession.

REMARKS,

.

K, Paper. Devans
gari charac-
ter.

§ do.

} do.

Pdrpénanda,
Benares.

Madanamohan
Tiwari.

do.

Pirpé nanda Joti-
shi, Benares.

do.

Jaganaftha Jotishi,
* Benares.

taviryfrjuna, Handmén,
and Nrisinha &e. &ec. It
is not procurable ; recent
and apparently correct.

A discourse on Mystical
verse by Sadé§iva con-
taining the Mantra of all
Gods together with the
working of miracles and

icularly veneration of
the Goddess Métrikd. It
was difficult to obtain
and to see it once. The
MS. examined js recent
and apparently correct.

On the worship of Sahas-
rérjuna. Procurable for
copying. Little known;
recent and incorrect. Tle
author has written a com-
mentary on Tantrardja.
Cannot be procured for
copying: -recent, little
known, and incorrect.

| A little known commentary

on Bhuvane§varistotra.
Not procurable for copy-
ing; recent and incor-
rect,

On the worship of Chhin-
namastd. Little known ;
not procurable for copy-
ing ; recent snd appa-
rently correct.

Describes the mabners in
which altars for sacrifice
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS, in | Title of MS. in ¥
No. Author. q
Devanégari. Roman. |le:
142 | wiweaTiaTwiU®t | Bhaktiras & b- | Gadghrima. 1
dhikapik4.
143 | Fhawgaagta Nrisinhapdjé- | Vyindévana,
¢ paddhati.
144 | qusERiEs®@ | Prapaiichasé- {
ravivarapa.
Brahméstrapad-| Kyish dra.
145 | perevgta shm pad-| Krishpachandra
146 | ygawEiTed Bhuvanevari- do.
e rahasya.
147 | gegeTATEdiN Kulachi ém a | Sedédiva Sukla. | |
pitd
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Substance on
which written.

‘Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

e o

p——

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do,

do,

Jaganndtha Jotishi,
Benares.

Sémaldl, Benares.

PirpfnandaJotishi,
Benares.

Gopinétha, Be-
nares.

do.

Séma L4l, Benares.

should be made. The MS.
examined is new and in-
correct.

Treats the way of worship-
ping deities &c. and by
what means, and with
what results. A  well
known work ; procurable
for copying; recent and
apparently correct.

On the worship of Nrisinba
and his Avarapas. Can-
not be procured for copy-
ing ; little known, re-
cent and incorrect.

A little known comment-
ary on the Prapaichasd-
ra. Not procurable for
copying : recent and ap-
parently correct.

On the worship of Pitém-
barf Devi. Cannot be
frocured for copying ;
ittle known, recent and
iucorrect.

On the Mantrasfdhana of
Bhuvane$§vari Devi and
to gain knowledge by
that. Cannot be procur-
ed for copying; little
known, recent and incor-
rect.

On the Mantrasfdhana and
Mantrodddhéra of Mab4-
kdli. Cannot be procur-
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Title of MS. in Title of MS. in Ne
No. Author. 9
Devandgari. Roman.
148 | MEUTTHTIAT Annapirpékal- | Brijaraja.
@ palaté.
149 | griumTewafigw | Mértapddrcha - | Makund Lal
nachandriké.
150 | Traracew Gopélarahas ya, do. l
151 mﬂiﬂ Kaulagajamar- do.
dana,
152 | fwwercemafew®m | Trikitérabasya- do.
fippaga.
153 | frartatewra Gautamiyatip- do.
papa.
154 | Siwagwicwa Saktisadgama- do.
tippaya.
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|
Where deposited and

in whose possession.

REMAREKS.

Substance on
which written.
*§ | Paper. Devéna-
gari charac-
ter.
5 do.
? 9 do.
| 3 do.
!5 do.
gt do.
$§ d.o

S4ma L4l, Benares.

do.

do.

do.

Gopinéth, Benares.

do.

do.

ed for copying: little
known, recent and incor-
rect.

On the worship of An-
napirpd.  Not procurable
for copying ; little known;
recent and incorrect.

Describes the Mantrasédha-
nas of Sirya as the Su-
preme Being. Not procur-
able for copying ; recent
and incorrect.

On the Mantrasidhana for
Gopéla. Procurable for
copying ; recent and in-
correct.

Refutation of the Kaula-
mata. Not procurable ; re-
- cent and incorrect.

Notes on Trikdtérahasya,
describes the Mantraséd-
hana &c of Padchada$i
Devi. Very little known ;
unprocurable for eopying;
recent and incorrect.

Notes on the Gautamiya-
Tantra. Contains the Man-
trasidhana of Vishpu.
Not procurable for copy-
ing ; little known, recent
and incorrect.

Notes on the Saktisadgama-
Tantra; describes 16
Mah4vidyés. Not procur-
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in’
No. Author.
Devanagarf. Roman.
155 | aTREETAsatzoqy | VémakeSvara- | Mukunda L&l Be-|
tantratippapa.| nares.
Mﬂm Prapavirchana- do.
156 chandriké.
157 mﬁ Guptavati Bhéskara,
158 | @IATIR S $ySmérahasya. | Parnsnanda Pars-| |
mahansa.
(econcerning  the
worship of KAli)
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| Substance on
| which written.

Where deposited and'
in whose possession.

REMARKS,

b Paper. Devané-
gari charac-
ter.

Séma L], Benares

do.

Madaanmoh a na,
Benares,

Divékara Gapaka,
Benares.

able for copying; little
known : recent and in-
correct.

Notes on the Vdmake§vara-
tantra, describes three
kinds of Sariketas (signs)
of Pahchadasi Mah4vid-
yé. Very little known ; un-

rocurable ; recent and
1ncorrect.

On the worship of Gopéla
&c. together with their
Mantra-S4dhana and
making MArapa &c. Not

rocurable ; recent and
1ncorrect.

An explanation of the con-
cealed meaning of Dur-
ghstotra and an account
of the method of practis-
ing asceticism.  Not
well known and unpro-
cumable for copying. It
is old and incorrect.

A great favourite of the
$4ktas. The contents are
the requisites of the
worship of Kélikd and
the worship of Syfmé.
The great mystical results
of this worship, subjuga-
tion or destruction of ene-
mies, of Demons &c. are
exhaustively enumerated.
It also contains the wor-
ship of T4&rf and Nila-
sarasvati with the pro-
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MYSTICAL VERSE

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
159 | qreac@sRAt Pura$ charapa- | Mukunda.
b e kaumndi. ~
1
160 |aeIN-AYTYR | Bagalémantra- | Hari-Hari-Nanda| -
sidhana.
161 |Dariau= Dikshévidhéna. | DayéSaikara.
162 | Rcdivew Bhairavipatéla. [Hari-Harf-Nanda. |
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devani-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

Divékara Ganaka,
enares.

Ganefa Rima, Be-

nares. .

do.

do.

priety of having Gurus of
good family and repeating
the mystic mantras at
proper times. This book
is very old and correct.
A part only is in the Col-
lege Library, the rest
however can be obtained
for copying. Vikram’s Era
1760.

Shows the proper time for
learning the mantras from
a competent guru. It
givesan abridged account
of the worship of every
one of the well known
Hindu gods. It is rather
rare. The copy seen is
old and can be obtained
for copying. Itis how-
ever incomplete and in- .
correct.

On the Mantrasédhana
Kavacha, Sahasra-nfma
and Stotra of Bagal4-De-

- vi. Procurable for copy-

ing; recent and incor-
rect.

On the Dikshi. Procur-
able for copying; little
known, recent and incor-
rect.

A treatise on mystical verse,
Describes the worship
and Mantrasédhana of the
goddess called Bhairavi,
one of the ten Mahgvid.
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. . Author,
Devanigarf. Roman.
163 | WTHETR®™ €ysmalérabas- | Siva-Lal
ya.
164 | WARTLE WL Bhitadémarati-| Sadé-Siva.
ké.
165 | faeyqswntfawT- | Visknupdjskra- | Sadfnanda.
a‘ﬁ*m madipikéitiké.
166 | gugfafgenen | Kundasiddhi- | Réma.
® vyékhy4.
167 | fgwgqswwivat | Vishnupijdkra- | Sivebadkara.
e madipiké.
168 | rfzemtaty Kotihomavidhi. [ Vrindévana.
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Substance on
which written.

in whose possession.

Where deposited am(ll

Rewarks.

Paper. Devané-
gati  charac-
ter.

do.

do.

do.

Ganefarfm,; Be-
nares.

Pirnénanda, Be-
nares,

Veniréma, Bena-
res,

do.

do.

Srindtha, Benares.

yfis. Procurable for copy-
ing; little known, o{d
and incorreet.

On the Mantras, Kavacha
gnd Sahasransma &c. of
ymé-Devi.  Procurable
for copying; recent and
incorreet,

On the manttag of Krodha
Bhairavi, Procurable for
copying ; little knowh,
recent and incorrect,

A commrentaryonithe Krama.«
dipik4, contains the rules
for the Mantras of Vish-
nu together with M4rana
and Mohana by these.
Not procurable for copy-
ing; recent and incor-
rect,

A commen on Kunda-
siddhi, contains the rules
for Homa. Procurable for
copying ; recent and cor-
rect.

Contains rules for the S4-
dbana of the mantras of
Vishnu i.e. (Réma, Krish-
na, ParaSurdma &c.) to-
gether with the Mé4rana
and Mohana by these.
Procurable for eopying ;
recent and incorrect. -

A treatise on Karmakénda,

coutains the rules for per-
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Autbhor.
Devanfgari. Roman.

169 | ASTtATCaUASATg | Lakshmindréy- | Mahédeva. |
apapanchéa- ’
ga

170 feanew Chhinnérahasya.| Brijaréja.

171 [aAvanfata Rémapijévidhi.| Hariéafkara, i

' i

172 (TR AT Paramahansast-| Hanga. +
avardja.

173 w& Axkayantranir- .S'iva..
nayavidhi.

174 aRtTaa Bhitabhairava- do.

* A tantra.
|




-

MYSTICAL VERSE.

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS,

Paper. Devané-
garf charac-
ter,

do.

do.

do.

do.

. wevagse 0 W

Kedérnith, Bena-
res.

do.

Vige§waridatta,
Benares.

$réngtha, Benares,

Réma-charana,
Benares.

Rémapati.

forming Karora, tens of
millions of Homa. Pro-
curable for copying; re-
cent and incorrect.

Belongs to Devirahashya,
which is a part of Rudra-
yvémalatantra, Describes
her worship, praise and
Kavacha &c. Procurable
for copying; old and incor-
rect.

Describes the method of
erforming M4rapa and
ohana by the man-

tras of Chhinnamasté one
of the ten Mahdvidiyés.

Gives rules for the worship
of Rémachandra. Pro-
curable for copying; lit-
tle known, recent and in-
correct,

On the praise of the God
called Paramahansa. Not
Frocurable for copying ;
ittle known ; recent and
incorrect.

Gives rules for the perform-
ance of Yantrasof figures.
Procurable for copying :
little known, recent and
incorrect.

On the ascertainment of
the mantras and worship
of Bhairava. Not pro-
curable for copying ; re-
cent and incorrect.
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J—
Title of MS. in Title of MS. in Ll
No. Author, {
Devanégari. Roman, |.
175 | w=e - Karpirastaya- | Sada-Siva.
waTEAaZIa d‘l’ﬁ,
176 | HTE GERTT Mélésanskéra. do |
177 | e=trzy Svarodaya. Mahsksla,
178 | amgitawa Chapdividhén a| KétySyana, *
179 | CawETST Rasaratofkara, | Nityfnsth.
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Subetance on {Where deposited and

which written.

in whose possession.

REMARKS,

1

Paper. Devan4-
gari charac-
ter.

do.

do.

Ayodhy4.

Réma-N4th, Be-
nares.

do.

Jaganndth Jotishi,
Benares.

A commentary on Karpira-
stava, contalningthe man-
tras of Kali, together with
her Mantrasidhana and
working Mérana and
Mohana by them. Pro-
curable for copying; re-
cent and apparently cor-
rect.

Describes the way to con-
secrate rosaries before
commencing prayers. A
well known work, mnot
procurable for copying ;
old and apparently cor-
rect.

Describes the way of tel-
ling past, present and fu-
ture events. A wellknown
work. With difficulty pro-
curable for copying ; old
and apparently correct.
Written in Samvat 1734
Vikrama.

Describes; the various ways
of performing the ceremo-
nies of Duriﬁ acccording
to Durgépstha. Not well
known ; not procurable
for copying; old and ap-
parently currect.

Teaches briefly how to
bring different gods or
spirits under one’s power.
The book is seldom seen.
The MS. examined is new
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Title of MS, in Title of MS. in

No. Author.
Devanégari. Roman.
180 qmnérm Subhagérch 6 - | Rémachandra.
i ratna.
181 | ggawa .| Setubandha. | Bhéskararéya.

182 | @yreRmdtfuwr | Karphrastavadi-| Paraménanda Pi-
s piké. thaka.

183 | afEwI9AaRIWT | Chandikércha- | Vrindsvana Sukls.

nachandrik4

184 | ammifawme Chandivildsa. | Vrajarja Sukla

185 Amm Nauké. Mahidhara Bhatia
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Substance on | Where deposited and ‘
REMARKS.
which written. |in whose possession.

and seems to be general-

ly correct.
‘5| Paper. Devané-| Jagannéth Jotishi, | Describes how to worship
gari charac-| Benares. Mahélakshmi. Little
ter. known and not procur-

able for copying ; recent
and apparently correct.

v do. Jaganndth éuklg., A commentary on Vima- -

- Benares. ke§vara-Tantra  (amys-
tical treatise). Its author
. : has also written a com-

mentary on - Vritturatné-
kara and the Paribhé-
shébhéskara. This book
is rare and is old
and correct, so far as ex-
aminel.

0 do. A little known commenta-
ry on Karpirastava. Is
not procurable; recent
and correct. :

Directions for worshippin
7 do. Durgé and how to xgll))eagt
her Mantras. This MS.
is little known and not
procurable ; old and ap-
parently correct.

Directions for worshippin
g do. Durgé and how to repea%
her mantras. This MS,
is little known and not
procurable; old and in-
correct. o

b do. A well known commentary
' on Mantramahodadhi ; is
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4

MYSTICAL VERSE.’

Title of MS. in Title of MS. in ]
No. . Author,
Devanégari. Roman.
186 | guEiqra2iemt Clé;ndipétha ti-| KéSiudtha
18 Wm Dravya$uddhi- | Banaméli.
7 prakarapa.
188 | Frumeea NityAtantra. | SadéSiva.
189 | CRTawiatY Rémé&yanavidhi| Siva.
190 | TR Kémaratna. Srinktha. |
191 | vl Kuméritantra. | Siva.
>
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T

.

Substance on LWhere deposited and

which written.

in whose possession.

REMARKS.

—

12

M4

Paper. Devané-
gari characfi-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Pdrpénanda, Be-
nares.

Do.

Jagannéth, Bena-
res.

Jawdhiralfl, Bena-
res.

* procurable for copying ; .
old and apparently cor-
rect.

A little known commenta-
ry on Chaodipitha; is
procurable for copying ;
old and apparently correct.

On the polishing of the ma-
terials of the Vémaéchéra.
Not procurable for copy-
ing; old and incorrect ;
little known.

On the Mantrasfdhana of
Devi, ShodaSanityd, Bhe-
rupdé &c. Cannot be pro-
cured for copying; little
known, recent and incor-
rect.

Contains the time and man-
ner of reading the R4m4-
yapa. Well known and
procurable for copying ;
recent and incorrect.

A treatise on Mantra Sés-
tra, containing the o
tions called mérapa (des-
truction) and mohana (en-
chantment) &c. MS. exa-
mined is recent and correct.

On the Sddhana of the Man-
tras of K4li together with
the Mérapa and Mohana
by them. Procurable for
copying; old and appa-
rently correct.
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devandgari. Roman.
192 | Gystter Refovilk | Vrindévana Sukla i
193 | gratmy Durgétiké. Do.
~
194 | yrpam@matafyy | Rimanémalekh-|  Siva,
anavidhi,
195 | yagmATaTSiwr | Bbitaddmarat- | SadéSiva.
@ antratik4.
196 | qERIqTS St Clﬁandipﬁthati- Atmérémavyisa
. 4.
197 | @rxuagitsler | Saundaryala- | Jaganndtha Pan-
haritika. chénana.
198 mna'iqwrﬁ Géyatripag- . | Siva.

chéhga,
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Purnénanda Jo-
tishi.

Sri Nétha, Bena-
res.

Little known commentary
on Kefavipaddhati. Pro-
curable for copying; old
and apparently correct.

A little known commenta-
ry on Durgdstotra. Pro-
curable for copying with
difficulty ; old and appar-
ently correct.

Describes the way of writ-
ing the names of Réma..
A well known work ; pro-
curable for copying; re-
cent and apparently cor-
rect.

A little known commenta-
ryon the Bhataddmura-
Tantra. Not procurable
for copying ; recent and
apparently correct.

A little known commenta-
ry on Chandipitha. Is
not procurable for copy-
ing ; recent and appa-
rently correct.

A little known commenta-
ry on Saundaryalahari. Is
procurable for copying
with difficulty ; old and
apparently correct.

On Marana and Mohana
by the Mantra Gfyatrf,
together with its praise,
Patala, Panchdhga, Ka-
vacha, and Sahasranfma,
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Title of MS. in Title of MS. in
No. Author,
Devanfigari. Roman.
199 | TTETAEEW S$4lagrémala- | Dvivedi SadéSiva
kshana.
200 | gfmAicew Dandinirahasya. Do.
201 | Rerem Dikshératna. | Sivapraséd.
202 | AR Pijékrama. KéSinstha.
203 | Mifqamraaatsgwr | Srividyfrcha- | Bhésurfnands.
nachandrik4.
204 | qemtaxawStwy | Paraménanda- | $iva ji.
tantratiks,
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Substance on

which written.

I
(Where deposited and

in whose possession,

REMARKS.

-

Paper. Devéina-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Sri Nétha, Benares,

Réma charana,Be-
nares.

Réima-charana, Be-
nares,

Ayodhy4-Praséda,
Jounpore,

Ayodhya-Nétha,
Jounpore.

Procurable for copying
recent and incorrect.

The definitions of various
kinds of Saligréma. Pro-
curable for copying; re-
cent and incorrect.

On the worship of Véréhi-
Devi, who is called Dan-
dini. Cannot be procu-

for copying; recent
and incorrect.

On the customs and man-
ners of Kramadiksh4. Lit-
tle known ; unprocurable
for copying ; old and ap-
parently correct.

On the meaning of the
(word) Guru, adoption of
the Mantra, definition of
Guru and Sishya and the
worships of Ganeéa &c. &c.
Little known ; not procur-
able for copying ; old and
apparently correct. The
possessor will not allow it
to be seen.

On the worship and praises
of Srividy4-Devi. Not pro-
curable for copying ; little
known,recent & incorrect.

A commentary on Param$-
panda-Tantra, describes
Ashtéiga. Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect,
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MYSTICAL VERSE.

Titlo of MS.in | Title of MS. in 1
No. Author. !
Devanégari. Roman. : I
205 | rymaatata Rémdéyagavidhi.
206 |FwRIStET TriSatitiké. Brija-Réja.
207 | Tiedivza Shoraéipatala. | Brind4vana.
208 gﬁm Sdryarahasya. | Brijar4ja.
209 m Sarabhérbeana- , Sadé-Siva,
chandrika,
210 | mmAETtata éyﬁmﬁpmyoga- Siva.
vidhi.
211 | fazgaaeaa@®- | Chidamritatan-| Siva.
faum . trachandividh-
[ éna.
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Substance on
which written.

Where deposited and

in whose possession. | °

REMARKS,

Paper. Devané.-
gari charac-
ter.

do

do.

do,

- ——————————————

de.

udo.

Piroénanda, Joti-
shi, Benares,

Sivalél, Benares.

do.

.do,

Javéhirldl, Bena-

res.

Rémacharapa,
Benares,

Contains the time and man-
ner of reading the Rdm4-
yana. Well known and
procurable for copying ;
recent and incorrect,

Commentary on the three
bundred names of Lalit4-
Devi. Very little known ;
recent and incorrect.

On the worship of Réjaré-
jevari-Devi. Not procur-
able for copying; little
known, recent and incor-
rect.

Gives rules for the worship
of Sirya. Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

On the worship and Man.
tra-sfidhana of Sarabha
one Avatir of Mahddeva,
Very little known; not
procurable for copying ;
recent and incorrect.

On the Sddhauva of the
Mantra of K4li together
with the Mérana and Mo-
hana by them. Procur-
able for copying ; old and
apparently correct.

On Mérapa according
to the Durgé-pitha, Ob.
scure, unprocurable for
copying ; old and appa.
rently correct,




258

SMYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanéigari. Roman,
212 | wemytT Tantraséra. Krishnfinanda,
213 | g=R|IT Tantrasira.
914 |ARTURRITUT | Tantrédhikéra- | BhattojiDikshita)
nirpaya.
215 | AT Tantrakaumudi| Devanstim.
!
216 | THETIHRR Guptasédhanat-| Siva. |
e ' aatra. |




MYSTICAL VERSE. 259

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS,

gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Paper. Devané-| Rimacharana, Be-

nares.

do.

Do.

Do.

Do.

Collection of the Yantras
and the methods of wor-
ship of all the Gods, with
the process of adopting
a Guru at the beginning.
A copy can be obtained
for the College Library ;
old and apparently correct.

A treatise on mystical verse
in six parts. 1st part
describes the adoptiou of
Mantras &ec. 2nd Mantras

. of ten Mah4vidyfis, Bhu-
vane§vari &c. 3rd wor-
ship and Mantras of Sir-
ya (sun) and Ganefa &e.
4th praise of various dei-
ties 5th. Havana &c. 6th.
working miracles. Pro-
curable with difficulty ;
old andapparently correct.

On the ascertainment of
Adhikéra (who is fit toper-
form Tantras). Little
known ; unprocurable for
copying ; old and appat-
ently correct.

Describes how to use a
Mantra, how to worship
Bhuvane§vari, Manjugh-
oshé, and Uchchhista-Vi-
nfyaka &c. Little known ;
cannot be procured for co-
pying ; oldand apparently
correct. .

On the performance of the
Mantras of K4li and Dha-
nads together with their
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. | . Author.
Devanégari. Roman.
217 | framana Gautamiya- Gautama,
. tantra, a
218 Fraremdagfgwr | Gopélérchana- | Lakshmintha,
chandrik4,
. 219 | TS Prapavakalpa. | Vedavyésa.
990 qRAHARH th‘::::.z:.mala- SadéSiva,
qRiaR Chandronmilana-| Madhusddans. ||
221 tantra, '
I
|




MYSTICAL VERSE: 261

Substance on  |Where deposited and

which written.

in whose possessior.

REMARKS.

Paper. Devand
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Rémacharapa, Be-
nares.

Do.

Do.

Do.

worship. Little known ;
unprocurable for copying ;
old and seems-correct.

On the performance of the
Mantras of Vishnu parti-
cularly of Gopéla. Little
known ; unprocurable for
coypng ; old andapparent-
ly correct.

On the Mérana and Moha-
na &c. according to the
Mantras of Gopéla one of
the Avatdras of Vishnu.
Cannot be procured for
copying; very old and
apparently correct.

On the questions which are
declared by means of the
Ashtiiga Yoga. Well
known; procurable for
copying; new and appa-
rently correct. :

A treatise on mystical
versecontaining the work-
ing of miracles, Mérana
&e. together with Mantras
of Grahas. Unprocurable;
oldand apparently correct.
The possessor will not
allow 1t to be seen again.

On questions of past, pre-
sent, and future accord-
ing to the letters of the
words uttered by the per-
son who asks. Little
known ; procurable with
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MYSTICAL VERSE.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman,
222 m‘ﬂéf“ Mstadgikrama. | Kulamapi Sukla
2923 | GUATATIAGYW | Samayschérani-| Sitsréma
ripana.
224 | @REIGE™ $ysmédipadéna| Vrajarkja.
995 | wtiawT Dikshévinoda. | RémeSvara Sakia.
226 | WTRTAIETEI | Adysdipadéna- | Vrind4vana.
vidhi.
227 | WHATMAREAAY | Arjunérchana- | Rémachandra
kalpalatd,




-MYSTICAL VERSE: 263

Substance on [Where deposited and

which written.

in whose- possession.

REMARKS,

Paper. Devanf-
gari charac-
ter,

do~

do..

do.

Kedéranfitha, Be-
nares.

De.

Do...

great difficulty, old and
appareatly correct.

The Patala and Padchéi-
ga of the Devi Matadgi
and her Mantrasddhana
&c. Procurable for copy-
ing ; little known, recent
and incorrect.

A treatise on Mystical
verse containing the
Diti-Yoga and a
description of the Kaula-
mat. Cannot be pro-
cured for coning; old
and apparently correct.

On the Dipadsna of Sys-
m4 the first of the Mah4-
vidyds. Procurable for
copying ; recent and in-
correct:

On various kinds of Diksh4.
Procurable - for copying :
little known, recent and
incorrect.

A . method of Dipadéna of
the Sakti called Ady4 by
which a man can gain Jhis
wish. Procurable for
copying; little known,

recent and .. incorrest.

On the Mantrasidhana of
Kértaviryérjuna whare-
ceived the knowledge from

Dattétreya and was put
to..death .y ParaSurfma..
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MYSTICAL VEBSK.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari, Romen.
228 | tyare Tt Renuktisahasra- Vyfsa,
e néma.
229 | gitaTy Durgépabchéa- | Siva.
ga.
; 230 | HZHRISATY ‘ Batnkapahchéa- Do.
| ga.
231 Gﬂ@ﬂﬂtﬁ . Sumukhipah-
b chéfga. Deo.
9239 fg‘?ﬁﬂﬁﬂm DvitiyArchana- Do.
chandriké.
233 | nimaicee Mantrinraha - Do.
sya,




MYSTICAL VERSE, 265

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

TN e W - Aty TP E S e v

Paper. Devéna-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Kedéranftha, Be-
nares.

Do.

Do.

Do.

Cannot be procured for
copying ;old and incorrect.

The praise of Devi Ekavi-
14 by a thousand names.
Procurable for copying;
recent and incorreot.

A part of the Devirahasya,
containing the worship of
Durgs together with the
Mi4rana and Mohana é&c.
Procurable, recent and
apparently correct.

On the worship of Batu-
kabhairava together with
his Mantra for Mdrana
and Mohana &c. It con-
tains his Kavacha and
Sahasranima.  Procur-
able, recent and incorrect.

Describes the Mantrasddh-
ana of M4tadgidevi toge-
ther with Mérana Moha-
na &c. by her Mantrasand
her worships,praise, Kava-
cha,Sahasrandma.Procur-
able, recent and incorrect.

On the worship of Tard
Devi one of the ten Ma-
h4vidyds. Caunot be pro-
cured for copying; old
and apparently correct.

On the Mantrasidhana of
the Devi Mautrini (one
of ten Mah4vidyés). Pro-
curable for copying ; lit-



266

MYSTICAL VERSE,

Title of MS.in | Title of MS. in X
No. . Aauthor. :
Devanégari. Roman, ?ﬂ
i
234 | Hrdeewm Bhairavirahasya| Mukunda L&l
235 | Ranfads Dikshéviveka, | Rémefvara
236 mﬁﬁﬂt Purabcharana- Rémechandra. H
dipiké.




MYSTICAL VERSE.

267

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS,

¥

_—

gari charac-
ter.

Paper. Devanéi-| Gopindth, Bena-

res.

[S§ma Lél, Benares.

tle known, recent and in-
correct.

A complete manual of the
worship of Bhairavi-De-
vi one of the ten Mahé-
vidyds. Her Sahasran-
ma, Kavacha, and Stotra.
Procurable for copying;
little known, recent, and
incorrect.

On the method of taking
Mauntras or Dikshé i. e.
Kalédvati, Varnamayf,
Bodhamayi &c. Not pro-
curable for copying; re-
cent and incorrect.

Describes the method of
Pura$charana and Dikshé-
vidhi. Not procurable
for copying ; recent and
incorrect.







VEDA'NTA.



270 VEDANTA,
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman,
1 RN Brahmasi t ra-
T vritti.
2 | IWNATEN®AT | Uttaragitévyé- | Harihardnanda.
khyé.
3 | wgaAEtawg Amritanédo-|.
panishad.
4 mﬁ' Shagdfnﬁ ana- | Chitsukhamani
vrnitts
5 | aratagwtnT Tattvavive k a-
tiké.
6 | wganwT
Advaitamakar- | Harirdéma.,
anda.,
7 | n@mataesifawr | Mundopani- |Sadkara,
A @ shaddipiké.




VEDANTA.

an

Substance on

' which written.
|-

in whose possession.

Where deposited and

Rexamks,

F

n [ Paper. Devand-
gari charac-
ter.

de.

do.

do.

Gokula Giri, Be-
nares,

Ganefarfma, Be-
nares.

Pidrnfnanda Joti-
shi, Benares.

Durgk Praséd, Mir-
zapore.

De.

Do.

Durgécharan, Mir-
zapore,

A commentary on the Ve-

déntasitra 1n four parts
by Vedavyésa. Not pro-
curable for cogying': old
and apparently correct ;
little knowa.

Explanation of the Uttara-

gité. Describes Yoga : not
rocarable for copying ;
ttle known, old and in-
correct,

Considerations on Néda,

It is a part of Hatha-Yo-

Procurable for copy-

ing : little known, old and
apparently correct.

A commentary on Shaddar-
§ana-Sangraba. Unpro-
curable for copying : little
known, recent and incor-
rect.

A commentary oo Tattva-
viveka.  Hxplains the
doctrine of the Veddnta
Philosophy.  Procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

A commentary on Advaita-
makaranda. Little known :
procurable for copying;
old and incorrect.

Notes on Mundopanishad :
procurable for copying :
little known, recent and
incorrect.




shaddipiké.

a7e VEDANTA
Title of MS. in Title of MS. in |
No. Author.
Devanégar{. Roman, ‘14
8 mw Mandikopani- | Sadkara. |
o Faswr shaddipika. '
9 | trateT Mit&kshard. {
|
|
. |
10 | frmmaa Mitskshard. ‘
|
- 11 |WTRTRTEE® | Atménstmavi- {
veka,
12 | wTEmuTrUAifwt | Atmapurdnadi- | Sadkarschérya
= piké.
13 | ATCTAW Néréyagopan i- do. +
shaddipika.
14 | YeRaafawifewr | aita ni-| $adkara,



VEDANTA.

273

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.,

P

Paper. Devané-Durgéprasida, Mir-

gari charac-
ter. -

do.

do.

do.

do.

do.

do.

zapore.

RémeSvara Chau-
be, Zila Mirza-
pore.

Do.

Do.

Madanamohana,
Benares.

Piérnfnanda Joti-
shi, Benares.

Pidrpénanda, Be-
nares,

Notes on Mandikopani-
shad. Not procurable for
copying: httle knonwn ;
recent and incorrect.

A commentary on Briha-
déranyakopanishad. Says
that emancipation is to
be gained by the service
of the Supreme Being.
Procurable for copying:
litte known ; recent and
incorrect.

A commentary on Chhén-
dogyopanishad.  Procur-
able for copying: little
known, recent and incor-
rect.

Considerations on the Atm4
(ego) and Anftm& (non-
ego). Procurable for co-
pying; little known, re-
cent and incorrect, |

A little known commentary
onthe Atmapuréina.: is pro-
curable for copying with
difficulty : old and appa-
rently correct.

A little known commentary
on the Néréyanopanishad.
Procurable for copying ;
oldand apparentlycorrect.

A well known commentary
on the Aitareyopanishad ;
is procurable for copying ;
ols andapparently correct




274 VepdxTA
Title of MS. in Title of MS. in ’ 1
-No. Autbor.
Devanégari. Roman. ; y
15 | veifusatswst R?.liﬁbhivyan- Lakhmi Dhars.
. Jiké.
16 | miwre Rrafwaz w1 Atmajisinopa- | Days Sankara,
aishadgika.
17 | ftarkatam Githe tunir- | Bitthalesvara
e naya. ‘
18 | ftamywry Gitdprakéa. |S. Mathurdnétha
19 | gAY | Atma j n A v o- | Afranda Giri
padeséprakar-
CAE 0| otk
20 |wun@gAM | Adhydtmachin-
tdmapi,
21 Wgﬂﬂ'&ﬂ M:zdvamak h a- | Nimharka.

mardana.




VEDANTA.

275

Substance on

which written.

[Where deposited and’
in whose posgession.

REMARKS.

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Purnananda, Be-
nares,

[}

Ganesa Réma, Be-
Benares.

Madana Mohana,
Benares.

Madana Mohanas,
Benares.

Madsna Mohana,
Benares,

Do.

An unknown commentary
upon Advaitamakaranda.
Procurable for copying :
recent and correct,

A commentary on Atma
Jnénopanishad. Procur-
able for copying: recent
and incorrect.

Teaches the fruits to be
gained by reading Bha-
gavadgitd. The book can
be procured for copying;
it is new but incorrect.

A translation of Bhagavad-
gitd. The author has com-
mented  Vedéntasitras,
The book can be procured
if required ; old and ap-
parently correct.

A commentary on Atma-
Jnéinopade$a by Sankars-
chérya, which teaches how
to acquire the knowledge
of Atm& The book is
procurable.  The MS,
examined is tolerably cor-
rect.

Criticims of Madhava-
chéirya’s religion, The




276 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman,
22 | FTRagUIEATET Vékyasudh 4 v-
- yakhy4,
23 | mTTHETUASTY- | Svétmanirdpa- | Sachchidénanda.
naprak &§v-
G Sébhyé.
24 | afw@ Parimala. Padmapadéichérys)
25 wErRugRTET Praénot tara-

manimélé




VEDANTA,

Suabstance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

RuMARKS.

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

Madanamohana,
Benares.

Deo.

Gokul Giri, Be-
nares.

Srinétha, Benares.

followers of Madhavéch4-
rya do not lend it to any
one. The MS. examined is
old and apparently correct.

A commentary on Vékya-

sudhd by Sabkarfichérya.
This commentary is not
very valuable ; 1t is read
by some Sanyésis. It
can be had if required,
The MS. examined is al-
most new and seems to be
correct.

A short commentary on

Svétmanirdpapaprakéfa,
which contains an account
of Atm4. Itis new and
incorrect.

A commentary in four

chapters on Kalpataru
which is a commentary
on Bhématinibandha
which is a commentary on
$4rirakabhéshya which is
acommentary on the Vy4-
sasitras in Vedénta. Pro-
curable for copying: old
and incorrect. Its author
has written many works.

A dialogue between tutor
and pupil, describes the
way of knowledge. Well
known: procurable for
copying : recent and ap-
parently correct,



278

VEDANTA.

Title of MS. in

Title of MS. in

No. Author,
Devanégari. Roman.
26 | gt Aparokshé n u- | Sankarfichérya,
- bhava.
27 )izmﬁm‘li!mll Vedfntachints- | Sadha Bhuksha,
mapiprak4s4,
28 q ﬁ@ﬁlﬂ I'84vésyop a ni- | Sankar4,
shaddipik&.
29 | tagTga Vignndmrita. | Vijnéna Bhikshu |-
30 | wEE Mup dopani. | Surasvati,
® shaddipiké.
31 | Aregwratauzifawr | Mérddkopa ni- Do.
* shaddipik4.
32 | ditavgancigat Gitémritataran-

ginl




VepixtA

279

Substance on

which written.

I
Where deposited and.
in whose. ~pooseesiom'

REMARKS,.

‘ S o el A

Paper. Devanfs|

gari” charac-
ter..

Madana Mohasa, |
Benares..

Vige§wari - Dutta,
Benares. .

Do..

Durgfi Prasid, Mir-
zapore;-

Deo..

Do..

Purport: of " twelve Mah4--
vékyas and Upanishadhs.
It is-not well known, and:
is procurable for copying :
old aud.apparently coc--
rect..

A’ commentary on Vedénta
Chintdmani. Not pro--
curable for eopying : little
known, recent and incers
rect.

A oommentary oo T'§fvés-
yopanishad. Little kaown ;
not procurable for copy-
ing: recent ani appa-
rently correct.

Rules for the knowledge of
Brahma and brief. mea-
nings of the twelve Ma-
havdkyas. Not procur-
able for copying: little-
known,recentandincorrect.

Notes. on. Mundopanishad.
Procurablé for copying:.
well known, .old and ap-
parently correct. -

A commentary on Méndd-.
kopanishad.  Procurable
for copying : little known, .
recent:and incorrecs. .

A short commentary on the -
Bhagavadgitd. Not pro-
curable for copying : little
known, recent and incor--
rect..




280

B .. ]

VEDANTA.
Title of MS.in | Title of MS. in
No. Author,
Devanégari. Roman.
33 | switaraATEn Uttaragitdvy -
khy4.
34 | gra@TenTy Ménasollfsa. | Surevarfichérya
35 m Vedéntasitrav- | Mukunda. -
yékhy4.
36 | qsmrUiEE Pakchadasitiké. | Sadénanda.
87 | qumiad=s Daréanavivek. | Hari-aiikara.
<
38 TATEEY Darfanasa b- | Hari-rma.
graha.
39 | TERTAWZINWT | Garudopani- | Mukunda.
shaddipiké.




VEDANTA.

281

Substance on

which written.

S

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

5| Paper. Devané-
gari charac-
ter.

5 do.

QGapefarima, Be-

nares,

Végi§varidatta, Be-
nares.

Do.

DurgéSa kara, Be
nares.

Do.

Explanation of the Uttara-
gitd : briefly describes Yo-
ga. Cannot be procured

or copying : little known,
old and incorrect.

A large commentary on
Dakshindmirtistotra
Procurable for copying :
little known, recent and
incorrect.

Briefly explains the apho-
risms of the Vedénta Phi-
losophy. Procurable for
copying; little known,
recent and incorrect.

A commentary on Paicha-
da§i. Procurable for co-
pying: little known, re-
cent and incorrect.

Extract from the Shaddar-
§ana. Little known ; not
procurable for copying:
recent and incorrect.

Briefly describes the Hindu
systems of philosophy.
Procurable for copying:
well known, recent and
incorrect.

A commentary on Garudo-
panishad by the study of
which a man becomes
able to extract the poison
of a man who is bittenby
a serpent. Not procurable
for copying: old & correct.




282 VEDANTA.
Title of MS. in | Title of MS. in .|
No. Author.
Devandgari. Roman. I
40 ﬁmw anopanisbadr Makonda,.
tippaga.
41 [wuatramTaegifiay Atharvadikh.o- | Sankarfchirya, | |
panish addi-
pika.
42 |giammiRezfewu | Chilikopan i- | Makunda,.
[N . N
shadtipana.
43 |Metwr Githyike. De. 1
44 Surar@afretusT| ssvisyopa o i- | Parasuréma,
shaddipiké.
43 | geTTEmETatAugt- | Bribadireny a- | Ganghidharas
fqwT kopanish a d-
dipik4..
46 | Trmmiaearem - | Yagavésish ta- +
tdtparyasap-
wge graha.
47 |agrafadfgal | Vedéntaveno. ‘
dbiui,




VEDANTA,

Substance on

which written.

lthe deposited and

in whose possession.

REMARKS.

4" Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do,

Vige§wari Datta,
Benares.

Deo.

Do.’

Durg4 Prasdd, Mir-
zapore.

Vége$§wari Datta,

Benares.

Mayasankar, Be-

nares.

Atmarima Vyas,
Benares.

|

Ganesh Rém, Be-
nares.

Notes on Kenopanishad.
Procurable for copying:
little known, recent and
incorrect.

Notes on AtharvaSikhopa-
nishad. Procurable for
eopying : little known,
recent and incorrect.

Short notes on Chilikopa-
nishad. Not procurable for
copying: little known,
recent and incorrect.

A commentary on Bhaga-
vadgitd. Procurable for
copying: little known,
recent and incorrect.

Notes on I'§dvésyopanishad. °
Procurable for copying:
little known, recent and
incorrect.

A commentary on Briha-
déranyakopanishad. Can-
not be procured for copy-
ing, recent and incorrect.

A commentary on Yogavi-
sistba which contains of
Prakarapas i. e. Vairagya
&c. Well known, procur-
able for copying, recent
and incorrect.

A commentary on Vedénta-
gdra called Subodhini. Pro-
curable for copying ; well
known, recentandincorrect,




284 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in !
No. Author. '
Devandgari. Roman.
. 48 immm Vedéntasérati- | DayiSapkara.
k.
49 | aeaTCEaRafawg). | Bribadéran ya- Gasghdharendm.
kopanishaddi
famr piks.
. po |MEITATER KAtmajafnar a- | Day&éSankara.
hasya.
51 mtmﬁfgi‘lm Svéréjyasiddhi- | Gadgédharendra.
tiks.
52 Spanstw Vairfgyapraka- | I§varadatta
rapa.
53 | SuTATRiTeTweATy- | Téhvasyopsnis- | Hridaya Réms
‘ 1 bachchandriké. neey
b4 | ameategEt Ve;iéntachandri- Rémefvaradatia




VEDANTA,

285

Substance on

which written.

in whose possession.

LW'here deposited and'

RrMarks,

Paper. Devéna-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Ganefarfma, Be-
nares.

Do.

Do.

Séma L4l, .Benares.

A commentary on Vedén-
tasira called Subodhbini,
Procurable for copying:
well known, recent and
incorrect.

A commentary on Brihad4-
rapyakopanishad. It con-
tains Up#fisané too. Can-
not be procured for copy-
ing recent and incorrect.

A commentary on Atma-

jidnopadeSa. Procurable
for copying, recént and
incorrect.

A commentary on Svéréj-
yasiddhi. Cannot be pro-
cured for copying ; little
known, recent and incor-
rect.

Gives the causes of the ori-
gin of Vairdgya &c. Pro-
curable for copying : little
known, recent and incor-
rect.

A commentary on I§ivés-
yopanishawséira. Procur-
able for copying: little
known, recent and incor-
rect.

Brief explanation of the
aphorisms of the Vedénta
philosophy.Cannot be pro-
cured for copying: little
known, recent and incor-
rect.




286 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Autbhor,
' Devanégari. Roman.
55 | yefr@Tategife- | Atharvadikh o faikara.
panishaddipiké.
&1
56 | GiggaT Saikshiptaved- Deo.
dnta.
57 | AFRTWIGIW | Advaitadipiks- | Sadfnada.
vivarana.
58 | Fgrar@qtaweafix .| [¢4visyopanish-| Hridaya Réma.
- achchanadriké.
- b9 at"um Vairégyamhr- I§varadatta.
ana.
60 | gumt qﬁwa‘ﬁq‘ Mundopanishad- $akarchérya.
-~ W dipiké.
1 | grnga Jéfnémrita. | Gorakshanfitha.




r—

VEDLNTA.

287

REMARKS,

Y

[ T3

Substance on  [Where deposited and
which written. |in whose possession.
Paper. Devanf-| Vagisdarivatta,

gari characd-| Benares.

ter.

do. Durgfipraséda
Chaube, Khég4,
Zila Futtehpore.

do. Ké4lirima, Bena-
res.

do. Séma L4, Benares.

do. Do.

do. Do.

do. DurgéprasidaChau-
be.

A commentary ou Athar-
vasikhopahishad. Not
procurable for copying :
little known, old and ap-
parently correct.

On the same subject which
is contained in Vy4sa-
Sitra. Procurable for co-
pying : little known, old
and apparently correct.

A large commentary on
Advaitadipikd. Not pro-
curable for copying : little
known, old and apparent-
ly correct.

A commentary on Ifdvés-
yopanishad.  Procurable
for copying : little known
and iucorrect.

Gives the causes of the ori-
gin of Vairfigya &c. Pro-
curable for copying : little
known ; recent and incor-
rect,

A well known commentary
on the Mundopanishad:
is procurable for copying :
recent and apparently
correct.

Describes Hatha Yoga i. e.
Ksana &c. Not procur-
able for copying: little
known, recent and appa-
rently correct.



288 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS.'in 1
No. Autbor.
Devanégari. Roman, l og
- 62 | gwwg Arupeyopanish-| Saikarschérya
62 | wemanfgife | A0
63 iﬁ]ﬂﬁlﬁ“‘lfiﬂﬂ Kenipanishaddi- Sabkarfichérya,
» - | piké.
64 | CUTETGOTAY- | Té6vdsyopanish-| Saskarfichrya,
- addipike.
65 | gfa@ratwwg ity | Chélikopanish-
: addipiké.
66 | AETATHATANA"T | Mahsvakyértha| Pirnédands.
prabandha.
- 67 | sregua Atmapurfnadi- | Saskarfichérya ||
pika
68 | MTIQUWANET | Kimapurkns, | S. Matburénktha. ||
69 |y diETET Patchadasivy § -
khy4,




VEDANTA.

Substance on

which written.

Where deposited aud

in whose possession.

RexMaARKS,

—-:' -

Paper. Devan4-.
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

“Trilochan, Benares.

Do.

Véafévaridatta,
Benares.

Do.

Madanamohansa,
Benares,

Végi§varidat ta,

Contains the

Benares.

A little known commentary
on Arupeyopanishad : is
procurable for copying ¢
recent and correct.

A well known commentary
on the Kenopanishad: is
procurable for copying:

old and apparently cor-
rect.

A well known commentary
on the I'§évésyopanishad :
is procurable for copying :
old and apparently cor-
rect.

Notes on Chilikopanishad.
Canuot be procured for
copying: little known,
recent, and incorrect.

Purport of 12 Mahévékyas.
Well known ; procurable
for copying: recent and
incorrect. ‘

urport of
Upanishads. It is well
known and is procurable
for copying: old aud ap-
pareutly correct.

Contains a well known
commentary on Atmapu-
rdna. It is procurable for
copying: oldandapparent-
ly correct.

A commentary on Vedénta-
Padcbadadi. Well known ;



290 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in : 1
No. Author. {
Devavfgarf. Roman. Ll
|
70 | MATITAREHTY Gitébhévapra- | Sadananda. ]
késa.
71 | MAreTe Gitéséra. Kaivalyinands.
|
vo | €GTATUEI®T | Hossopanishad-| Safkarfichérys. | |
dipikA.
73 | MATETAAA® | Gitdgidbértha- | Madhustdana
dipik4.
74 | granwcaiaatya | Nysyamakaran- Sankaréchérys. i
davivardhini.

1
w5 | QuTEntie Paiéchabhéeh- | Madbusddsns. |{
ya.

76 | SATaterag i Tawy Eenopanishad- $askarkchfrys
pl




VEDANTA.

291

Substance on

which written.

I
Where deposited and

in whose possession.

REMARES,

-

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do. .

do.

Srinftha, Benares.

KediraN4tha, Be-
nares,

Do.

Do.

Ayodhyé Néth a,
Benares.

Do.

Végi§varidatta,
' Benares.

procurable for copying ;
recent and incorreet.

Explanations of the Bha-
gavadgitd.. Little known :
procurable for copying:
recent, and incorrect.

Explanation of the Bhaga-

vadgitd. Procurable for
copying : little known;
recent, and incorrect.

Notes on Hansopanishad.
Little known : procurable
for copying : recent, and
incorrect.

Explanation of the hidden
meanings of Bhagavad-
gitd. Procurable for co-
pying : little known, re-
cent and incorrect.

A large commen on
Vyégamakarandat:aryCan-,
not be procured for copy-
ing : little known, recent,
and incorrect,

A large commen on
Bhag%wa.dgitﬁ. C::xl’lyot be
procured for copying : lit-
tle known; recent and
incorrect,

Short commentary on Ke-
nopanishad. Cannot be
procured for copying : lit-
tle known; recent and in-
correct,




202 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in 1
No. Author. -
Devanégari. Roman,
77 | egra w2 T Nyfyamakaran-| Chitsukha.
datiks.
78 | AEHERIFA Navakandikésd-
tra,
mnfawwﬁ Dvéda$amahs- ‘
7 vékyatippana.
"wﬁm‘aiﬁw{ Mupdopanishad-| Sapkarfchérya.
80 = dipiké. akaréohicy
81 | SuTAREATEAT Uttaragitdvys- Do.
khy4.
82 :ﬁaw(ffﬁ Gitfmritatarad- Do. |
~ giol
= Ménddkopanish-| Saikaréchérys |
83 | ATEE ST TawT | N dipikd.




VEDANTA.

203

Sabstance on
I which written.

Where deposited an

in whose possession.

ReMarks,

Paper. Devani-
garti charac-
ter.

do,

do.

do.

do.

do.

do.

Ayodhya Nétha,
Benares.

Do.

Do.

Durgé Praséda
Chaube, Mirzapore

Gane$a Prasfd,
Benares.

Durgé Prasfda,
Mirzapore.

Durgf Praséda,
Chaube, Mirza-

pere.

A commentary on Ny4ya-
makaranda. Little known;
cannot be procured for
copying : recent and in-
correct,

On the pronunciation of
Mirdhanya sha, (w) and
Anusvéra. Cannot be pro-
cured for copying: little
known ; recent and incor-
rect.

Notes on DvédaSamah4-
vékya. Cannot be pro-
cured for copying: little
known ; recent and incor-
rect.

Notes on Mundopanishad.
Procurable for copying :
little known ; recent and
incorrect.

Explanation of the Uttarg-
bhagavadgitd. Cannot be
procured for copying : lit-
tle known; recent, and in-
correct.

A short commentary oh
Bhagavadgitd. Cannot be
procured for copying : lit-
tle known ; recent and in-
correct.

Noteson Méndikopanishad.
Cannot be procured for
copying : little known; re-
cent and incorvect.




294, VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in X
No. : Author. q
Devanégari. Roman. !
84 | grerETT Jhénasfra.
85 | ranweagia Nyfyamakaran-| Chitsukhfnanda||
davivriti." Muni. :
AT Nyéyamakaran-| Chitsukha Mani
86 aaq% daviveka.
87 gIMtWFgwm Dv4da$amah 4- | Haririma.
vékyatippana.
m:rlﬁmﬁui}fq. Amritanfidopa- | Sankaréchérya.
88 w nishaddipik4.
mwﬁﬁq Dwéda$amahé- Deo.
89 ‘ vékyanirnaya.
grruneTEEatagT- Dwéda$amah - Do.
% 2 & vékyasiddhén-

taniripana.



-

VEDANTA.
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' Substance on

‘ which written.

Where deposited and

in whose possessior.

REMARKS.

A

9 Paper. Devané-
gari charac-
m.

P do.

& do.

|

B do.

’ do.

¥

! do.

, do.

'

S$ri-N4tha, Be-
nares.

Ayodhy4-Nitha,
Benares,

Kedéranftha, Be-

nares.

Pdrnédnanda Jyoti-
shi, Benares.

Do.

A little known commentary
on YogavéSishthasdra.
Procurable for copying :
old, and incorrect.

Large commen tary on
Nyéyamakaranda. Little
known; recent and incor-
rect.

A commentary on Nyéya-
makaranda. Littleknown;
not procurable for copy-
ing: recent and incor-
rect.

Notes on Dvfida§amah4-
vikya. Not procurable
for copying : little known;
recent and incorrect.

A little known commen

on the Amritdnadopani-
shad. Procurable for co-
fying: old and apparent-
y correct. .

12 great Vékyas according
to the Veddnta with a
good description of them.
Well known : procurable
for copying: recent and
apparently correct.

A description of the mean-
ings of 12 Vékyas. Woell

known : *procurable for




206 VRDANTA.
Title of MS, in Title of MS. in 1
No. Author. {
Devanégari. Roman, |h'
91 | AXTAAQIUTAAIT | Mahévskysrtha-| Saikarbehbrya.
vichdra.
mmg'w Nériyapopani- | Anandagiri.
4 5 shadbhéshya.
93 | gramaly Jiénapradipa. | Ssikarchérya.
94 |FywTR NI Da$a$lokibhésh-| Hari Vyssa,
ya.
o5 | thawtisan A=t Rasikarabjin i - | Kalyfna Bhatta. ‘
tik4.
96 | FzreRafoRTeT Vedéntaparibbé-| Dharmardje. |

shé.




VEDANTA. 207
P! Substance on [Where deposited and
' REMaARKS.
‘| which written. |in whose possession.

Paper. Devan4-
gari charac-
ter. ’

do.

do

do.

do.

Pérnénanda Jyo-
tishi, Benares.

Do.

Deo.

Séma L4l, Benares.

copying: recent and ap-
parently correct.

How to find the real mean-
ing of the 12 V4kyas,
and what are the real
meanings. Little known ;
procurable for copying ;
old and apparently cor-
rect.

Countains the explanations
of Nérdyagopanishad,
Well known: procurable
for copying: old and ap-
parently correct.

An explanation of the S4i-
khyakérikd.  Procurable
for copying : well known :
recent and apparently
correct.

A translation of DaSa$lokf,
in Hiodi. Little known:
procurable for copyin
with difficulty; old an
apparently correct.

A commentary on the Bha-
gavadgitdi. Can be ob-
tained for copying; old
and apparently correct.

Shews that God is the only
being that is never to be
destroyed, whereas every
other being is sure to be
destroyed one day or an-
other. Well known : pro-
curable for copying: old



208

VEDANTA.

Title of MS. in

Title of MS. in

—

No. Author.
Devandgari. Roman.,
97 | APIARATHAI TR  |Ashtdvakrasikti| Visvesvara.
dipiks.
98 | ETeavanm et  |Haritatvaamuk-| Svayamprakésa
v tévali.
99 | TRATHTADIFT | Paribhéshértha-| Sivadatta, |
dipiké.
100 | MEYATITET Avadhitopani-
& shad. .
101 | AataaFETC Tatvavivekass- | Kratubhdshapa 1

ra,




VEDANTA.

299

= ]

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

RExaARKsS.

—

Paper. Devané
gari charac-
ter.

do.

de.

do.

Javéhir Ldl, Be-

nares.

Do.

Govinda Bhatta
Mirzapore.

Do.

and apparently correct.
Printed at Calcutta.

A commentary on the work
of Ashtdvakra  which
describes Brahma. Pro-
curable for copying: re-
cent and apparently cor-
rect.

A little known and exhaus-
tive commentary on Ha-
ristotra (the, praise of
Vishnu) by Sankaréchér-
ya. Describes Vishnu as
the Supreme Being accor-
ding to the Vedénta Phi-
losophy. Procurable for
copying : old and appa-
rently correct.

A little known commentary
on Vedédntaparibhéishd.
Procurable for copying:
oldand apparently correct.

How to lead the life of an
Avadhdta (a kind of her-
mits who enter this stage
after being Dapdis: they
can eat from any Hindoo).
It is not well known and
is not ‘procurable; new
and apparently correct.

A short account of soul:
well known ; copy obtain-
able ; recent amY apparent-

. ly correct.




300 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author. q
Devanégari. Roman. looj
102 | gnma afireg Saubhfgyopani-| Bhishana.
! shad.
103 | wifeediafaug | Séndilyopani- do.
shad
104 | Rt Skandopani - do. |
T shad. ‘
105 | hfwemaramee | Lavkikanyéya- Do. [
ratnfikara. !
106 | qryuRTIiTe Pbupatopani -
shad.
107 ﬂﬁlﬂm Marutopani- 1
shad.
108 | mygutaa Svardpanirna- F
ya




VEDANTA. °

301

Substance on
which written.

Where depogited and

in whose possession.

REMARKS.

9 ‘ Paper. Devéna-
gari charac-
ter.

do.

-

do.

Govinda Bhatta,
Mirzapore.

Do.

do.

do.

do.

do.

How to worship Srividy4 ;
it is not well known; a
copy i8 not procurable;
old and apparently cor-
rect;

A theological treatise by
éﬁmjilya; little known;
copy not procurable ; new
and apparently correct.

How to worship Svémi-
Kértika ; it is not well
known ; a copy is not pro-
curable ; new and appar-
ently correct.

It teaches the disciples of
PdSupata how to worship
Mahddeva ; it is little
known and copy can not
be procured ; recent and
incorrect.

How to raise the vital airs
and confine them in the
brain. It is not well
known ; a copy is not pro-
curable ; it is recent and
apparently correct.

On the ways of knowing
the nature of God. Can-
not be procured for copy-



302 VEDAKTA.
Title of MS. in Title of MS., in
No. | . Author.
Devanégari. Roman.
109 | wEAETEAT Brahmasaihits.
110 | fasmggga@ANT® | Vishpusabasra-| Brahménanda.
e nfmabhéshya.
- 111 | IRTHATSATEAT Uttaragitévys- | Yatiréja
khyé.
112 ﬂmﬁﬁvm Pra$nopanis b -| Sankarchérya.
addipiké.
118 |Tmntatiewy Rémagitét i p - | Krishnanth.
pans.
114 | Wf@RTatavgifumt | Kalik opani- | Kyishpandtha
shaddipiké.




VEDANTA, 303

I
Substance on  Where deposited and
' REMARKS,
which written. :in whose possession.

-

ing ; little known, old and
incorrect,

Paper. Devand- | Gokul Giri, Bena- | A treatise on Vedénta.

gari charac- Tes. Little known, procurable

ter. for copying; old and in-
correct.

do. do. An exhaustive commentary

on the thousand names of
Vishnu. Well known;
procurable for copying ;
old and incorrect. The
author has written. many
works on Vedéanta &c.

do. do. Explanation of the Uttar-
agitd. Cannot be pro-
cured for copying ; recent,
little known, and incor-
rect. The author has also-
explained the Gape§a-

Gité &e.
do. Durgd Prasdda, | A short commentary on
Mirzapore. Pra§nopanishad. Pro-

curable for copying ; lit-
tle known;old and ap-
parently correct.

do. Rémeévar Chau- | A note on Rdmagitd. Pro-
be, Mirzapore. curable for copying; lit-

' tle known ¢ recent and
incorrect.

do. ~ do. A short commentary on

: Kilikopanishad. ro-
curable for copying : lit-
tle known ; recent and in-
correct,




804 VEDANTA,
Title of MS. in Title of MS. in !
No. Author.
Devanégari. Roman.
‘115 mel Ktmabodha-
prakarapavyé-
khy4.
| 116 mum Samanvayasd -
travritti,
117 | gerateat Brahmasanhité. | Jiva Gosvémi.
118 | geagaTgwIe Brahmasdt r - | Vallabha.
® nubhéshya.
119 BrefagaTAEENRY| Yogavésishta - | Sadénanda.
tatparyapra -
késa,
120 mﬁl Brahmasitr a - | Bhairavatilaka.

vricti.




805

VEDANTA.
. Substance on [Where deposited and
ReMaRrks,
| which written. |if whose possession.
a
B | Paper. Devand-| Jawdhir Lal, Be-| A commentary on the Ved-

gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

nares.

Madan Mohan, Be-
nares.

do.

do.

Madan Mohan Ti-
wari, Benares,

Gokul Giri, Bena-
res.

énta containing the con-
sideration of Brahma.
Procurable, old and ap-
parently correct.

Illustrated commentary on

the Samanvayasitras of
the 1st chapter of the

Vedénta phxlos 03
Cannot be procur for
copying: little known

and incorrect.

A dialogue between Mahé-

deva and Pérvati in 6
chapters concerning the
greatness of the Rimé-
yana and the results to
be gained by reading it.
Procurable for copying:
old and incorrect.

A little known commentary

on the aphorisms of the
Veddnta philosophy of
Veda Vyésa. Canuot be
procured for copying :
little known : recent and
incorrect.

A commantary on the Yoga-

vasishtha in 6 parts,
Procurable for copying :
little known: recent and
incorrect.

A commentary on tho Ve-

dfinta Sétra in four parts:
Not procurable for copy-
ing: old and atparently
correct ; little known.



306 YEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. ) Author.
Devanégari. Roman.
121 w ISopanis h a¢- | Jaknknand.
tippapa.
122 | g Ciewa Vedéntasi ra - | Sankaraji.
tippaps .
123 | greggITewy Vskyasud h - | Jhénfnand.
tippanpa.
124 | qrarAiAeigWy | Jabklopani- do.
shadtippapa.
125 | mataviga Madhvavidh- | Apyaiy4. D.
|
TS TAGLINHY | Atmajdénop a- | Sapkérachérya ‘
126 de§aprakarana. l



VEDANTA.

Substance on:
which written.

‘{Where deposited and

in whose possessiom.

REMARKS,

E Paper. Devanfi-

gari charac-
ter.

dos.

ey

do.-

do.

dOJ.

do.

T AN -

Rém Lal, Mirza-
pore.

Réma Dfisa, Mir-
zapore.

do. .

Madana: Molian,
Benares.

do.

ST e Y P e
. —

Notes on Féopanishad. Not
rocurable for. copying :
ittle known, recent and
mcorrect.

Notes on Vedéntaséra ; not.
roourable for copying :
ittle known, recent and

incorrect,

Notes on Vékyasudhd. Not
Frocurable for copying;
ittle known, recent and
incorrect.

‘Notes on J#balopanishad.
Not procurable for copy-
ing: little known, recent
and incorrect.

A.short criticism of the re-
ligion of Madhvéchérya.,
The book is not procur-
able; it is old and ap-
parently correct.

The book teaches how to
acquire the knowledge of
Atm4 according to the
Vedénta philosophy. The
MS. examined 1s new
and correct.

A little manuscript which
teaches how to acquire the
knowledge of Atmé& ac-
cording to the Vedénta
philosophy. The book is
commonly found with
Sany4sis. The MS. exa-

mined, is new and correct,



308 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author,
Devanégari. Roman.
128 | yresirant Dasééloki, - *{Nimbérk.
129 | qraTawwITa® Paratattvapra - | Varendragati.
kasika,
130 | graTdEm Paramérthasé - | Seshaji.
ra.
131 | SravathufEWa® | gaubhsgyopa- | Jasnsnsnd
nishadtippa -
na.
132 | EATATRTANSATE- | Ghéndogyops- do.
&t nishadchandri-

k4.




-

VEDANTA.

309

Substance on

which written.

|
'Where deposited and

in whose possession.

ReMARKS.

Paper. Devané-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Madana Mohan,Be-

nares.

do.

do.

Réma Das, Mirza-
pore.

Veni Réma, Bena-
res,

Contans only ten Slokes.
There is only one copy at
Allahébéd in this depart-
ment. It isold and ap-
parently correct.

A philosophical discussion
about what is above all,
and at the end hints in-
distinctly about Siva.
The book can not be had;
the owner refuses to lend
it; old and appears correct.

Contains a description of

Atmé according to Veddn-
ta philosophy, it is writ-
ten in verses.. The book
has also been printed in
The Pandit. There are
some copies of it in Be-
nares College. The M.
S. examined bhas a few
foot notes and seems to
be correct,

Notes on Saubhdgyopa-
nishad. Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

A short commentary on
Chéndogyopanishad of
the S4ma Veda. Describes
Brahma.Little known,pro-
curable for copying: old
and apparently correct.
The author has written
commentaries on many

works, Upanishads &e.



310 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS.in
" No. Author,
Devandgard. Roman.
138 Vyésasitra v- | Sadénand. |
eragwta Yisasdtra
134 | ge@ratawgtam | J6bslo pani- | Bhésurinands. l
.shattika,
1350 & Kenopanishat - de.
tika. }
;
136 ﬁm‘a‘w Kathopani- | Bhésurfnanda.
) shadvyékhyé.
137 | qaymiltaverent | Avadhitagftd - de,
vydkhys,
138 | WS TSWREATET Ashtévakra- do.
vydkhyé,
139 | MIRNATAT | Atmabodha- do.
vyéikhyé.
140 | femriiament | Tévaragitdvys- do.

khy&,




VEDANTA. 311

Substance on |Where deposited and
REMARKS.
which written. |in whose possession.

[

9| Paper. Devant- [Veni Ra ma, Bena-| Short commentary on Vys-
gart characfi-| res. sasitra. Not procurable
ter. for copying :little known ;

recent and incorrect.

& do. do. Large commentary on Jéb-
dlopanishad. Not pro-
curable for copying : little
known, recent and incor-
rect.

b do. do. Large commentary on
Kenopanishad.Not procur-
able for copying: little
- known, recent and incor-
rect,

do. do. Large commentary onKatho-
panishad. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

do. do. Large commentaryon Avad-
hitagitd. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

do. do. Large commentary on Ash-
tdvakra. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

do. do. Large commentary on At-
" mabodha. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

T e Bl o

do. do. Large commentary on I'§va-
ragité : not procurable for
copying : little known, re«
. ; , cent and incorrect,




312 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS, in
No. Author,
Devanégari. . Roman.
. 141 | gyraTeat qﬁm Isavésyopani- | Brahmagiri
shadvivérapa. |
- 142 | perateg Krishgopani- do. 0
shad.
143 | Fraraiataeg Nirvépopani - do. {
. shad.
:f
, 144 Tiaretet Gitétike, Banaméli. f
145 [MariwT do. Sivadayéla. &
146 | efamTatag Kslikopani- do.
shad.
M7 | qmhamtg do.

Hayagrivaopani-
shad.



VEDANTA.

313

Substance on

which written.

'Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

- T
o

- e

T T

wa

pum—— —-T—w-

Paper. Devané-
gari charac-

ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Veni Rama, Bena-

res.

Govinda Bhatta,

Mirzapqre.

do.

do.

do.

do.

do,

A <hort commentaryon I'§4-
vasyopauishad. Describes
the  omnipotent being.
Procurable for copying :
little known, old and ap-
parently correct.

A description of the Mantra
of Sri Krishpa. Copy not
procurable; recent, a
Earently correct, and little

nown,

What is going to heaven,
and how togetthere. Little
known ; not procurable,
recent and apparently
correct.

A commentary on the Git4.
Not well known; a copy
can be got with great dif-
ficulty ; recent and appa-
rently correct.

A little known commentary
on Gitd. Copy not procur-
able; recent and apparent-
ly correct.

What are Mantras and how
to repeat the Mantras of
K4lika.It}is not procurable.
The owner showed it to
me only once and I think
he will deny that he pos-
sesses it; it is old and
apparently correct.

Nature of Mantras, and
how to repeat the Mantars



314 VEDANTA.
Title of MS. in Titleof MS. in 1

No. . Author., :

Devanégari. Roman. ‘lu

148 | mifa=gaaT Govindssh ¢ a - | Sankarfchérya.
kabhgshya.

149 M Chhéndogyopa- | Sudarfanichérya. | {
nishattika,

150 | qrgrGTatavgT | Isévisyopa- | Rémsnuj
nishadbhésh - Jichéry
ya.

151 | siggaNT® Vy#sadtrabhs - do. 1
shya.

152 | gy arcan@atuen. | Bribedérany a - | Mathuré Nitha. | |
kopanishal-

gt laghuvritti,
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Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

s

Paper. Devan4-
gari charac-
ter.

de.

do.

do.

Govinda Bhatta,
Mirzapore,

Durgiprasida
Choabe, Khaga
Zillah Fatahpore,

do.

do.

Réma Prasid Ti-

whti, Allababad. |

of Hayagriva (Narasinha).
Copy not procurable ; it 18
not well known ; old and
imcorrect.

A little known commentary
on Govinddshtaka. Copy
not obtainable ; recent
and apparently correct.

A commentary of Chhéndo-
gapanishad, e treatise of
Vedénta. Itis only found
with some Réménuja.
It cannot be procured, un-
lessI go to Vrindsban.
The owner of the man-
uscript at Futtehpore does
not allow itto be copied.

The commentary on the T§-
évésyopanishad by R4mé-
nujichirya, I with
difficulty had an op-

ortunity of seeing it at
aga in Zillah Futteh-
pore with Pandit Durgf
Prasid Cheabe. It isa
valuable book.

A commentary on the Ve-
dénta Sitras by Vyésa.
The bookcanbe procured
easily. There is a copy
of it inthe college Library,
but that is incorrect.

A little known note on Bri-
hadéranyakopanishad : it
i8 not procurable for copy-



316 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author. d
: Devanégari. Roman.
153 | agCiafasa Satkaradigv i - | Madbava. 1
Jaya.
154 |MTE@TAMIA9E | Atmabodhopa- do. 1
nishad.
155 | geatariat Brahmagftét f - do. i
k. i
156 | mamwiigst Srutapraké §i - | Sudar§andchér-
» k. ya.
157 | fa2eqmnia®wuq | Videhamuktys - do. ‘
dikathana.
158 qumi‘a'[m Sankshipta.vé- d ‘
déata. >
159 | ITYA Jidnémrita, Gorakshanftha.
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—! Substance on

é

which written.

!
{Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

P

7| Paper. Devand
gari charac-
ter.

}7 do.

P do.
p do.
4 do.
8 do.
B do.

Durgd  Praséd
Chaube, Mirza-
pore.

Govinda Bhatta,

Mirzapore.

do.

Durgf  Praséda,
Chaube, Khaga
Zillah, Fatteh-
pore.

do.

do.

do.

ing; old and apparently
correct.

An account of the travel of
Sankarchérya in the
world and his discussions
with the learned men of
the time.It is well known ;
procurable for copying;
recent and incorrect.

How to know our soul. This
book is well known and
a copy is procurable ; re-
cent and incorrect.

A little known comment-
ary on Brahmagitd. Itis -
not procurable; recent and
apparently correct.

A commentary on Sribbé-
shya. Little known: can-
not be procured for copy-
ing: recent and sppa-
rently correct. .

On the subject of the Ve-
dénta Philosophy. Can-
not be procured for copy-
ing: little known, recent
and apparently correct.

On the subject which
is contained in Vyfsasd-
tra. Procurable for copy-
ing ; little known; old and
apparently correct.

Describes Hatha Y
Cannot be procured for



818 VEDENTA.
Title of MS, i Title of MS. im
No. Author.
Devanégari. Roman, .
{
160 MOERTGAIWZTIGw | Mundakopan i- | Sankaechérys:.
. shaddipik4.
161 g%aﬁﬁmﬁm Advaitadipikd- | Sadfinanda..
wivarana.
162 | ey @Y | Aruneyopan i - | $ankerfehsirys
: shaddipiké.
163 | Sararaimatangifus Isivisyopani - do,
shaddipiks.
164 | WATATwUZIA®T | Kenopanishad- doo
dfpik4.
165 | wEATATAUZIREAT  [Pradnopanishad-| diox
dipiké.
166 do»

WW&"I Atharva$ikhopa

nishaddipika.
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Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

—

Paper. Devéna-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Kallu Rﬁm, Bena-

Tes.

Trilochana, Bena-
res.

do.

do.

copying ; little known;
recent and apparently cor-
rect.

A well known commentary
on the Mundakopanishad.
Is procurable for copying :
recent and apparently
correct.

A large commentary on
Advaita Dipikd. Cannot
be procured for copying ;
little known ; old and ap-
parently correct.

A little known commentary
on Aruneyopanishad, Is
procurable for copying ;
recent and correct.

A well known commentary
on the I'dvésyopanishad.
Is procurable for copying;
old and apparently cor-
rect. ‘

A well known commentary
on the Kenopanishad. 1s
procurable for copying;
old and apparently cor-
rect.

A well known commentary
on the Pra$nopanishad.
Is procurable for copying:
old and apparently cor-
rect.

A well known commentary
on the AtharvaSikhopani-
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Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
4
167 gﬁwﬁwﬁﬁm Hansopani- | Sankarfcharya  {
shaddipik4.
168 | ETARATMTANZEEE (Chhéndogyopan-| Raghunandana. ‘
- ishadsangraha. :
169 | sreant Araxi, Brahmi. {
170 | shren $ribhishya. | RémGunjéchérya. §
171 | gttt Subodhiof. do.
172 | MATRETHRITOR | Gittattwapra - | Kefava Bhatta
késika. 1
173 | grvamafaegie | Cbhfndo ir
gyopa-| Ananda Giri.
nishadbhésh -
ya
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which written.

|
Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Rfma Krishna, Be-
nares,

Pdrnfnanda, Be-
nares.

Gokul Giri, Bena-

res.

Jawdhir L4l, Bena-
res, *

do.

RémaKrishpa, Be-
nares.

shad. Is procurable for
copying: old and appa-
rently correct.

A well known commentary
on the Hansopanishad.
Is procurable for copying ;
old and apparentlycorrect.

On the meanings of the
Chéndogyopanishad. Pro-
curable for copying: re-
cent ; incorrect and little
known,

How to produce fire by
rubbing the Sami (a tree)
and ropes with the Man-
tra of the Veda and how
to keep the fire. Procur-
able for copying ; old and
1ncorrect.

A commentary on the Ve-
dfnta Sitras by Veda
Vyésa. Procurable for co-
pying ; new and correct.

A commentary on the Ve-
dénta Séra. Well known ;
procurable for copying ;
new and apparently cor-
rect.

A commenutary on the Bha-

gavadgitd. Little known ;
not procurable for copy-
ing; recent and incorrect.

A commentary on the Chh-
éndogyopanishad. Procur-

able for copying: recent
and incorrect,



4 VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
175 W Mohamudgars. | Sankarfichérya,
A ]
176 |, Brahmasdtra- | Rimfinanda Sa-
m vritti, raswati.
177 | qoardameiat Paramérthaséra-| Réghavénands- ||
tik4. Muni.
178 | WA Atmabodha, | Sankarfchérys
179 | aeETRRTY Tattvévabodha. | Yédava Pandit |
180 | Seiitar Téwaragitd. do.
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.| which written.

Substance on

here deposited and|

in whose possession.

"REMARKS,

T —— T

~-r—-=--

- e

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Jagannftha Joti-
shi, Benares,

Trilochana, Bena-
res,

Sy&ma L], Bena-
res.

do.

do.

The world is illusive, God
is the only reality. Well
known: procurable, re-
cent and apparently cor-
rect,

Commentary on the Vedén-
tasitrasby Veda Vyésa. It
is divided into four parts
called Adhyfiyas and each
adhydya is divided into
four parts called pddas.
The MS. examined is new
and apparently correct.
It is not common. The
owner of this will lend it
for copying if required.

An obscure commentary
on the Paramértha $ara.
Caunot be obtained for co-
pying : old and incorrect.

On the soul and worldly
things. It exposes the
vanity of worldly pursuits.
Can be obtained for copy-
ing: old and incorrect.

On the soul and the Creator
according to the Vedénta
philosophy.  Procurable
for copying : old and in-
correct.

A dialogue between the
rishis of Naimishdranya
and Sita. The latter in
answer to the enquiries of
the Rishis as to the crea-
tion describes Siva as the




4 YEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in X
No. | - Author. {
Devanégari. Roman. lea
181 | WZTHW Ashtfvakra. Ashtévakra,
182 qg!mﬂm Avadhitagitd. | Author Unknown!
183 | grertareuTeAT Brahmagitévyé-| Sadénanda. |
khyé. '
184 | BrarATQFawZ feWa | Saubhdgyopani-| Mathurénkths.
shadtippana.
185 | HTAFIATAIIYYET | Bhagavadgité- | Jayarma. !
: ¥ | séirfrthasangra-
ha,
186 | wergvagIY Brabmasitra - | Mathurénéth.
® laghuvritti.
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Substanoce on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devéna-
gari chareso-
ter.

do.

do.

do.

do.

Sy&ma Lél, Bena-
res.

do.

do.

Rémchandra, Mir-
zapore.

Syma L&l, Bena-
Tes,

Rimeavar Chau-
be, Mirzapore.

sole creator and Lord of
the Universe. Procurable
for copying : new and ap-
parently correct.

A work on the souland the
Creator according to the
Vedénta Philosophy. Can
be obtained for copying ;
new and apparently cor-
rect.

On the observation of
penances by a class of
ascetics called Avadhits.
The work has been litho-
graphed at Benares. Old
and apparently correct.

An obscure commentary on
the Brabhma Gitd, Can be
procured for copying ;
new and apparently cor-
rect.

A note on Saubhdgyopa-
nishad.  Procurable for
copying: little known;
recent and incorrect.

Notes on the Bhagavadgi-
ta. Can be procured for
copying : new and appa-
rently correct.

A commaentary on the Brah-
masidtra by Veda Vydsa.
Cannot be procured for
copyiug : recent and in-
correct.



826

VEDANTA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
. |
187 mm‘ Brahméurita - | Rémakinkara Pa-| 1
U varshipi, ramahansa.
183 | qumwratgfawe | ke |R dra bhattacir- | |
A upaprakifa - | Ru -
wTrgw vivitibbéva- |y ‘l
prakasika. !
189 | wreETufewE Atmabodhatip- | Rémananda Tir-|
pana. tha, . '
190 | BITARACWE | Vedéntasitra- | Bhavadeva.
tippaga.
191 mmﬁiréhl* Atmén&tmavi - | Pérnfnand mu.;*
: vekatikd.
199 | weETAWSIwT Ashtévakrat{ké. do. |
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Substance on
which written.

in whose possession.

%Vbere deposited and|

RrRMARKS.

* - a——

Paper. Devan4-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

.do.

Gokul Giri, Be-
- nares.

Divéikara Ganaka,
Benares. ]

Veni Datta, Bena-
Tes.

Veni Rém, Bena-
res,

Brija Bhushan, Zila
M‘.lrzapore.

do.

A commentary on the Ve-
déntasditras. Procurable
for copying and well
known ; old and apparen-
tly correct.

An obscure commentary on
the Gunapraké€avivriti-
bhévaprakésa. Cannot be
obtained for copying ;
old and apparently cor-
reot.

Notes on the Atmabodha,
Not procurable for copy-
ing : little known, recent
and incorrect The author
has commented many
works of Vedénta Phi-
losophy.

Noteson the Vedantasiitias.
Not procurable for copy-
ing: little known, recent
and incorrect. The au-
thor has commentated
on many works of Vedfin-
ta Philosophy.

A short commentary ou the
Atméndtmaviveka. Not
rocurable for copying :
ittle known, recent and
incorrect.

A short commentary onthe
Ashtévakra. Not procur-
able for copying: little
known, recentandincorrect,




328 VEDANTA.
Title of MS. in | Title of MS. in
No. Author.
- Devandgari. Romen.
108 | g figmnieeradinr| Dakshindmirti- | Pérnénands Tir-||
- stotratiké. tha.
104 | mETATAZ WS I®T | Atmajndnopa- do.
defatiké
195 | MR WTWRATIZIST | Antahkarana - do.
prabodbatiké.
196 | waywitatewy | Avadbitagits- do.
tippana.
197 M Advaitamaka, do.
randatiké,
198 | MISTARTIE® | 411 gvabodha - .

k4.




-
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!
| Substance on

which written.

[}
Where deposited and
in whose possessior.

REMARKS,

s

Paper.’ Devané-
gari charac-
ter.

do

do.

do,

do.

Brijabhushn, Zila
Mirzapore.

do.

do.

do.

do.

do.

A short commentary on Da-
kshinfimdrtistotra. Not
rocurable for copying ;
Ettle known, recent and
incorrect.

A short commentary on the
Atmajofnopadefa.  Not
rocurable for copying :
ittle known, recent and
incorrect.

A sbort commentary on
the Antahkaranaprabo-
dha. Not procurable for
copying : little known, re-
cent and incorrect.

A short commentary on the
Avadhitagitd. Not pro-
curable for copying : little

known, recentandincorrect,

A short commentary on the
Advaitamakaranda. Not
{Jrocurable for copying:
ittle known, recent and
incorrect.

A short commentary on the
Atmévabodha. Not pro-
curable for copying : little
kuown, recent and incor-
rect.
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332 NYAYA.
No.| TTitleof MS.in | Title of MS. in !
Author,
" Devanfgari. Roman.
1 |gfzama [Inadriyérthavé- Chandranﬁiymi
: %
2 | fafyedfumax | VisishtavaiSish- | Jayarfma.
tyavéda.
3 | s Akddavéda. | Gadé&dhara.
4 | aiwamata Muktivédatfké. | Krishna Bhatia
5 | smrafermaioT Vyatpattivéda- | Visvanéiha
6 | amfieaTx Vyéptivida, | Siromagi.
7 | afwzdtet Muktivédatfka. | Visvangtha.
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I
Substance on  Where deposited and

REMARES.
which written. |in whose possession.

Paper. Devané-| Réme§vara Chau- [The relations between the
gari charac- | be, Mirzépore, sight and the object seen.
ter. Not well known, nor

procurable for copying ;

old and appears correct.

do. do. Definitions of Viéishté and
Vaifishtya, a discussion
between a logician' and
a grammarian: old and

appears correct.
do. do. Definitions of Ether and a

discussion between a logi-
cian and a grammarian,
Little known, nor- pro-
curable for copying; old
and appears correct.

do. do. A well known commentary
on the Muktivida ; is not
procurable for copying;
old and appears correct.

do. do. A little known but excel-
lent commentary on the
Vyutpattivdda ; is not pro-
curable for copying; old
and appears correct.

do. do. Definitions of Vyapti. It is

. : little known ; not procur-
able for copying; old and
apparently correct.

do. do. A commentary on the Muk-
tivdda. Little known;
not procurable; old and
apparently correct.




334 NYAYA
Title of MS.in | Title of MS. in {
No. Author.
Devanégari. Roman.
8 | mrfmaix Vyéptivida. Jagadifa.
10| giwarx Muktivéda. | Gadédbara. 54
11 | fawgam= Vishayatévéda. do.
12 | emfaat Vyéptivéda, do. |
13 | fegrAe@umT® | Siddhéntalak- do.
shapakrora.
14 | grmmafagfwe | Séményaniruk- | Chandranfrayans.

tikrora.
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}| Substance on |Where deposited and

Rexarks.
I which written. | in whose possession.

§| Paper. Devané-| Réme$§vara Chau- | Definitions of Vydpti It
gari charac- | be, Mirzépore. is procurable for copying ;
ter. well known ; old and ap-

parently correct.

} do. do.

;

I

|

do. do. Salvation and the means of
obtaining it. It is well
known ; procurable for co-
pying; old and apparently
correct.

do. do. A discussion on the nature
and meaning of the term
Vishayat4 ; procurable for
copying ; old and incor-
rect.

} do. do. ’

Definitions of Vyéipti. It is
procurable for copying ;
well known, recent and
apparently correct.

| do. Gokul Giri, Be-|A discussion on the Sid-

nares, dbéntalakshana, a part of
the Didhiti. Procurable for
copying : well known ; re-
cent and incorrect.

] ;10‘ do. A discussion on the Smén-

anirukti by Gadédhara.

ell known; Procurable
for copying : recent and
incorrect.




J36 NYAYA.
Title of MS. in Title of MS. in 1
No. Author,
Devandgari. Roman.
15 mﬁm!&. Vyadhikarana-
- dharmméva-
KATNNITRIT - chhinnébh4-
vakrora.
16 | qragfcfaensy - | Nydyapariish- | Annambhatta.
taprakdsa.
1 Sre | Anuménajiga- | Kliéankars Bbat
7 | ugARamERTE i iy
18 | WIRTATIRATE | Anuménams- do.
~ N thurikrora.
19 | meRTEAfEET Kélakhandana- | Chandranériyans
vichéra. Bhattéichérya
20 | gEmSAfRtat | Kusuméijali- | Jayarims Bhatts
tik4. chéryya.
21 | famamfatwr Chint&manit{k4| Pragalbha.
22 | TEidta Jégadisitiké. | Krishna Bhatta
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

ReEMARKS.

T~ ~er~y———yY

- ——SPEETERETT "

p——

Paper. Devané-
gati charac-

ter.

do.

de.

do:

do:

Gokul Giri, Be-
nares. .

do:

Kaild$achandra
Siromani, Be-
Bales.

do.

Govinda Bhafta,
Mirzépore.

do.

do:

A discussion on a portion of’
theJdgadisi. Gives 14 defi-
nitions of Vydpti.Not easi-
ly procurable for copying ;
recent and apparently
correct.

A commentary on the Ny4-
ya pari§ishta. Cannot be
procured for copying : old
and incorrect.

A discussion on the J dgadisf.
Procurable for copying :
little known : recent and
incorreet.

A discussion’and{commentary

_on the Méthuri. Procurable
for copying; little known :
recent and incorrect,

A discussion on the nature
of time as a separate sub«
stance..

| A well known commentary

on theKusuménjali.A copy
is procurable ; recent and
apparently correct.

A not well known commen-
tary on the Chintdmani.
A copy not procurable;
recent and incorrect.

A commentary on the Jiga-
disi, little known. No copy
procurable; recent and in-
correct,



338 Nyfva.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
23 | FrraraaAw Kiranévalitiké. | Krishga Bhatta
24 | gTAinfaE=IwaT- Simagg‘mtt;: Chandranfriyana.
vananaka N
5 | grriax Sfmagrivida. | Gadédhara.
26 |qumimTatew | Parémarfavéda- Chandranfréyasa
tippaga.
27 | fawaamaT@ Vishayatévéda. | Gadédhara.
og | futgeafuparg | Visishiavaisi- do.
: shtyavida.




NYAYA.

839

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

(] E‘aper. Devan4-
gari charac-
ter.

4 do.

do.

|

j do.

Govinda Bhatta,
Mirzépore.

Réme$vara Chau-
be, Mirzépore.

do.

do.

do.

do.

A commentary on the Kira-
névali, Little known ; not
easil procurable; recent
and incorrect.

A short, little known com-
mentary on the Sfmagri-
prativandbakativida. Is
not procurable for copying ;
old and apparently correct.

A discussion on the nature
and meaning of the term
Sémagri. It is well known :
procurable for copying ; old
and apparently correct.The
style of its writing is hard

A not well known commen-
tary on the Parfmarsavé-
da. Is not procurable for

oolging ; old and appa~
rently correct.

Contains a very accurate
definition of the term
Vishayaté and a discussion
on the same in a logical
and a grammatical point
of view.It is well known ;
procurable for copying ;
new and incorrect.

Definitions of Viéishta and
Vai§ishtya and a discus-
sion on the same in a logi-
cal and a grammatical

int of view, Itis well
nown; procurable for co-
pying ; new and incorrect.
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Title of MS.in | Title of MS. in
No. Author. q
Devanégari. Roman. |lq
29 | gravea Nyéyabhéshya. | Véitsydyana.
30 | raativsatead- | Nyhyavértika- | Vdchaspatimisra.
S tétparyyatiké.
31 | fammiaiwy Chintémanitika.| Prakésadhara.
32 | gt Jégadifitikd. | Krishna Bhatta
33 | wszuiwwamfowT- | Sabdasaktipra- | Krishya Ksats. |
=t kasikdtika,
34 | ArgQidim Méthurit®kd | Krishna Bhatta ||
35 | amAtNiSteEt Jégadifitika. éagka.ra.
36 | AgliStE Méthuritiks, | KAli Sankara.
1
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

= e

Paper. Devéna-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.
do.

do.

RémeSvara Chau-
be, Mirzépore.
do.
Ayodhys Prasdd,

Jaunpore.

do.

do.

do.

do.

do.

Commentary on the Nyéya
philosophy.  Procurable
for copying ; recent, little
known and incorrect.

A commentary on the Nyé-
yavértika; Procurable with
difficulty ; little known;
recent and incorrect.

Short commentary on the
Chintdmani. Not pracur-
able for copying: little
known,recentand incorrect.

Short commentary on the
Jégadiéi. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

Short commentary on the
Sabdasaktiprakasikd. Not
rocurable for copying:
ittle known, recent and
incorrect.

Short commentary on the
Msthuri. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

Short commentary on the
Jégadi§i. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

Short commentary on the
Mathuri, Not procurable

for copying : little known
recent and incorrect.
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Title of MS. in Title of MS. in

No. Author.
Devanégari. Roman.
- |

87 m. Sabdasaktipra- | Rimabhadra. |

" kéSikatika. '
g | Tramitet Divékaritiké. do. {
39 | ot $aktividatiké | MAdhava, ‘
40 | it Gadédharitiké. | Gosvém. A
41 | mzradidten Gadédharitiks. | Sankara. #
42 | qifearasitA®r | Kérikévaliyiks. | Girifachandra »
43 | pwwrser Tarkamanjari. Jaly:.nﬁrﬂyagadik-

shita,




NYAYA.

343

(—

Substance on

which written.

'Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

T

8| Paper. Devan4-
gari charac-
ter.

(_lo.

do.

do.

do.

do.

do.

Ayodhyé Praséda
ounpore,

do.

do.

do.

do.

Veni Datta, Bena-
res.

Devékara Ganaka,
Benares.

Short comwmentary on the

Sébdasaktiprakdsikd. Not
rocurable for copying :
ttle known, recent and
incorrect.

Shortcommentaryon the Di-
vékari. Not procurable for
copying : little known, re-
cent and incorrect.

Short commentary on the
Satkivéda. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

Short commentary on the
Gédédhari. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

Short commentary on the
Gédfdbari Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

Short commentary on the
Kérikévali Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorreot.

A work in four parts. The
first, treats of the Pratyak-
sha (perception) of the se~
cond, of Anuména, (in fer-
ence) the third of Ugamé-
na, (comparison) the fourth
of Sabda (verbal know-
ledge). The work is volu-
minous. Itisverycommon ;
old and apparently correct.
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Title of MS. in Title of MS. in \1
No. y Author,
Devanégari. Roman. 1
44 | qidifas Padérthadipiké.| Kavnda Bhatta {
A5 Hiﬁtgﬂ Tarkakapmudi. {
A6 | FUTICENEY Kanédarahas- [
yasangraha,
AT | rasiud | Nysyabodhini. | Viswanftha
48 | TunwiIgwETY Gunapraké § a- | Midhavadeva. |
= _ prakéSa.
49 | aragtas Nyéyabodhini. | Govardhanamisra,}
50 [ARETRITATH Tarkasangraho- Meru$éstri.
panyésa.
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g

Substance on

which written.

'Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devand
gari charac-

ter.

do.

do.

do.

122

Devékara Ganaka,
Benares.

do.

de.

do.

de.

de.

A description of the seven
Categories. Cannot be ob-
tained for copying; old
and apparently correct.

Notes on the Gautama Sit-
ras, the basis of the Nyé-
ya Philosophy. Cannot
be obt,auinedp for copying ;
old and apparently cor-
rect.

Noteson the Sitras of Ka-
péda, the originator of the
Vaifeshika  Philosophy.
Cannot be obtained for
copying ; old and appa~
rently correzt.

A description of the sixteen
Classes into which Gauta-
ma divides created things.
Can be obtained for copy-
ing; old and apparently
correct.

A commentary on the Gupa-
prakédsa. Cannot be obtain-
ed for copying; old and
apparently correct.

A commentary on the Tar-
kasangraha. Can be ob-
tained for eopying; old
and apparently correct.

A commentary on the Tar-
kasangraha. Though now
rather obsolete, 1t was
originally popular. The
wmatter 18 very copiously
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Title of MS. in

Title of MS. in

. -

No. Author,
Devandgari. Roman.
51 | prrdavatada Padérthatat-
tvanirnaya.
52 | wxTUTZ W Padérthoddea.
53 | fcarastnsTysar- | Kirandvalipra-
késavydkhy4.
i
54| feanaslivary | Kirandvalipra- | Vardhaménaops- |
késa. dhydya,
55 | TR Gunarahasya. | Rémabhadrasr- F@

vabhauma,
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS,

.

d

gari charac-

Mhper. Devang-

do.

do.

do.

Devékara Ganaka,
Benares.

do.

do.

do.

treated. Cannot be ob-
tained for copying; old
and apparently correct.

A work on the model of the
Tarkasangraha, It is ra-
ther enlarged on the same.
Cannot be obtained for
copying; old and appa-
rently correct.

A short work on the model
of the Kérikdvali, It is al-
most an abridgment of
the same. Cannot be ob-
tained for copying; old
and apparently correct.

An obscure commentary on
the  Kirandvaliprakésa.
Cannot be obtained ; old
and apparently correct.

An obicure commentary on
the Kiranévali. May be
obtained with difficulty ;
old and apparently cor-
rect.

Tllustration of the twenty-
four Gunas; the minor
subdivisions of Guna in
the 2nd of the seven
classes, into which the
Vaideshika pbilosophers
divide created things.This
work is very copious, but
not well known. Cannot
be obtained for copying ;
old and apparently cor-
rect.
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Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanigari. Roman,
56 | graraeguugal- | Séményalaksh- | Jayarémapan- |
anagrantha- chdnana. :
tuia didbiti. ‘
l
\
57 | st Nirukti. 1
58 Hﬁtﬂﬁﬁﬂmﬂ Tarkasangra- '
hatattva?pra-
kéSa.
59 | FATgAATaAINRI- Nyéyalilévati - | Raghunéthaéiro-
praka$adidhi- | mani.
EUPIE ti
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|
Substance on

which written,

Where deposited and

in whose possession.

REMaARKS.

Paper. Devané-
gari charac-
ter. _

do.

do.

do.

Devékara Ganaka,
Benares,

Raménétha Gana-
ka, Benares,

do.

Réma Charana,
Benares.

A commentary on one of
the appendices of tte Tat-
tva Chintdmani, called S4-
manya Lakshana. The
original is famous for be-
ing pregnant with mean-
ing like the Sdtras of
Panini. Can be obtained
for copying ; old and ap-
parently correct.

An exhaustive explanatory
and critical commentary
on the Tarkasangraha, It
criticises the remarks on
the original work by the
advocates of other schools
of Philosophy. The author
seems to be an admirer
of Annambhatta.

An obscure and rather
lengthy commentary on
the {‘arkasaﬁgraha of
Annambhatta. This work
is very difficult to obtain,
The possessor of the copy
in question absolutely re-
fuses to lend it for copy-
ing; old and apparently
correct,

A commentary on the Ny4--
yalilavétiprakéda, itself a
commentary on the Lil4-
vati. This commentary is
explanatory only and does
not enter deep into the
subject. This is very little
known and is rarely met
with, It cannot be obtain-
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Title of MS. in | Title of MS. in t
No. Author. |
Devanégari. Roman. 4
60 | Fagrearawta Siddhéntachan-| Krishnayati. |
drodaya. "

61 aia‘iﬁm Terkadipikd. | Annam Bhatta

62 | Hfemmwry Dipikapraké$a. | Nilakanthasfstri
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Substance on
l which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

’

Paper. Devané-
r gari charac-
1| ter.
l
b do.

do.

Divékara Ganaka,
Benares.

do.

do.

ed for copying: old and
apparently correct.

A very copious commenta-
ryon tbe Tarkasangraha,
It is both explanatory
and critical. This work is
read now as an original
composition. It was li-
thographed at Benares
by Mannélél; old and
apparently correct.

A commentary on the
Tarkasangraha, as diffi-
cult asthe original work
itself. Now a days this is
read rather as an original
work than a commen-
tary. There is a commen-
tary on this commentary,
which will be noticed in
due time. Thisis very-
well known and preva-
lent among the pandits;
new and apparently cor-
rect.

The only but well known
and very prevalent com- .
mentary on the Tarkadi-
pika, itself a commentary
on Tarkasangraha. It was
lithographed in Benares
by Lakshmana Chaube
at the VidyéprakééaPress;
but a rapid sale exhaust-
ed the supply and scarce-
ly any copy is now avail-
able; new and appa-
rently correct.
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Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Reman.
o 1
63 | erdivifewm | Jégadifitippa- | Raméndtha. ||
na, !
64 | rewmarziewrn Kérakavida- | Bhavadeva. 4
tippana.
65. W‘ Tarkasangraha- | Vananami$ra.
tippana. - 1
66 | amnwTuizWmG Tarkaprakéa- | Bhavadeva. *
tippana.
67 ﬁ;ﬂfﬂm Vyutpattivdda.
68 | WITHAI Kérakavéda, |Jaya Réma
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Substance on |Where deposited and
RemMarks.

which written. |in whose possession.

F Paper. Devané| Veni Rima, Bena-| Notes on the Jégadifi. Not

gari charac- | res. ﬁrocurable for copying :
ter. ittle known, recent and

incorrect. The author has
] written notes on several
works of the Nyéya Phi-
losophy.

} do. | do. Notes on the Kérakavéda.
i Not rocurable for copy-
] : little known, recent
) : and incorrect. The writer
is a famous Pandit. -

} do. do. Notes on the Tarkasangra-
ha. Not procurable for
copying : little known, re-
cent and incorrect. The
author has written notes
on several works of the
Yoga Philesophy.

do. do. Notes on the Tarkapraké$a.
Not procurable for copy-
ing : little known, recent
and incorrect. The au-
thor has written notes on
several works of the Yo-

ga Philosophy.
do. Réma Krishna, | A discussion between a
Benares, grammarian and a logi-

cian,  concerning six
cases and their meanings.
Well known: can be
procured for copying:
recent and apparently
correct.

do. : do. A treatise on the Kérakas
] j or six cases, Little
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Title of MS. in Title of MS. in
No. Author,
Devanfgarf. Roman.
69 | wmTRRifue Anum#nadidhi- | Siromagi. {
ti.
70 | wremaAETE KAkhystavéda. do. {
71 | rTgaTE Kkfikshévéda. | Jayarkma.
72 | gavaamE Samésavida. do.
73 ﬂiﬂﬁ% Bardhaménen - | Véchaspati.

du.
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Substance on
which written.

in whose possession.

Where deposited and

ReuxaRks.

h Paper. Devanf
ter.
} do.
do.
u do.
‘ do.
]
}

gari charac-

Tes,
do.
do.
do.
Gokul Giri, Bena-
Tes,

known : cannot be pro-
cured for copying: old
and apparently correct.

Ramkrishna Bena« A very good commenta

on the second part of the
Chintdmani called Anu.
ména (inference). Well
known: can be procured
for copying : recent and
apparently correct. Print-
ed in Calcutta.

A discussion on the nature
+of verbs. Obscure ; cannot
be procured for copying :
recent and apparently
correct.

Dissertation on the cons-
truction of words in a
senteuce. Little known ;
cannot be procured for
copying : oldand appa-
rently correct.

| Discussion  between a
| Grammarian and a logi-

cian concerning the Sa-
- méfsas (compounds.) Little
| known : cannot be pro-
cured for copying : recent
and apparently incorrect,

Al commentary on
the Nydya Lildvati. Littlo
known; procurable for
copying : vecent and in-
correct.  Describes the

seven categories.
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Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanggari. Roman.

74 | gramiwsaTrgEay- | Nysyavértika - | VitsySyana.
tétparyapari-
togfz §uddhi.

75 Iqmlﬂi-rg I Panchalaksha -

nikrora. '

’ I

| , |

76 | Sqragw : Nysysitra, Gautama.

i t

o , :

77 | rawwTe , Pakshatékrora.

. [ .

! ! ,
78 | waTARRt | Bhavénandi. | Bhavénanda.

N
|
|
1

79 | FGRTSTASIE Kusumfojali- | Chasdrandrayaps|

80 | WA Kérakavida, | Nyfyapanchns-
. na.
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REMARKS.

e —— i

Substance on |Where deposited andl
which written. |in whose possession.
Paper. Devané-| Gokul Giri, Bena-

gari charac-| res,
ter.

do. do.

do. do.

do. do.

do. ; do.

i
do Govinda Bhatta,
Mirzapore.
do. do.

A short commentary on
Nysyavértika infivechap-
ters ; describesthesixteen
categories. Cannot be pro-
cured for copying : recent
and incorrect,

A discussion on a part of
the Jigadi§i. Gives five
definitions of Vyspti. Pro-
curable for copying : re-
cent and apparently cor-
rect,

The aphorisms of Nyfya.
Describes the sixteen cate-
ories. Procurablefor copy-
ing : recent and incorrect.

A part of the Jégadisi
commentary of Anuména-
didhiti. Cannot be pro-
cured for copying: re-
cent and appare:ﬁy cor-
rect.

A shortnoteon the Didhiti
Raghunétha éiromagi ;
obscure. Procurable for
copying : recent and in-
correct.

A commentary on the Kus-
uménjali. Not wellknown ;
cannot be procured for
copying ; new and appa-

rently correct.
It contains good definitions
of the six cases

and a discussion between
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Title of MS. in Title of MS: in
No. ) Author.
Devanégari. Boman.
81 | oA Nanvéds. Jayakarana.
82 | gaugaAR Samésavida. de.
83 | fawgamy Vishayatévéda. do.
84 | oWy Kérakavéda. do.
85 | mmfneadien | Vyutpattivida- Krishns,
tiké,




Paper. Devané.| Govinda Bhatta,
Mirzapore.

gari charae-
ter.

do.

do.

do,

do.

do.

do.

do.

NYAYA, 859
Substance on | Where deposited and
REMaARKS,
which written. | in whosepossession. [
[ a logician and a -

marian ; new and incor-
rect.

A discussion about Com-
Eound words Not well
nown ; can be procured
for copying with difficul-
ty; ol({ and incorreqt.

A discussion about the six
cases. It is well known,
and the owner will lend
it for copying : new and
apparently correct,

A well known commentary
on the Vyutpattivida.

Copy procurable; newand
incorrect.
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Title of MS. in Title of MS. in \ 1
No. Author.
Devanégarf, Roman. _llj
1
Y] — Kérakavida. |Viévandtha ||
|
87 | wudifafwter | Gupadidhitii- | Mathuréngtha.  |{
ké. |
|
88 |mfewmehietw | Kérikévalitke. | Veajarsja, l
|
: L
!
89 | fammfafewalt | Chintémanitip- Chandran&ith
pani. Bhattéchryys.
|
90 | grrdtsiten Jégadibithk& | Viresvara, “
91 | gEmETTUwT Dravyapreka$i- | Meghabh
ké. thdkura.




b
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Substance on

which written.

%Vhere deposited an

in whose possession.

REMARKS.

—

e 2 4

Paper. Devans-
gari charac-
ter.

do.

do.

Govinda Bhatta,
Mirzapore.

do.

do.

DevékaraGanaka,

Benares,

It contains good defini-
tions of the six cases
and a discussion between
the logical and the gram-
maticaischool. It is mnot
well known ; not procur-
able ; new and incorrect.

A not well known com-
mentary theon Gunadid-
hiti, Is not procurable for
copying; newand correct.

Not well known. A com-
mentary on the Kériké-
vali;is not ﬁ)rocurable for

I copying. any a better
commentary on the same

book can be found with

the Pandits of Bengal and
of Southern India; new
and incorrect.

Alittle known commentary
on Chintdmani. The own-
er will not lend it for
copying ; it is recent and
apparently correct.

A little known commenta-
ry on the Jégadii: copy
not procurable ; new and
incorrect.

A very comprehensive
commentary on the pro-
perties of substance, one
of the seven categories.
Cannot be obtained ; old
and apparently correct.
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Title of MS. in Title of MS. in |
No. Autbor.
Devanégari. Roman,
—
92 | mowsrwRifutanry.| Guoaprakéd a - | Mathurfnétba. ‘
S didhitiméthu- '
G rf,
93 | mmifufaizwalt | Gunadidhititip- Jayaréma Bhat. | |
pani. tichéryya.
94 | qEH Padakritya. Chandriija Sinha *
|
95 ﬂiﬂ’iﬁw Tarkasang r a - | Mukunda Bhatta.
bachandrik4.
i
9 WARXFIAT | gapsdastira - Raghudeva Nyé- ‘
vyékhyéna, yélankéra.
97 | aw RIQERW | VaiSeshikasit - | Sankara Miéra. *
ropaskérana.
. 1
98 w 'i‘arkﬁmritatar- Mukunda Bhatta.

angini,
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession,

REMARKES,

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

da.

do.

do.

da.

do.

da.

Devékara Ganaks,
Benares.

do.

Gokula Giri.

da.

da.

do.

da,

Very short and simple
notes on the Gunaprall: -
§adidhiti. Cannot be ob-
tained ; old and appa-~
rently correct.

Notes on the Gunadidhiti,
Rare and ecannot be ob-
tained for copying ; old
and apparently correct.

A copious commentary on
the pTarkasaﬁgrah:lg -
not be obtained for copy-
ing ; old and apparently
correct.

A commentary on the Tar-~
kasangraha. The work
is rather a common onei
and the possessor wil
allow it to be copied; old
and apparently correct.

A commentary on the
YaiSeshikasitras. Cannot
be obtained for copying ;
oldandapparently correct.

A copious commentary on
the VaiSeshika Sutras,
This work has been print-
ed together with another
commentary on the same
Sdtras in Calecutta; old
and apparently correct.

Notes on the Tarkémrita.
Can be obtained for copy-
ing; old and apparently
correct. ‘
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Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
99 Tarkémrit a- | Gangirima Jati ‘
m chashaka. |
|
100 | AwTgAARFATey- | Tarkémritacha- do.
N shakatétpary-
atik4.
101 | AR Tarkémrits. | Jagadia Tarks-
lankdra
102 | qardatgwiaea Padérthachan - | Krishna Bhatta.
drikfvildsa.
103 | aaeE Tarkasaigraha. | Annam Bhatts.




NYAYA,

Substance on

which written.

'Where deposited and

in whose possession.

ReMaRrks,

[Paper. Devanh-
gari charac-

——————

ter,

do.

do.

do.

do.

Gokula Giri.

' do.

———— e

do.

do.

Divékara Ganaka,
Benares,

A commentary on the Tar-
kémrita. It is unparal-
leled for its copiousness.
Can be obtained for
copying ; old and appa-
rently correct.

A simple commentary on
the Tarkémritachashaka,
self a commentary on
Tarkémrita. Can be ob-
tained, though with diffi-
culty, for copying; old
and apparently correct.

A dissertation on the seven
categories. Cannot be ob-
tained forcopying ; oldand
apparently correct,

An obscure commenta
on the Paddrthachandrik
Cannot be obtained for
copying ; old and appa-
rently correct.

A treatise on the Nyfya
Philosophy. The author
does not profess himself to
be & follower of any parti-
cular school of Philosophy
and in the last §loka, says
that he has written the
work with properregard for
both the schools of Philo-
sophy, Nydya and VaiSe-
shika. Itisa very well
known work and is always
taught tobeginners of the
Nyéya philosophy, It has

en mapy  times
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Title of MS. in | Title of MS, in
No. Author.
Devanégarf. Roman.
104 | fufuwgw VaiSeshikasitra, Kanéda Muni. |
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367

Substance on [Where deposited and

which written. |in whose possession.

REMARKS,

}| Paper. Devans-
| gari charac-
ter.

Divakara Ganaka,
Benares.

printed. This work was is
also translated into Eng-
lish by Dr. Ballantyne,
and into Hindi by Pan-
dit Réma Jasan of the Be-
nares College. There are
many commentaries on
this work, It is a greater
favourite of the Dakshini
and up country Pandits
than of those of Bengal
It is old and correct.

The original Sutras of the
Vaifeshika philosophy.
The author divides crea-
ted things in two classes,
Bhéva and Abhéva. The
Bhéva are then distribu-
ted in six classes, Dravya
Gunpa, Karma, Séménya,
ViSesha, and Samaviya,
Abhdva into  Préga-
bhéva, Pradhvansibh4va,
Anyonydbhéva, and At-
yantdibhéiva. The differ-
ence in division between
the author of Bhéish4 Pari-
chchheda and tkis author
is this. The first divides all
into seven classes, making
Abhéva the 7th class. The
latter treats Abhéva as a
distinet class and thus
divides the whole into ten.
This workiscomm on.
The College copy is in
Bengali character; oldand
apparently correct.

~




368 NYAYA,
_ 4
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Reman.
105 mﬁ Dravyapadfirtha,
\
. ! :
! f
l 5 | i
: 3 X
: !
106 | rqfwcanaehfewalt | Gunakirapsva - | Gupakiransvali
liippani.
| | !
i : : .
107 | Rramgwata * | Gautamasitra - | Chandra Niriya-l
: vritti na,
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Substance on

which written.

Where depositad and

in whose possession.

REMaARrKS.

- ——y

ter.

Paper. Devang-
gari charac-

do.

do.

nares.

Benares,

nares,

Rémacharapa, Be-{ The enumeration of the

qualities of the nine sub-
stances included under
the head Dravya, one of
the seven heads, under
which the Vai§eshika Phi-
losophers divide all crea-

‘ted things. The nine mi-

nor subdivisions are,Earth
Water, Light, Air, Ether-
Time, Space, Soul, Mind.
This book is rare and is
very little read. It is very
diffieult like the S$itras
of Pénini, a few Slokas
being explained in no less
than 200 pages. Can-
not be obtained for copy-

ing; old and apparently
correct,

Divékara Ganaka, | This is rather an obscure

and very difficult com-
mentary on Gunakiravé-
vali, a work on Nydya
Philosopby. This work
Was at first a great favour-
ite of the Bengalis, but its
difficulty put it beyond
the reach of beginners.
This cannot. be obtained
for copying ; new and
apparently correct.

Veni Réma, Be- | Short commentary om the

Gautama Sitras.  Not
Frocurable for copying :
ittle known, recent and
incorrect,
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Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
108 ﬁm TwER 1Siddh£nta.muk- Viévanftha Pan-|
<3 : tévali. chénana.
109 | TAATSHINERTY- Nyﬁ%ﬂ?;ﬁ- Ny4ya Vaifeshika.
- pral 1 -
Afufaizas B iveka,
110 | gpegTaA®EA $abdérthatarké-| Krishna Mauni.
' mrita.
111 | mraeeTadmweE- | Nysyaliéva ti- Sankara.
— kanthébhara-
pa.
112 | et fata Ngﬁyalﬂivatibi- Nyéya Vaifeshika.
Wti,
113 | wmrateada Bhéshéparich - | Viévanftha Pan-
| chheda. chénana,




NYAYA.

Sabstance on

which written.

,Where deposited and

in whose possession.

Remarks,

f Paper. Devani-
gai charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Divékara Ganaka,
Benares,

do.

Réma Charana,
Benares.

Divékara Ganaka,
Benares.

do.

A commentary on the Bh4-
shéparichchheda, Both the
original and the commen-
tary are generally found
together. Dr. Ballantyne
translated both up them

- into English and the Go-

vernment published the
same for the Pandits; new
and apparently correct.*

A short commentary on the
NySyalilgvati-prakéga-di-
dhiti, itself a commentary
on the Nyéyalilsvatiprak-

It is very rare and the
owner declines lending
it for copying; old and

apparentlycorrect.

A treatise on the model of
the Tarkdmrita though
with greater detail.Can be
obtained for copying ; old
and apparently correct.

A commentary on the Nys-
yalildvati, Cannot be ob-
tained for copying; old
and apparently correct,

A short commentary onthe
Nyfyalilévati, It is rare
and cannot be obtained
for copying ; old and ap-
parently correct. .

A treatise onthe NyfyaPhi-
losophy in four parts. The
first Pratyaksha khand di-
vides the Categories into




372 NYAYA.
Title of MS. in Title of MS. in 1
No. Author, !
Devanigari. Roman. led
[ ]
114 | qregraeafew® | Akhyétavida- | Ramé Nétha,
' tippana.
|
115 | qrewigraraizw® | Akénkshévida- do.
tippana.
1186 mﬁ&m Nafivddatippa- do. 1
na.
117 | wrwwEzizo@m | Akssavadatip- do.
paga.




3

-
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373

- , Substance on

which written.

|
Where deposited and

in whose possession.

REMARKS,

M

5. Paper. Devand
gar? charae-
ter.

|

] do:
3 do.
} do.

Veni Datta, Bena-
xres,
doc
do.
do..

seven classes and then en-
umerates the 'subdivisions
of the same. The second,.
is Anuménakhand, or the
chapter on Inference The
third is Upaméua-khanda,
thechapteren comparison.
The fourth is Sabda-khan-
du, the chapter on verbal
knowledge : new and -cor-
rect.

Notes on the Akhyétavéda.
Not procurable for copy-
ing ; little known, recent
and incorrect. The author
has written notes on seve-
ral works of the Vedénta
Philosopby.

Notesonthe Ak4nkshévéda.
Not procurable for copying
little known, recent and
incorrect. The writer of
these notes has written
notes on other works too.

Notes onthe Naidvdda. Not
rocurable: for copying:
ﬁttle known, recent and
incorrect. The author has

written notes on several
works of Vedanta Philo-

sophy.

Notes on the AkéSavida.
No procsurable for copy-
ing : little known, recent
and incorrect. The writer
of the notes is & very good
Pandit



- 874
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Title of MS. in | Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
18 ftippa-
1 gm-a'ﬁ‘zm M::tévahtlppa Réma Nétha. 1
119 | RTTCTEATEW® | Kérikévalitip- do.
papa.
120 m&ﬁﬁ‘m Panchalaksha- | Bhava Deva
nitippana.
121 | AT Tarkakérikf. | Yuvaréja.
22 | fagrARS® | Siddhéntatat- | Gopindtha Mawi
tvasarva.
123 | wTufads Padérthaviveka.| Lakshmana.
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, Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMAREKS.

-~ gy

Paper. Devéna-
gari charac-
ter.

- do.

do.

do.

do.

do.

Veni Datta, Bena-
res,

do.

do.

Gokula Giri, Be-
Dares,

do.

do.

Notesonthe Mukt4vali. Not
procurable for copying:
little known, recent and
incorrect. The author has
written notes on several
works of the Yoga Philo-
sophy.

Notesonjthe Kérikgvali. Not
procurable for copying:
little known, recent and
incorrect. The author has
written notes on several
works on the Vedénta
Philosophy.

Noteson the Panchalakshani

- Not procurableforcopying:
little known, recent and
incorrect. The author has
written notes on many
logical works

On the Categories which
are sixteen according to
Gautama. Cannot be ob-
tained forcopying ; old and
apparently correct.

On the discussionsof theold
Naiyéiyika Philosophers ;
cannot be obtained for
copying ; old and appa.
rently correct.

On the properties of the
seven Categories. Can
be obtained for copying ;
old and apparently cor-

rect.



376 NYAYA. ,
d
Title of MS. in Title of M8, in . \
- No. . Author.
Devanégari. Roman.
124 | e @t | Nyéyirthala- | Govardhana Rao- i
ga'f“ ghubodhini. géchéryya. !
125 | graetwtasinwry | Nysyalilivati- | Vardhaména qu
prakédsa. dhayéya.
126 | wiiga Muktivéda. | Vishou Mitera |4
127 | fawamramaiew | Vishayativéda- | Chandransryans
tippana.
128 | gifewgwata Vaiéeshikasitra-
vritti.
129 | srfeswiaiZist Kérikévalitika. | Ananta Nérdyana
130 | gRazw st Tarkasaigraha- da.

1k,




4

NYLTA.

R o oatie i

TR

Substance on

which written.

in whose possessior.

'Where deposited and

REMARKS.

Paper. Devané-
gari charac-
tex.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Raménétha Gana-
ka, Benares.

do.

Réimeévara Chau-
be, Zil4 Mirza-

pore.

do.

Veni Réma, Bena-
Tes,

Brija Bhushan,
hiirzapore.

do.

A very short commentary
on the Tarkasangraha by
Govardhana; new and
apparently correct.

A rare commentary on Ny4-
ya Lildvati,a workof the
Nyéya Philosophy. It is
however neither ecritical
por is it well executed;
new and apparently cor-
rect.

Definitions of Salvation, and
how to obtain it. It is
well known ; procurable
for copying; recent and
apparently correct.

A well knowr. commentary
on the Vishayatdvéda ; is
not procurable for copyicg;'
recent and apparently cor-
rect,

Short commentary on the
VaiseshikaSitras. Not pro-
curable for copying : little
koown, receut and incor-
rect.

Short commentary on the
Kirikdvali. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect,

Short commentary on the
Tarkasangraha., Not pro-
curable for copying ; little
known, recent and incor-
rect,



378 NYAYA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Autbhor.
Devanfgari. Roman.
131 W Masgalav 4d a- | Réma Nétha,
tippana.
) .
182 amgiﬁwm Tarkasangraha- Do.

3 tippana. ‘
185 m@mw Tarkasangra- | Vindhedwari Pra- ‘
“ batik4tarangi- | sdda.
ni.

134 | BRI Mukt4valitiké. Do.
By e . . ’

) um& Vaiseshikasdtra| Jayanfrayana Tar-
135 vritti. kapanclﬁ.::ns
136 !ﬁﬂa‘mﬂ} Pirvapakshévali.
13y | TRRAgwwE- | Jigadisichatur- | Chandranfrayans. F

'lﬁ‘lfiﬂi? daédlakshani-
patriké,
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Substance on
vhi;:h written.

'Where depogited and

in whose possession.

REMaARKS.

Paper. Devand-
gard charac-
ter.

do.

do.

do.

Veni Datta, Bena-
res.

do.

Vindhye§variprd-

sfda, Benares,

do.

Kaildéachandra
iromani, Bena-
Tes.

Vindhye§waripra-
sida Dube, Be-
nares.

do.

Notes on the Mangalavdda.
Notprocurablefor copying:
little known, recent and
incorrect. The author has
written notes on several
works of the Nyéya Phi-
losophy. :

Notes ontheTarkasangraha.
Not procurablefor copying;
little known, recent and
incorrect.

A commentary on the Tar-
kasangraha of Annam-
bhatta. Procurable for
copying: little known; old
and apparently correct.

A commentary onthe Nyédya
Siddhénta Muktévali. Des-
cribesthe seven categories.
Procurable for copying:
little known: recent and
apparently correct.

A short commentary on the
VaiSeshika Sitras. Pro-
curable for copying: re-
cent and incorrect.

A commentaryon the Tarka-
sangraha. Procurable for
copying ; little known;
recent and incorrect.

Discussion on the Chatur-
daSalakshapasof Jagadiéa.
Cannot be procured for
copying: old and appa-
rently correct.



380 NYAYA.
Title of MS.in | Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
138 | gt Stet Chintdmanitiki.| Mathurinitha
139 ami}ﬂ&gm— Jigadiisidhan-
talakshana-
0 | fggraegawe Siddhéntalak-
shanakrora.
141 | grtsafas{WAI® | Séményaniruk- | Chandra Nérép
tikrora. na.
142 | sfuscauRTates- | Vyadhikarana-
. = dharmévac h-
B chhinné b b &-
vakrora.
143 | AquiTOERHTY | Nysyaparisis- | Annam Bbatia
taprakésa.
144 | SAQIGISHT Jsgadisiks. | Hari Neréyam
145 Gédadharitika. do.

ATITIC IR
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

C Py e e e
e

e — . e

Paper. Devan4-
gari. charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Kails$achandra Si-
romani, Benares.

Vindhye§wari Pra-
sida, Benares,

Gokula Giri, Be-
nares.

do.

do.

do.

Ayodhy4 Praséda,
Benares.

do.

A commentary on the Ny4-
yaChint4raani. Procurable
for copying : well known :
old and apparently cor-
rect.

Notes on the Siddbénta-
lakshana of Jagadi§a.
Cannot be procured far
copying: little known:
old and incorrect.

Discussion on the Siddh4-
ntalakshana, a part of the
Didhiti. Procurable for
copying : well known : re-
cent and incorrect.

Discussion ot the Simé4-
nyanirukti by Gadédhara.
Well known; procurable
forcopying ; recent and in-
correct.

A discussionon apart of the
Jégadfiéi. Gives fourteen
definitions of Vyépti. Pro-
curable for copying with
difficulty ; recent and ap-
parently correct.

A commentary on the
Nyéyapari§ishta. Cannot
be procured for copying :
old and incorrect.

Short commentary on the
Jégadi§i. Not procurable
for copying : little known,
recent and incorrect.

Short commentary on the
Gédédhari.Not procurable
for copying : little known
recent and incorrect.







SANKHYA.



384 SANKHYA. .
3 J
Title of MS. in Title of MS. in l
No. ) Author.
Devanégari. Roman. lﬁ
1| qremse Skikhyakériké- . |
3 ™ bhéshya.
2 mwfaam Sankhyatativa- | Raghunéth. !
vilésa, ;
3 | gTgraigw s4okhyachand-
Tg rik4.
e 1 ISECE Sénkhyasfiravi- | Bijhdna.
49 '?u veka.,
5 mm Sankh Viswe§wara Datta
ga. y Miéra. l
6 | aEER™ Tattvasamésa | Kapila Muni
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Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

RBMARKS.

Paper. Dewané-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Sama L§l, Bena-
res.

do.

do.

do.

do.

do.

A well known explanation
of the Sankhyakériké; is
procurable for copying ;
old and apparently correct.

Definitions of the twenty-
five elements of the Sén-
khya Philosophy. It is
little known, not procur-
able for copying ; old and
apparently correct and co-
pied in the 1505 year of
the Sambat era.

A well known short com-
mentary on the Séikhya-
‘chandriké ; is procurable
for copying ; old and ap-

rently correct; copied
1516 Vikram.

Definitions of the twenty-
five elements. To know
them is the only object of
life. It is little known ; not
procurable; old and ap-

| parently correct; copied

1516 Vikram.

A description of the twent
five divisions into whic
the S4nkhya Philoso-
hers divide the universe.
an be obtained for copy-
ing with great difficulty ;
new and apparently cor-
rect.

On the twenty five divi-
sions of the universe, ac-
cording to the Sénkhya
philosophy. The gork



386 SANKHYA.
Title of MS. in Title of MS. in
No.
Devandgari. Roman.
Vi mggalimm . | Sénkhyasdtra- | Unknown.
vivarana.
8 | ETERA T Sénkhyakrama- do.
dipik4.
9 T Sarvopakérini. do.
10 | AEEATAETEAT Tattvasamésa- Bhﬂvigaﬁé Dik-
vydkhyé4. shit.
11 famm!ﬁiiﬁlm Tattvayith & r- Do.
thayadipiké.
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Substance on
which written.

in whose possession.

Where deposited and

ReMaRrksS.

T Y

Paper. Devani-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Sfma L§], Bena-

res.

do.

da.

do.

do.

has been printed in Cal-
cutta, with an English
version by Dr. Ballantyne;
old and apparently cor-
rect.

Obscure notes on the origi-
nal Sitras of the S4n-
khya Philosophy. Incor-
rect and new.

A description of the quali-
ties of the twenty-five
divisions into which the
Sénkhya Philosophers di-
vide created things. Can-
not be obtained ; old and
incorrect.

A short work on the twen-
ty-five divisions of the
universe according to the
Sénkhya Philosophy. Can
be obtained for copying ;
old and apparently cor-
rect.

A commentary on the Tat-
tvasamésa ; describes Pra-
kriti and Purush. Pro-
curable for copying ; re-
cent and incorrect.

A commentary on the S4n-
khya Tattvayéthérthya.
Little known ; not pro-
curable for copying ; re-

cent and incorrect,




388 SAVEHYA. .
4
Title of MS. in Title of MS. in
No. _ Aathor,
Devanégarf. Roman. ,
12 Igw Siﬁkh}ya.tattvap 1
pradipé.
13 memﬁ:'t S#nkhyakériké. | Krishnfnanda
14 W Sénkhyakérik§- I'swarakrishna.
bhéshys.
15 {wrgmwetiumfawea Séikbyakrame-| Sadésivendra
‘ . dipikéviva-
rapa.
16 | egaaveawatiumt | Skikhyatattva-| Reghall 8.
pradipik4.
17 | angrgwiasey Séikhyaaitra- | Seikrishna .
vivarana.
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Substance on

which written.

Where deposited and|
in whose possession.

Reuairks,

Paper. Devané-

gani
ter.

charac-

do.

do.

do.

Séma L4l, Bena-
res,

do

do.

Parménand Joti-
shi, Benares,

Srinétha, Benares.

Definitions of the twenty-
five elements and their
real knowledge to procure
salvation. It is little
known ; not procurable ;
old and apparently cor-
rect, copied 1505.

A treatise on the Sfikhya
Philosophy in seventy-
two verses, describes Pra-
kriti and Purusha. Pro-
curable for copying ; well
known ; recent and 1noor-
rect.

A commentary on the Sn-
khyakérikd by Ifwara-
krishna. Well knownpro-
curable for copying; re- .
cent and incorrect.

An obscure commentary on
Sénkhya Kramadipikd.
Procurable for copying
with difficulty; old and
apparently correct ; copied
in 1415 Vikrama.

Definitions of the twenty-
five elements. A person
lives a good or bad life as.
long as soul and pature
live together and he gets
salvation when he sees
them different. It ig little
known ; not procurable ;
old and apparently cor-
rect. Copied 151

A commentary on the Sén-

khyasitras in six chapters



390 SANKHYA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
18 | mTgmwifcergi | Séikhyakériké- Kulamuni.
vritti.
19 | RTETRICRTEATSAT | Sikhyakériks-| Srikrishoa.
vyakhy4.
20 Wiﬁm Sénkhyasdtra- do.
prakoshepiké.
21 msmr&mﬁq Séakhyak4rik - Bhavadeva.
Vit
22 | AEATARTIS ST Tattvivabodha-| Purnanand.

tiké.




SARKHYA.

A
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Substance on

which written.

in whose possession.

Where deposited and

REMARKS.

"

— e S

Paper. Devané.
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Kedédra N4tha,
Benares,

Stindtha, Benares.

Kedéra N4ntha,
Benares.

Veni Datta, Be-
nares.

Brija Bhushan,
Zila Mirzapore,

by Kapila Maharshi. De-
scribes the twenty-five
rincigles, Prakriti and
urusha &c. Procurable
for copying : old and in-
correct.

Notes on the Siﬁkhyakﬁp
rikh by I&warakrishpa.
Describes Prakriti and
Purusha. Procurable for
copying : recent and cor-
rect.

A short commentary on the
Sénkhyakdriké by Iéwara
Krishpa in seventy-two
verses. On Prakriti and
Purusha together with the
remainingprinciples. Pro-
curable for copying: old
and apparently correct.

A treatise on the Sdnkhya
Philosophy. Explainsthose
Sitras which are required
for the knowledge of the
Sénkhya. Procurable for
copying : recent and in-
correct.

Notes on the S&nkhyakéri-
™ k4. Not procurable for
copying; little known;
recent and incorrect. The
author of the notes is a
famous Pandit.

Short commentar{: on the
Tattvdvabodha. Not pro-
curable for copying : little
known, recent and incor-

rect.



392 SARKHYA.
Title of MS. in | Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
23 W Sénkhyakériké-| Yogénanda.
vyékhyé.
i
|
24 W&nm Sénkhyasdtra- do.
vivarana.
mﬁmﬁ Sénkhyak4rik4-| MahfdevéSrams.
25 vritt‘z
26 | srvaTd Tattvirnava. | Réghvénanda Se-
raswati
27 meawilgi\m Sénkbyatattva- | Swapne§wara
kaumudipra-
P
~ bh4
A 28 ww' Séakhyakrama-| Sadé Siva.
o dipikévivara-
na. , -
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| B

Substance on

which written.

Where deposited an

in whose possesaion.

REMARKS,

ter.

Paper. Devan4-
gari charac-

do.’

do.

do.

do.

do.

Srinétha, Benares.

do

K ed4iranatha, Be-|
nares,

Gokul Giri, Bena-
res.

do.

Pdrndnanda, Joti-
shi.

A short commentary on the
Sénkhyakérikd by I§va-
rakrishna in seventy-two
verses on Prakriti and

- Purusha together with

the remaining twenty-
three principles. Procur-
able for copying : old and
apparently correct.

A commentary on the Sén-
khyasitras in six chapters
by Kapila Maharshi. De-
scribes the twenty-five

rinciples Prakriti and

urusha &c. Procurable
for copying: old and in-
correct.

Notes on the Sankhyaké-

rikd by Tévaraknshna,
Describes Prakriti  and
Purusha. Procurable for
copying : recent and cor-
rect.

A little known commentary
on the Sénkhyatattvakau-
mudf of Vachaspati Mis-

ra. Procurable for copy-
ing : old and incorrect.

Illustrative commentary on

theSénkhyatattvakaumu-
di of Vachaspati Miéra.
Procurable for copying
with difficulty : recent
and incorrect.

Explanations of the doc-
trine of the Sankhya Phi-
losophy. Procurable for
copying: little known,
recent and incorrect.



394 SANKHYA.
Title of MS. in | Title of MS. in ]
No. Author.
Devanégari. Roman. H
29 = Sankhyatattva-| VAchaspati Mitra.
"w kaumudi ;
30 [AvETdy Tattvirpava, | Réghavénandasar-| |
agvati,
31 mam‘ Tatt,wayﬁthﬂ.r- Bhavagag&ﬁk. ’
thyadipiké. shita. . ‘
2 | whragala 'Aniruddha- 1
i 3 vritti.
i
| 33 | aTETiwET S¢ikhyavritti- do. 1
séira.

-—
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Substance on

which written.

ere deposited and

in whose possession.

REM AREKS.,

Paper. Devans-

gari
ter.

charac-

do.

do.

do.

do.

Gokul Giri, Be-
nares,

do.

do.

Ram4 Nétha, Be-
nares.

do.

A treatise on the Séikhya
philosophy, an explana-
tion of the Arys verses
of Iévakrishna.  Procur-
able for copying: recent
and correct.

A treatise on Hindu law,
and copious desertations
on the duties of the Hin-
dus. Cannot be procured
for copying ; recent and
incorrect,

A treatise on law ; describes
the duties of Bréhmans
&c. Cannot be procured
for copying : recent and
apparently correct.

A commentary on the S§-
tras of Kapila the founder
of the Sénkhya System
of owner Philosophy. The
of this copy declines sel-
ling it. No other work
of this author can be ob-
tained now. It is correct
and new, but badly writ-
ten,

Another commentary on
the Siitras of the Sankhya
Philosophy, first recited
by Kapila Mahdmuni. It
is very short and just
sufficient to give a short
explanation of the sub-
ject without any critical
remarks. It is badly
written, new and appa-
rently correct.



396 - SAREHYA,
Title of MS. in Title of MS, in !
No. Author. !
Devanégari. Roman.
34 W Sfakhyasitra. | Kapila Muni
35 meumm Séakhyaprava- | Vijhdna Bbiksu. |!
chanabhéshya. ’
|
3 | avauraTeidiun | Tattvayktbér. | Bhavaganedadik- |
thyadipanpa. shitd. '
37 | agwgraa Laghusénkhya- | Négesa Bhatta

vritti,




» S8ANKHYA.

L4 At |

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REBMARKS.

Paper. Devané-

do.

do.

do.

Divikara Ganaka,

gari characw Benares.
ter.

do.

do.

Ramé Nétha, Ga-
paka, Benares.

The original Sitras of the
Sénkhya Philosophy for-
ming the basis of this
school of Philosophy. It
contains six parts. This
treatise together with its
commentary was printed
and published here by
F. Hall Esqr. late of the
Benares College.; Old
and apparently correct.

A very copious commentary
in six parts, on the origi-
nal Sutras of the San-
khya Philosophy. Print-
ed by the Asatic Society
of Calcutta. New and
apparently correct.

A description of the twen-
ty five Tattvas into which
the Sénkhya Philosophy
divides created things.
Cannot be obtained for
copying: old and appa-
rently correct.

A simple and short com-
mentary on some of the
Sitras of the Sénkhya
Philosophy, 80 as to give
only a glimmering idea
of the subject without
any insight into the dis-
putes among the advo-
cates of different schools
of Philosophy. The writing
is very good and the copy,
which is old, is apparently
correct.



398 SANKHYA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devandgari. Roman.
38 W Sénkhyasitra- | Jhéndmrita.
tippana.
39 W Sénkhyasd t r a-| Sankara.
vyékhy4.
40 Wﬂﬂ Sénkhyataran- | Paraménanda.
’ gatika.
| 41 | geETaESiEt Tattwérnava- | Jhfnénanda.
tik4.
42 | Avaagiewy Tattwachandra.- do.

tippana.




SANKHYA, 399
Substance on |Where deposited and
REMARKS.
E which written. |in whose possession.
§| Paper. Devané-| Rimanétha, Mirza-| Notes on the Sdnkhya Sit-
gari  charae-| poor. ras. Not procurabie for
i | ter. copying : little known, re-
' cent and incorrect.
LO do. Veni Rém, Bena-| Short commentary on the
' res. Sénkhyasitras. Not pro-
curable for copying : little
known, recent and incor-
rect.
2 ] do. Brija Bhu Zila
M’ irmpo::n, Short commentary on the
Sénkhyataranga. Not pro-
curable for copying : little
known, recent and incor-
rect.
P do. do.
Short commentary on the
TattwArnava. Not pro-
curable: little known, re-
cent and incorrect.
do. do.

Short commentary on the
Tattvachandra. Not pro-
curable for copying : little
known, recent and incor-
rect.






MIMANSA.



402 T
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégarf. Roman,
1 w Bhaktivardhinf.| Vallabha.
. |
o |Gawarffate | Sevéphaloktivid Kalykpa Rey. |
vnt,
i
3 | gmw $raddbépraks - | Vallabha. |
rana, !
. . |
4 | ufamgatess Bhaktirasfmri- | Gokul N&tha. :
> tasindhu,




autunss 403

Substance on |Where deposited an
Rzuarxs.

which written, .in whose possession.

Paper. Devan-| Madana Mohana, | Teaches how to increase
|| gari charac-{ Benares, the love of God. The
ter, - Yook is of the religion of
Vallabbéchfrya, a nd the
followers of Vallabh4-
chérys are very unwilling
to lend their books to any
one but of their own reli-
gl(‘ion: The MSci examine

18 new and appears
correct,

Supports the book called
Sevdphala, by Vallabha,
and at the end showsits
great use. The book is
nottobe had from any one

“but t.heVal]abhﬁchérya& It
is new and seems correct,

A book, treating of the
love of God and of pro-
found devotion to him
according to the Valla-
bluchdryas. The book is
found only with the Val-

Ty18 or the fol-
lowers of Vidlabha, but
they never give it to those
of other sects. The MS.
examined is new and
correct,

do. do.

do. do.
A very extensive exposition
of the love of , 8CCOr=
ding to the Vallabhéchér-
{as. The book cannot be

j ad, but from a few of that
sect. It isrew and seems
correct, and is written in

easy prose,

-—-



404 MIMANSL.
Title of MS. in Title of MS. in
No.| . . Author.
Devanégari. Roman.
5| afsfagrnfaged | Bhaktisiddhén- Gokula Nétha,
ufe tavivriti,
6 mw Sevéphalasto- | Hari Déisa.
. travivriti,
7 Bhagavadbhak-| Ananta Deva
wgihndn | Bisgradthak Anota D
8 | wagwwaraa Bhagavadbhak-| Madhusddana,

tirasfyana.




MfMANSK, ‘405

Substance on [Where deposited and!
Rexarks,

which written. |in whose possession.

|| Paper. .Devanf{ Madana Mohans, | 1t describes after the man-

gari  charac-| Benares. ner of the Gokulasthas, the
ter. way of loving God. This
book the Gokuldsthas
have refused to lendto any

one but of their own re-
ligion. It is old and
seems correct.

do. do. A commentary on Sevé-

. . phala (or the result of
adoring God) by Valla-
bhéchérya. The book is
not easily procurable.
The MS. has been found
with some difficulty, and it
is new and correct,

do. do Discusses about the love
- : of God and at the end
proves it a necessary
thing. Its author Ananta
Deva is a famous author
of several books of Dhar-
maéfstra. This Anants
Deva is the son of Apf
Deva. There is also one
other Ananta Deva the
grandfather of the last
mentioned person. The
. ) A MS. examined, is old and
<! - tolerably correct ; and it
. can be had without any
great difficulty.
3 do. .
do It treats of the different
kinds of Bhakti (the man-
ner of loving God) and
their exposition. It is very
common, ‘




406 ufuinsL.
Title of MS. in Title of MS, in
No. . Author.
Devanégarf, Roman, :
9 | gurew Sevfiphala, Vallabha,
10| niwRgtda Bhaktihetunir- | Vitthleswars,
pays.
11 "W Bhaktisiddhén- | Vallabha, {
ta.
. 12 | eEcane Antabkarana- do. !
prabodha,




MiudNsL,

Where deposited and
in whose possession.

REXMaARKS.

do.

Madana Mohana,
Benares.

Treats of the result of ado-
ring God,after the fashion
of the Gokulasthas. The
book is commonly found
with those of their reli-
gion, but they seldom lend
toany one of another reli-
gion. The MS. examined
18 new and seems correct.

Treats of the manner of ac-
uiring veneration for
ishnu, The author is the

eldest son of the famous
Vallabhéchérya. The book
can be found with those
who are the followers of
Vallabhéchérya. The MS.
examined is old and ap-
parently correct.

A discussion after the man-
ner of the Gokulasthas, on
the love of God and its
result. The book is to be
found with those who are
of this religion. The MS,
examined is new and
seems correct.

Treats of the manner of ha-
ving faith in the exis.
tence of God according

tothereligion ofthe Gokul-
asthas. It is found with
the followers of Vallabh§-

chérya. The MS. examin-
ed, was found with great
difficulty. Itis new and
appears oorrect.



408 MIMANBL
Title of MS. in | Title of MS. in
No. | .. Author.
Devanigari, " Roman.
13 | om:wcamitagf | Antabkarapa- | Vallabha,
prabodhavrit.
ti.
14 | nfiwea Bhaktihansa. | Vigthala.
15 | niwmmitfegra Bhaktimérg a - | Hari Dfisa,




MEMANSK,

409

Sabstance on
which written.

'Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devané-
garf charac-
ter.

do.

do.

Benares,

do.

do.

Madana Mohana, | A commentary on Antah-

karanaprabodha by Valla-
bha. The book is not
easily procurable. The
MS. is new and apparent-
ly correct.

Describes what veneration.
of God is after the man-
ner of the Gokulasthas.
This can be procured from
a few of the followérs of
Vallabhéchérya ; old and
apparently correct.

Treats of the worship of
Vishpu. The book can
be had from a few Gokul-
asthas. The MS. examin-
ed is mew and incorrect.-






YOGA.
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YOGA.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
1 mm Siddhéntavin- | Purnfnanda.
gonet duvydkhya.
2 mfa:sam ‘ Tattvavinduyo- | Siva.
g8
3 | fmutean Sivasanhits, | Siva.
4 | gUwaTa Varnpraboda. | Siva.
5 a‘l"lﬂl'ﬁ « Yogatarapga. | Viéweswara Datta | |
6 | sraitay Saragité, Vyfsa,
7 | femarEr Kriyayogaséra. | Vedavyaa,




-

Y0GA.

48,

Substance on
which written.

Where deposited and |

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devané-
gari  charac-
ter.

do.
do. ‘

do.

do.

do.

do.

KAld Rama, Pan-
de. .

K4li Rama, Be-
nares,

do.

do.

Durga Prasfda
Chaube, Khaga
ZilaFuttehhpore.

do.

do.

Explanation of the Siddhén-
tavindu; Cannot be procur-
edfor copying;littleknown,
recent and incorrect.

On the Khechari Mudrd
and Mahé Mudré and the
Hathayoga. Cannot be
orocured  for  copying;

ittle known, recent and
incorrect.

On the Yama Niyama and
other observances of the
Hathayoga. Cannot bepro-
cured for copying ; little
known, recent and incor-
rect.

A treatise on the Hathayo-
Describes Asana and
%:igéyima &c. Cannot be
rocured for copying ; little
nown, recent and incor-
rect.

Describes Hathayoga, i. e.
Yama, Niyama &c. Can-
not be procured for copy-
ing; little known, recent
and incorrect.

On the subject of the Bha-
gavadgita. Cannot be pro-
cured for copying ; ltfle
known, recent and incor-
rect.

Describes the Yama, Niya-
ma, Prindysma &c. Lit-
tle known, not procurable
for copying ; old and ap-
parently correct.



414 YOGA,
Title of MS. in Title of MS in
No. Author,
Devandgari. Robman, .
8 | faRwn™ Vj;:kamirtag~ RémeéwaraBhatta
9 m&m Jéfnfmritati- | Sadénanda.
ppana.
10 aﬂ!ﬁ‘iﬂﬂ Yogasitratikd. Sankara, .
11 | fggqutear Sivasanhitd. | Sadfnanda.
12 | Freawnwel e Goarakshaatak-| Saikara.
atiké. ]
13 | grrgratewr Yogasttratippa-| Joknfnanda.
pa.
14 Grumien Yogamahimna. | Gorakshanftha.
15 | fegfagraugln | Siddbasiddbént| Nityhnanda

apaddhati,




YOGA.

415

Suabstance on

which written.

]
‘Where deposited and

in whose possessior.

ReMARKS,

Ty

— =

Paper. Devira-

ter.

charac-

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Durgéipraséda,
Khéga, Futteh-

pore.

Veni Réma, Be-
nares,

do.

do.

do.
Réma Dikshit,

Devakara Ganaka,
Benarea.

do.

Describes Ashtangayoga,i.e.
Asana &c. ngn?l';a' be
procured for copying ; lit-
tle known, old and appar-
ently correct.

Notes on Jofnfmrita. Not
Krocurable for copying ;
ittle known, recent and
incorrect.

Short commentary on Yoga
Sitra. Not procurable for
copying : little known, re-
cent and incorrect.

Notes on the Siva Sanhits.
Not procurableforcopyiug;
little kuown ; recent and
incorrect.

Short commentary on the
Goraksha Sataka. Not pro-
curable for copying ; little
koown ; recent and incor-
rect.

Notes on Yoga Sutra. Not
rocurable for copying;
ittle known ; recent and

incorrect,

Exposition of the merits
of Yoga and a discussion
whether a non-Brabmin
can practise Yoga or not.
It 1is well known ; procu-
rable for copying : old and
apparently correct.

How to practise Yoga accor-
ding to the Képalikas (R§-



416 YOGA,
Titlo of MS.in | Title of MS. in
No. . T Author.
Devanégari. Roman.
16 | wzadifawt Hﬁhapmdipi- Sivitm&rima. |’
17 | wSugAaTF®! | Hathasaikets- | Saikara Dasm.
chandrik4. 1
18 | Tcggam Gorakshafataka.| Goraksha Néth. ‘.
19 | arrgwate Yogasttravritti.| N&riyana,
ATt Nérfyapa Bhiksh,

g;;utravnth-




YOGA., 417

[—
‘ Substance on |Where deposited and|

REMARKS.
which written. |[in whose possession.

M

maphattf) and Gorakha
Nitha, the J4lundhar of
this sect. It is little
‘ known ; not procurable ;
| ' old and apparently cor-
rect. ,

Paper. Devan4-| Devakara Ganaka, A description of the obser-
'| gari charac-| Benares. vances of Yoga, that is
ter. Yama, Niyama &c,; is
well known, procurable
forjcopying ; old and appa-
rently correct .TheMS.was
written in17130fVikrama.

' do. do. - A well known and good

description of Hatha Yo-
ga; is procurable for co-
pying ; old and apparent-
ly correct.

do. do. A description of Yogfiga
that is Asana &e. is well
known, procurable for co-
pying ; old and apparent-
ly correct. This MS, was
written in 1619. of Vik-
rama.

e

§ do. do A well known commentary
‘ on the Yoga Sitras; is
procurable for copying :
old and apparently cor-
rect.

do. do. | A little known commentary
on the Yoga Sitra Vritti ;
i8 not procurable ; old and
apparently correct.

— -

A2



418 YOGA.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author. |
Devanégari. Roman.
21 | grraareRgte Yogénusisana- | Bharia Ganefa.
» vritti.
22 img:m‘a‘iﬁm Yogasﬁtrﬁrtha- Ananta.
dipika.
23 ﬁﬂqfw Yogavrittisag- | Udayankara.
graha.
24 | gutasamia Y ogachintémapi. {
|
25 | QTASSTSTATING | Pitanjalabhésh-| Vijodna Bhiksho.
yavértika,




YOGA. 419

Substance on  {Where deposited and,

which written.

in whose possession,

Ruxarks.

R

e

Paper. Devani-

gari
ter.

do.

do.

do.

do.

Devakara Ganaka,

charac-| Benares.

praséd
Chaube, Mirza-
pore.

Devakara Ganaka,
Benares.

Durgaprasid
Chaube, Mirza-

pore.

Devakara Ganaka,
Benpr-~ .

A little known commenta~
ry on the Yoga Sitras; is
procurable for copying ;

old and apparently cor-
rect.

A little known commentary
on the Yoga Sitras; is
Dot procurable for copy-
ing ; recent and incorrect,

A little known commentary
on the Yoga Sitras; com-
piled from all the com-
mentaries on the same ; is
not procurable, recent and
apparently correct.

A good MS. of the Yoga
hilosophy. It is little
Enown; procurable for co-
ying ; old and correct.
t is divided into 4 parts.
The first contains the
meaning of the word Yo-
ga and the definitions of
Mantra, Laya Rija and
Hatha Yogas and the 2nd
gives rules how hermits
shouldlive; the8rd teaches
how to become master of
one’sbreath; the 4th ex-
plains what is Dharma and
how to perform it.

A little known commenta
on Pétaﬂliala Bhéshya ; ig

precurable for copying ;

recent and apparently

correct,



420

YOGA.

Title of MS. in

Title of MS. in

Author.

No.
Devanégari. Roman. 'lu
26 | qravssragTeTers- | Phtatjalavritti | Ngoji Bhatta, ||
. bhéshyachh 4| .
qareAn yavydkhys.
27 | AN ‘Réjamértanda. | Bhoja.
1
sstetaThiragar- | Patanjaliyibhi -/ Bhavadeva.
28| amm navabhdshya. ,
w .
|
29 | Frrg Yogasitra. | Pataijali. '




YOGA.
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BE"RET

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devandi-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

Devakara Gapaka,
Benares.

do.

do.

do.

A little known commentary
on tho PAtanjalasdtravrit-
tibhéshya; is procurable for
copying ; recent and ap-
parently correct.

A well known commentary
on the Yoga Sitras; is pro-
curableforcopying ;recent
and appareutly correct.

A well known explana-
tion of PAtanjala Sitra ;
is procurable for copying;
recent and apparently
correct. The grst part
contains the definitions of
Yoga, the second contains
directions for Kriydyoga-
di; the third part or Bi-
bhutipdda contains direc-
tions for leading the life
of a hermit (Yogi); the
fourth part contains direc-
tions for obtaining salva-
tion. The MS. was written
in 1698 of the era of Vik-
rama. -

The basis of the Yoga Phi-
losophy ; is well known ;
procurable for copying;
old and apparently cor-
rect. It is divided into
four parts; the first des-
cribes what Yoga is; the
how topractiseKriy4Yoga,
the 3rd’ how to lead the
life of a hermit, and
the 4th how to get salva-
tion. This MS. was written
in 1409 of Vikrama.



422 YOGA.
Titlo of MS.in | Title of MS. in ¥
No. Author. d
Devandgari. Roman.
30 | qrasaenTT Pétanjalabbb- | Patasjali. :
shya,
31 | qrAsSrAgAT | Pétasjalasitra | Vichashpati. |
bhéshya.
32 | qrAsSteCEw Pétasjalarahas-| Sridharanandays- | |
ya. ti.
33 | QureTCEEE Yogasrasaii g+ Vijhéoa Bhiksbu {
ra :
34 | quatawa Pavanavijaya. | Siva. {

[



YOGA.
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Substance on

which written.

Where deposited andl
in whose possession.

ReExaRrksS.

)

Piper. Devan- -

gari
ter.

charac-

do.

do.

do.

do.

Devakara Gapaka,
Benares, ’

do.

do.

do.

do.

——

A well known explanation
on Yoga Sdtra; is pro-
curable for copying; old
and apparently correct.
This MS. was written in
1400 of Vikrama.

A little known commentary
on the Pétanjala Sdtra-
bhéshya ; isprocurablefor
copying ; old and appa-
rently correct.

A short well known com-
mentary on some parts
of Pétanjala Sitrabhéshya
which have been over-
looked by the commenta-
tor of Pataijala Sitrabhé-
shya; is procurable for co-
pying ; recent and appa-
rently correct.

A short MS. on the Yoga
hilosophy accordingtothe
oga Sitra; procur able
for copying ; well known ;
recent and apparently cor-
rect. It containsfour parts.
The system of Yoga and
the result of practising
Yoga, are treated therein.

It treats on the nature of
Prénéyfma(suppression of
breath)and gives ruleshow
to perform it. It is well
known, procurable for co-
pying ; old and apparently
correct.




424

YOGA.

Title of MS. in

Title of MS. in

Devandigari. Roman, |
35 |Apmenw Yogabija. Siva.
36 | amriaaws Yogaviveka. | Brinddvana Sukla)|
37 imga&wm Yogasitratip- do?
pana.
38 !ﬁmﬁ Hathayogadhi- Siva.
| réja,
39 | gzamiaaAS Hathayogavive-| Vdma Deva.
ka,
40 | FFTHRIY Mudréprakééa. | Kripirdma.




426

YOGA.
Substance on |Where deposited and
REMARKS.
which written. |in whose possession.

| Paper. Devané-

gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

-

Devakara Ganaka,
Benares.

Kidédranétha, Be-
nares.

do.

do,

Vagedvari Datta,
Benares.

Durga Praséda,
Benares.

It discusses on Yoga and the
result of practising Yoga.
It is little known; pro-
curable for copying; old-
and appareatly correct.

Describes the Ashténga-
Hatha Yoga, i. e. Asana,
Préndyama and Praty4-
héra &c. Procurable for co-
pying ; little known : re-
cent and incorrect.

Notes on the aphorisms of
the Yoga Philosophy.
Procurable for copying ;
little known : recent and
incorrect.

Describes the Mahémudrs,
Nabhomudr4, Uddiyinand
other Asanas &c. Not pro-
curable for copying; re-
cent and iycorrect.

Describes Khecharimudr4,
Mah4mudrd and Jaland-
hara Bandhara of Hatha
Yoga. Not procurable for
copying; little known,
old and apparently cor-
rect.

A treatise on Hatha Yoga
Describes  Mahdmudré,
Nabbomudrd, Uddiyéna
&c. Not procurable for co-
copying ; little known,

recent and incorrect.



426 YOGA.
Title of MS. in Title of MS. in i
No. Author. {
Devanégarf. Roman. H
4] |gmiaaw Yogaviveka. | Hari Saikra.
42 | BrTeReqAAT Yogakalpalaté. Mgthurinﬁtha
43 m Hathaz'ogasaﬁ’ doe
44 im Yogatarahga. | Ram4 Saikar
45 | Qrraa= Yogav.a.n;ana. Mgthurin&hs
46 | gqraeatenr Gherandasan- | Siva.
hit4.
47 |Rroguawizogy | Gorakshadsta- | Mathurénétha
katippapa. Sukla.




YOGA.
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Sabstance on
which written.

‘Where deposited and

in whose possession.

REMARKS,

P

3 s~

Paper. Devané-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Ked4ranétha, Be-
nares,

Rameévara Chau-
be, Zila Mirza-
pore.

Ayodhyapraséda,
ounpore,

Rameévara Chau-
be, Zila Mirza-
pore.

do.

. do.

J

Describes  Ashtanga-hatha
Yoga, i.e. Asana, Prind
4ma and Praty ﬁhﬁra &e.
rocurable for copying; lit-
tle known, recent and in-
correct.

Extract on Yoga from the
Purfpas. Describes Ha-
thayoga &e. Cannot be pro-
cured for copying ; recent
and incorrect.

Describes the Bandhas,
Mahémudra, Nabbomu-
drd &c. Cannot be pro-
cured for copying ; recent
and incorrect.

Describes Asana, Préni-
yéma, Dhérané, Dhyﬁna,
Saméchi. Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

Extract fromsthe Purfnas
on Hathayoga. Cannot be
procured for copying ; re-
cent and incorrect.

A treatiseon the Hathayoga.
Describes Yama, Niyama,
Pratyéhira, Dhérapé,
Dhyéina and Samédhi &c.
Cannot be procured forcc-
pying ; little known, re-
cent and incorrect.

A commentary on Gorak-
shadataka Cannot be pro-
cured for copying ; recent
and incorrect.



428

YOGA.

Title of MS. in

Title of MS. in

od
No. Author.
Devanfgari. Roman.
48 | Fngwa Yogavarpana. | Mathurdesth ||
Sukla.
49 | gruzgtear Gherandasanhi-| Siva. “
50 | freguasmizmam | Gorakshasatak- | Mathurankth M
atippana. ukla,
51 | GuTheq@AAt Yogakalpalaté. do. I‘
52 m Hathayogasan - do.
graha.
53 ﬁ‘mma Yogaééstrasﬁ'tra. Pitanjali,
54 |amgugiaiew®@ | Yogasitravrit- | Bhava Deva,

titippana.
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Substance on

which written,

|
Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devan4-

gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Ramesvara Chau-
be, Zila Mirza-
pore.

do.
do
do.
do.

Veni Datta, Bena-

m’

Extracts on the Hathayoga
from the Purénas. Canuot
be procured for copying ;
recent and incorrect.

A treatiseonthe Hathayoga.
Describes Yama, Niyama,
Pratyihéra, Dharnd, Dh-
yéna, and Samédki, &e.
Cannot be procured for
copying ; little known, re-
cent and incorrect.

A note on the Gorakshasa-
taka. Cannotbe procured
for copying; recent and
incorrect. -

Extracts on Yoga from the
Pirénas. Describes Ha-
thayoga &c. Cannot be
procured for copying ; re-
cent and incorrect.

Describes the Bandhas, Ma-~
h4mudr4,Nabhomudri &ec.
Cannot be procured for
copying ; recent and in-
correct.

The original Sitra of Yo-
ga Philosophy and des-
criptions of the Yogas
*(Yama Niyama&e.) Recent
andincorrect. Wellknown;
procurable for copying.

Noteson theYoga Sitra Vrit-
ti. Not procurablefor copy-
ing:littleknown,recentand
incorrect, The author has
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YOGA.

Title of MS. in

Title of MS. in

No. Author.
Devanégari. Roman.
55 imf!:gfem Yogabindutip- | Bhava Deva
pana.
56 | arrgaiewa Yogasitratippa| Réménanda Ti-
na. tha.
57 | AEETaEStwT Tattvirnavati-. do.
k.
{ 58 |UTRSSAGSIW | Ptarjalasttra- do.
tika.
59 | fEETERTS 1T Tattvévibodha - do.
ké.
60 | Frraxe et do.

Yogachandrati-
ki




YOGA. 431
-
Substance on | Where deposited and
! ReMarks.
which written. | in whose possession.

s

Paper. Devané-
gari  charac-
ter.

do,

do.

do.

do.

Veni Datta, Bena-
res.

do.

Bélukarana Chau- J
be, Zila Mirza-
pore.

do.

do.

do,

written notes on several
works of the Yoga Philo-
sophy.

Noteson the Yoga vindu. Not
rocurable for copying ;
ittle known, recent and
incorrect. The author has
written notes on several
works of the Yoga Philo-
sophy.

Notes on Yoga Sitra. Not
rocurable for copying ;
ittle known, recent and

incorrect. The writer of
the notes was a very good
Pandit of the Yoga Phi-
losophy.

Shortcommentaryon the Tat-
tvrnava. Not procurable
for copying ; little known ;
recent and 1ncorrect.

Short commentary on the P4-
tadjalaSitras. Not orocur-
able for copying; little
known ; recent and incor-
rect.

Shortcommentaryon theTat-
tvdvabodha.Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

Short commentary on the
Yoga Chandra. Not pro-
curable for copying ; little
known, recent and incor-
rect.
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YOGA.,

Title of MS. ia

Title of MS. in

No. Author. ;
Devandgari. Roman, le
61 | FrnzumtwT Yogadarpana- | Bhava Deva.
tika.
- < :
62 | ATMTTWSIHT Y]Zgadarpagati- Krishnanéth.
4. ,
63 | GrawTASIET Yogaprakdsati- do. !
. ka.
64 gzammivaseter | Hathyogddhird-| RimanandaTirtha
Jjatikd.
65 im?am Yﬁgasa.ﬁgmhaﬁ- Purpéinanda.
4.
66 iimga Yogasangraha. | Vy4sa.
7 | ATgiw Yogavritti. Négesa Bhatta




433

REMARKS.

WP ey

YOGA.
Substance on |Where deposited and
I which written. |in whose possession.
Paper. Devand-| Veni Datta, Bena-
gari  charac-| res.
ter.
do. Bilakarana Chau-
do. ~do
do. do.
do. Brija Bhushana,
’ Mirzapore.
do. do.
do. Madana Mohana,
Benares.

B2

Notes on Yogavindu. Not

rocarable for copyiog ;
ittle known, receat and
incorrect. The author
has written notes on seve-
ral works of the Yoga

Philosophy.

Short commentary on Yoga-
darpana. Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

Short commentary on Yoga
Prakésa.Not procurable for
copying ; little known, re-
cent and incorrect.

Short commentary on Ha-
tha Yogadhirajd Not
procurable for copying ;
little known, recent and
incorrect.

Short commentary on Yoga
Sangraha. Procurable for
copying ; little known, re-
cent and incorrect.

Extract on Hatha Yoga
from the Purépas. Pro-
curable for copying ; little
known, recent and incor-
rect.

A commentary on Yoga
philosophy by Nigesa
Bhatta, the author of Sek-
bara and Bhéshyapradipo-
dyota. The book is gene-
rally found with learned



434 YOGA. ‘
j
Yitle of MS.in | Title of MS. in
No. Autbher.
Deovandgani, Boman,
68 | CSRATYA® | Hathapradipi- | Brijabhushapa.
kétiks.
69 | Imgwtw Yogasitratiké. | Mahsdeva
70 | gZuAGFEY® | Hathapradipi d
pradipi- 0.
kétika,
13 " Yogasttravritti. | $adé Siva.
72 | R@wdifamtizw@ | Hathapradipi- | Umépati

kétippand..




Y0GA.

436

Substanoce on

Where deposited and

which written. |in whose possession.

Rexanrks,

PP o m———

Paper. Devans-
gari  charac
ter.

do.

do.

do.

do.

Madana Mohana,
Benares.

Ayodhyé Praséda,
Jounpore,

do.

Umé Sankar, Be-

nares,

Madana Mohana,
Benares,

Pandits ; a copy, of it is in
the Sanskrit Library, Be-
nares. The manuscript
examined is not very cor-
rect.

A commentary on theHatha-
pradipikéd which treats of
Astdnga Yoga (The eight
different things requisite
in ascetic life, viz; the man-
ner of sitting, drawiag
breath &c.) The book can .
be procured with a little
difficulty. There is mno
copy of itin the Sans-
krit library of the Benares
College. The MS. examin-
ed is old and seems to be
correct.

Short commentary on Yoga
Sitra. Not procurable for *
copying ; little known, re-
cent and incorrct.

Short commentary on Ha.
thapradipikd. Not procur-
able for copying; little
known, recent and incor-
rect.

A commentary on Yoga
Siitra. Not procurable for
copying ; little known, re-
cent and incorrect.

Notes on Hathapradipika.
Describes Yama, Niya-
ma, Dhérand, Dhyéna and
Samédhi. Not procurable
for copyirg ; little known,
recent and incorrect,



436 YOGA.

Titleof MS. in | Title of MS, in \ 1
No. Author. 1
Devanégarf. Roman., ‘
73 | Arneeagw Y:;g:kalpadm. Kulamani Sukla
7 m Yogasrasan- | Sri Krishoa Sukla!
graba.

75 | ESHA TUHTS I Hathsi&radipi- RéménandaTirthall
- kéti

76 | GTaBwETET Yogavivekati- do. |
K.

77 | avfasamtafewy | Yogachintdma- | Bhavéni Sabéya. |
nitippaga.




YOGA,

437

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

-

Paper. Devani-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Madana Mohana,
Benares,

do.

Bélakarana Chau-
be, Zila Mirza-
pore.

do.

Veni Réma, Bena-
res.

Describes the Asana, Prina-
yéma, Pratydhdra, Dhéra-
né, Samfidhi &c. Procur-
able for copying ; recent
and incorrect.

Describes the Hathayoga
and Asana &c. Cannot be
procured for copying ; lit~
tle known ; recent and in-
correct,

Short commentary on Ha-
thapradipa. Not procur-
able for copying; little
known, recent and incor-
rect.

| Short commentary on Yo-

gaviveka. Not procurable
for copying ; little known;
recent and incorrect.

Notes on Yoga Chintdmanpi.
Not procurable for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.






PURANAS.



440 PURANAS.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devandgari. Roman.
1 | arvaxaafa Mirkapdeya- | Vrindévana Sukls.
: charita.
2 | qraefEa Sémbacharita. do. !
3 |swaita Ushécharita. do. ,
4 | hdafta Gauricharita. do.
i
5 |wavafa Kuberacharita. do.
[
6 | greTawA Kritasmaravar-| do.
nana.




T

PURANAS.

441

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.,

Substance on
which written.

5| Paper. Devéna-
gari  charac-
ter.

5 do.

!

6' do.

] do.

b do.

} do.

Ked4ranétha, Be-
nares.

do.

do.

do.

do.

do.

History of Markandeya
Rishi, his birth, his pe-
nance &c. Procurable for
copying; little known,
recent and incorrect.

History of the Yaduvansi
King Sémba, hisappear-
ance before the Rishis,
their curse &c. Little
known ; recent and incor-
rect.

History of - U'shé. wife of

Vamna. Procurable for
copying: little known ;
recent and incorrect.

History of Gauri the wife
of Siva and her place of
penance. Procurable for
copying ; recent and in-
correct.

History of the birth of Ku-
bera. Procurable for co-
pying ; little known ; re-
cent and incorrect.

History of the birth of
Kritasmara, and of the
hundred daughters of Da-
kshaprajépati theirnames,
their marriage and the
yajaa (sacrifice) of Dak-
sha. Little known; pro-
curable, recent and incor-
rect,



442

’

PURANAS.

Title of MS. in

Title of MS. in

Ne. Author.
Devanégari. Roman,
8 |aiafm Nandicharita. | Srikrishna.
9 |wmveuata Kértaviryachs- do. |
rita, |
10 | gTHIERA Sékalyacharits. | Vyssa, |
11 | mmafa Ratnaprabhs- do. 4
charita.
12 | SWAT@ERA | Kalméshapéda- do.

charita,

[T N



PURANAS,

443

TR R

Substance on

which written.

Where deposited apd'

in whose possession.

REMaARKsS. .

Paper. Devand-|
gari  charac-|
ter.

Keddranétha, Be-
nares,

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do

Account of the penance of
Vélmiki Rishin a place
called Bhula. Procurable
for copying ; little known;
recent and incorrect,

i A dialogue between Silada

and Nandi; gives the
history of Nandi. Procur-
able for copying; recent
and incorrect.

Describes the battle bet-
ween Révana and Sahas- .
rirjuna. Procurable for

copying ; recent and in-
correct.

On the history of Sékalya
Réjarshi and Siva Sékal-
yesvara together with his
other names Galanesvara
and Bhairavesyara. Little
known; procurable, re-
cent and incorrect.

History of Ratnaprabhé-

apsarf.  Procurable for
copying ; little known ;
recent and incorrect.

History of king Kalm4sha-
pida together with the
curse which was laid on
him, Procurable for co-
pying ; recent and incor-
rect,



444 PURKANAS.
—
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
13 | TmmTRTE TS Renukém#hét- | ParaSuréma.
N | mya.
14 | Segaatea Vaishnavasan- | Vydsa.
hit4. .
15 | RTRTETSAWEE | Kadimbhbtmya- | Kriphrima.
sangraha. :
16 | rgmIRTeA Gangéméh&t- | Hari Réma
myasangraha.
17 gauﬁm Sitasanhité. Vyiisa. !
|
18 Eaﬁfgmg Siitasanhitisan- | Makurdasrims.
“ graha, ‘




PURANAS,

445

Sabstance on

which written.

in whose possession.

Where depogited and

REMARKS.

ﬁ' Y

Paper. Devan4-

gari  charac-

ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Durgs Sankars,
Benares,

do.

Durgd Prasida,
Benares.

do.

do.

Benares.

1

1

A dialogue between some
RishisandSkanda concern-
ing the birth and marriage
of Renukédevi and Jama-
dagni, with the history of
Parasurima &c. Pro-
curable for copying; old
and apparently correct.

‘| A dialogue between Sita

and Saunaka in 9 chapters
concerning the service of
Pranana together with the
Nitya, Naimittika and
Kémyavidhi. Procurable
for copying ; recent and
incorrect.

On the praises of the sacred
laces as Kéi, Gay4 and
gra 4ga and duties to be
performed in those places.
Not procurable forcopy-
ing; recent and incorrect.

Extract on the praises of
Gang4 from all the Pu-
rénas, Procurable for co-
pying ; old and incorrect.

One portion of the Sita
Sanhiti. Describes Sama
as the Supreme being.
Procurable for copying;
recent and incorrect.

Vageswari Datta, iOne portion of the Sitra

Sanhit4. Describes Sama
as the Supreme being ;
Not procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.



446 PURANAS.
Title of MS. in Title of MS, in
No. Author.
Devandgari. Roman.
19 | yfawam Bhémikhéind4. | Veda Vyésa.
[-N
20 | HATATE TR Pgﬁg&mﬁhﬁf— Vylsa.
21 | INEW®W Uttarakhanda. | Veda Vy4sa.
22 | yinweETweg Bhémikbandot- do.
' tarérdha.
23 | qrIET® Pétélakbhanda. do
24 | NINGANTEIRY Bhégavatam4- do.

hétmya.




r

PURANAS.

447

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARES.

10

12

Paper. Devané-
gari  charac-
ter.

do.

do.

Réima Chandrs,
Benares.

do.

do.

do.

do.

do.

Gives the history of Bhag-
tas, Prahldda &e. together
with the history of Siva-
sarwa. Procurable for co-
pying ; old and incorrect.

A large treatise on Puréna
containing a description
of all the Devatas of Pra-
y8ga, their worship, their

eatness, the fruits of

alpavéisa. Procurable;
old and apparently cor-
rect. '

A dialogue between Sita
and Saunaka concerning
the greatness of the Pad-
mapuréna&e.together with
the history of the birth
of Jalandhara &c. Pro-
curable for copying; old
and apparently correct.

Describes the birth and
history of the King Vena.
Procurable for copying;
oldand apparently correct.

History of Rémachan-

dra and the sacrifice
named ASwamedha to-
gether with a dialogue
between Sesha and Vt-
siyana. Procurable for
copying ; old and appa-
rently correct.

On the glory of Bh4-
gavata Purdpna; Well
known; Procurable for



448 PURANAS.
Title of MS.in | Title of MS. in i
No. Author. ]
Devanagari. Roman. ']q‘
25 | TATEHRTEICT Tryambakamé- | Vyésa.
hitmya.
26 Eﬁﬂﬂﬂlm Purushottama- | Veda Vyésa. ‘
méhatmya.
27 | OgAEATET™A | Chéturmsya- do. |
méhétmya. }
|
|
|
28 | MamreTea Git4mah4tmya. do.
29 | aaE Swargakhanda. do. ‘




PURANAS.

449 -

Where deposited and
in whose possessior.

REMARKS.

ce

Substance on
which written.
Paper. Devané-

gari charac-

ter.
do.
do.
do.
do.

Séma Léla, Bena-
resa.

Rémachandra, Be-
nares,

Séma Léla, Bena-
Tes.

do.

do.

copying ; old and appa-
rently correct.

A description of -the holy
ghats and temples of
Tryambaka, a country
famous for the worship
of Tryambaka, a name
of Siva. Can be obtained -
for copying ; new and ap-
parently correct.

On the glory of Jagan-
nfith together with that
of Puri and all the
gods contained in it;
their worship and the
fruit to be obtained by
their worship. Can be
procured ; old and appa-
rently correct.

A dialogue between Brah-
mé and Nérada concern-
ing what should be done
in Chfiturmésa i.e. Ashi-
dha Srévana &ec. Procur-
able for copying; recent
and incorrect.

On the greatness of the
Gitd, & Well known ;
procurable for copying ;
old and apparently cor-
rect.

Describes the First Light
from which this all des-
cends together with the
history of the 7 Daityas.



L]
PURANAS,

450 -
Title of MS. in Title of MS. in
No. ' Author.
Devanégari. BRomaen,
30 | whiawreo Ambikikhanda| Veda Vysisa.
31 | nwireex Prakritikhanda. do.
© 82 | na@vaEs Ganefakhanda. do.
33 | AqremTeTEa Vaisskhamghét- do.
mya,

o



PURANAS,

451

Substance on (Where deposited an

which written.

in whose possession,

ReMaARKS.

’4 Paper. Devan4-
‘| gari charac-
br.

do.

3 do.

TPy

Rémchandra, Be-
nares,

$¢f Nétha, Bena-
res.

do.

do.

Procurable for copying;
recent and incorrect,

A part of the Skandapurs-
na in 214 chapters con-
taining the bistory of
Siva, the attainment of
Prajépatiship by Daksha,
the cutting off his
head, the VbLirth of
Naimishdrunva, togeth:.
with the enl of the Y:jua
(sacrifice), birth of Swi-
mikértika (war God) and
the birth of Munis (sages)
Veda Vyésa &. Procur-
able, recent and appa-
rently correct.

A dialogue between Nir-
yana and Narada in G4
chapters conceruing the
history of Prakriti (i: c.
Durgs, Radhd, Sdvicel
&c.) Procurable for copy-
ing; old and incorrect.

On the worship of Ganesa,
Well known ;procurable, -
old and apparently cor-
rect. '

On the glory of Vaiéa-
kha and the obser-
vances. .to be per-
formed in the month of
Vaiéakhd. Procurable for
copying ; old and appa-
rently correct. Written in
the year 1809 Vikrama,



452 PURANAS.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author,
I Devandgari. Roman.
34 | fgsgwEE Sivarahasya- | Veda Vyfisa
khanda.
35 | awitar Brahmagité. do.
36 | THTEAE Revékhanda, do.
g7 | wdivew KSirahasya. do.
38 | Tatgrw Devipuréina. do.




PURANAS.

458

T oTww )

Substance on

Lwhich written.

Where deposited and

in whose possession.

ReMARKS.

-

- -

gari
ter.

Paper. Devani-~

charac-|

do.

do.

do.

do.

S$ri Nétha, Bena-

res.

do.

do.

do.

do.

A part of the Skandapur4-
na containing the great-
ness and praises of Mae
béddeva together with the
history of Skanda. Well
known; procurable for
copying ; old and appa-
rently correct.

Describes Rémchandra as
the Supreme being, his
greatness. Procurable for
copying ; old and appar
rently correot.

On the glory of Narmadd
and the gods and the
sacred places on its bank ;
together with the glory of
Onkératirtha &c; little
known. Procurable for
copying ; old and appa-
reutly correct.

On the glory ot K4$i (Bena-
res) together with that of
itsholy placesand the gods
in it. \}ﬂ)’ell known ; pro-
curable for copying; old

" and apparently correct.

One of the Upapurfnas con-
taining the wars between
Devi and the Daityas to-

ether with her worship.

ittle known ; procurable
for copying ; old and ap-
parently correct.



454 PURANAS,
Title of MS. in Title of MS. in !
No. Author. '
Devanégari. Roman. |I
39 ng Adityapuréna. | Veda Vyfisa.
l
|
40 mi!rgtm Ganesapurdna. l do.
| i
ngim&h4t-
4] | TETAIETRA G;)ny%:m h Vyésa.
)
]
!
42 | gfyew Srishtikhanda. do.
1
|
43 Zahnaaa Devibhégavata. | Parafurfma.




[

PURANAS.

453

Substance on

which written.

‘Where deposited sndj
in whose possession.

ReMAREKS.

l Paper.

gari
l ter.

Devané-
charac-

do.

do.

do.

do.

$ri Né4tha, Bena-
Tes.

do.

Madana Mohana,
_ Tiwéri, Benares.

do.

Pirndnanda, Be-
nares,

Ope of the Purfnas con-

taining the worship and
the veneration of Sirya
or the sun together with
the history of Sémba, a
Yaduvansi who was dis-
tressed by a painful dis-
ease. Also the description
of Rathasaptami &ec. Pro-
curable for copyiung ; the
MS. examined is old and
correct.

One of the eighteen Upa-

purdns containing the
veneration and worship
of Ganefa. Well known,
procurable for copying ;
the MS. examined is new
and correct.

.On the greatness of Gangs,

the bathing in her wa-
ter and the repeating her
name &e. Procurable for
copying ; little known ;
recentand incorrect.

" A dialogue between Sauna-

ka Rishi and Sita con-
cerning the origin of ’
the world, Padma (lotus
from which Brahm4 arose)
and Siita. Little known ;
procurable, recent and
incorrect.

History of all kinds of De-

vas, their praises, and
greatness together with
the Purascharana of the



456 PURANAS,
4
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman. l
b
44 | qTIEREYSTENINT | Bhscavatatiks- | Nrdyags. J
chakravarti. |
45 | FTAMEER Kééimgbstmya. | Vydsa. J
46 | aeDNawm Néradiyakrama,| Nérada. 1
47 | aWTREGATAT Janniddyasya- | Jayarima, ‘
vyékhyé.
48 | TTAAYTEA Rémakathémri-| Giridhar Déea. 4
ta.
49 | IRWATETRG Srévanméhst. | Veda Vyssa. 4

mya.




PURANAS,

457

Sabstance on

which written,

'Where deposited and
in whose possession.

_ REMaARKS,

T

Paper. Devané.
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

QGokul Giri, Bena-
res.

Réim Krishna, Be-

nares. .

Pirpsnanda, Be-
nares,

Visveswara Vyésa,
Benares.

do,

Jaganndtha Yot-
shi, Benares,

Gfyatri in 12 parts. Well
known; procurable for
copying ; recent and ap-

ently correct. Pub-
ished in Agra.

A commentary on the 18th
chapter of the Bhégavata.
Not procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.

Description of K& (Be-
nares). Well known;
can be procured for co-
pying ; recent and appa-
rently correct. ’

A treatise on Puréna. Des-
cribes the payment of
debts&e. Procurable for
copying ; recent and ap-
parently correct.

An explanation of the first
sloka of the Bhégavata.
It is 80 long as to cover a
space of no less than
some four bundreds of
slokas; old and incorrect.

Enumerates the bappiness
to be attained by the
observance of the fast on
every 13th and 27th of
the lunar month. Old and
correct.

Teaches therites tobe obser-
vedin the month of Srév-
ana, the god to be adored
and thesacrifices to be per-



458 PURANAS.
Title of MS. in Title of MS. in
No. ) Author.
Devandgari. Roman. |
I T
50 anﬁagtm Agnipuréna. Veda Vyésa.
51 | FIFAATISG Phélgunaméh- do.
e étmya.
52 | Srrania Vairfgyapradi- | Haribara.
pa.
53 | @RI Subodhini, | Vallabhéichérys.
54 [ATRARAYTIA Mérkandeyapu- | Vyfsa,

réna.




PURANAS.

459

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REM ARKS.

Paper. Devani-

gari

charac-

do.

do.

do.

do.

Jawdhira Léla, Be-
nares.

Vindhyeswari Dat-
ta, Benares.

Rémprasdda Tiwé-
ri, Benares.

Jagannéth Joti-
shi, Benares.

Purnananda,

formed. The book is very
common. The MS. exa-
mined is new and incor-
rect.

A dialogue between Siita
and Saunaka concerning
those events which Agni
told toVadishtha and he to
Vyésa. Contains  the
Prashugdhydya together
with dissertations on the
ten Avatéras of Vishnu.
Procurable for copying;
recent and incorrect.

On the duties which are to
be performed in themonth
of Phélguna. Procurable
for copying ; little known;
recent and incorrect.

Describes Vairdgya. Can-
not be procured for copy-
ing ; little known ; recent
and incorrect.

A commentary on the Bh4-
gavata. The book is gene-
rally found with Gokul-
asthas. The MS. examined
is an incomplete Com-
mentary on the tenth
chapter of the Bhégavata;
old and incorrect.

One of the 18 Purfnas,con-
tains the praise of Dur-
gh, her prayers, and her
birth ; and an account of

the 14Manus with biogra-



460 . PURKNAB.
Title of MS. in Title of MS. in
No.
Devanégari. Roman.
55 | IRTEGETH Dharmagupta- | Vyésa.
S charita. P y
56 | gurrAIRTRAE®Y | Mathurdéméhét-| Vrindivana,
» “ myasangraha.
57 | fxwrasreTea Himavanmé- | Vyésa,
hétmya.
58 zi‘-éﬂm Durgfrchana- do.
N m?hétmya.
59 | RemaATCEdT Bhaunténatéra- do.

varnana.




PURANAS.

461

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS,.

gari
ter,

do.

do.

do.

do.

Paper. Devanéi-
o charac-

Madana Mohana,
Benares,

do.

do.

do.

do.

phies of different Kings
&c. Itis well known ; pro-
curable for copying; old
and apparently correct.

History of Dharma the son
of the Somavansi King
Nanda. Procurable for
copying; little known;
recent and incorrect.

A dialogue between Bahu-
lisesa andNédrada concer-
ning the history of the
battlewith Pralamb#sura,
Kansésura, Vakdsura &c.
Well known. Procurable
for copying ; recent and
incorrect.

On the greatness of the
mountain -Himalaya, the
deities in it &c. Little
known ; procurable for
copying ; recent and in-
correct,

A dialogue between Bhish-
ma and ‘ Pulastya Rishi
concerning the special
worship of Durgé and the
result of that worshi
Little known ; procurable
for copying ; recent and
incorrect.

A dialogue between Vai-
sampiyana and VedaVy4-
sa concerning the battle
between Andhakésura Si-
va and Durg4 &c, together



462 PURANAS,

l Title of MS. in Title of MS. in 1

No. Anuthor.

Devanégari. Roman. lleq

60 | watrmre Avantikhanda. | Vydes. {

61 | yRTTTE Dharméragya- do. {
kbanda.

62 | FETRTET® Brahmottara- do. 9
khanda.

|

|

63 gﬂm Sdtasanhitit4t- | Médhava. J

iqwr paryadipiké. |

64 | ERIATEITEAT - do. (]

Brahmagitvy4-
khys.




PURANAS. 463
‘ Substance on |Where deposited and
ReMARKS.
which writtea. |in whose possession.
Ir with the birth of Bhauma

Paper. Devané-| Madana Mohana,
gari  charac- Benares.
ter.

do. do.

do. Séma Léla, Bena-
Ies.

do. Jawfhira Léla, Be-

do, do.

from Siva. Little known ;
procurable, recent and in-
correct..

A dialogue between Pér-
vati and Siva on the
greatness of the Tirthas
together with the great-
ness of the 84 Siva Lin-
a8 i. e. Agastesvara &c.
ittle known ; procurable
for copying ; recent and
incorrect.

A dialogue between Sita
and  Saunakd Rishi
concerning the greatness
of the Dharméranya and
Tirthasinit. Wellknown ;
procurable, recent and in-
correct.

Shews the great sanctity
of the worship of Siva,
the great bliss to be ob-
tained by fasting on the
138th and 27th of every
lunar  month., It also
contains aKavacha ofSiva.
Can be obtained for copy-
ing ;new and incorrect.

A little known commen-
tary on the Sitasanhit4.
Procurable for copying;
recentand apparently cor-
rect.

A commentary on Brahma-
gitd. Well known ; pro-



464 PURANAS.
Title of MS. in | Title of MS. in | i
No. Author.
Devanégari. Roman. tli;
65 | qarTRTRa Gayiméhétmya.| Vy4sa.
66 | gauteaT Sdtasaihité, do.
67 | TR Ganefakhagda, | Veda Vyédsa.
. Pushkaram§- | Vyfsa. !
68 | JRRCHTETRA hétmya.
- 69 | afwieamia Muktichint§- do.

mapi.




r

PURANAS.

465

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

ReEMARKS.

1

Paper. Devané-

gari
ter.

charac-

do.

do.

do.

do.

Jaw#éhiraLéla, Be-
nares.

do.

Rémeswara Chau-
be, Zila Mirza-

pore.

Gokul Giri, Bena-

res.

‘| §rindtha, Benares.

curable for copying; recent
and apparently correct.

On the glory &c. of Gay&
in 8 chapters derived
from the Véayupuréna.
Contains the history of
the Adya-Gayéaura and
Phalgu Tirtha &c. Pro-
curable for copying: re-
cent and incorrect.

A dialogue between Sita
and Saunaka where those
events are declared which
were told by Siva to
Vishau, Describes eman-
cipation &c. It is called

-also Muktikhanda, " Pro-
curable, recent and in-
correct.

Describes the birth, wor-
ship, and Mantra Sédha-
na dc. of Ganefa. -Pro-
curable for copying ; little
known ; recent and incor-
rect.

On the glory of the Push-
kara Tirtha and duties
to be performed there.
Little known ; not procur-
able for copying; recent
and incorrect.

Extract from the Padms
Purfina and Brahménds
Puréna &c. Describes Ja-
ganndth Kshetra and the
greatness of the Mahépra-
shda. Procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.



Kedérakhanda.

466 PURANAS.
Title of MS. in Title of MS. in | '
No. Author,
Devausgarf. Roman.
Yuddhakénd \'4 T
70 gt | uddbakénda. | Vyfsa. :
{ !
i
| | |
71 | TR ATEG :Indmprastha- do.
: i mé&héitmya,

!
72 | gidwweina Nrisinham4k&t- do. ‘
_ mya. ﬁ
i
' !
| X
: !

78 |Bxmrawfier®a | Vaidyanstha- do.

mégétmya.
|
74 | RTICHER do.




PURANAS. 467
Substance on {Where deposited and
] ReMaRrks.
which written. |in whose possession.
5 Paper. Devans-(Srindtha, Benares| Describes the war of

gari  charac-
" oter. !
!
3! do |
f
9 do.
9 do.
!
s do.

Keddra Nétha, Be-
nares,

Srinétha, Benares.

do.

Vyésa.

Mantrini, Dandini and
Lalitddevi with Bhand4-
sura and bisson. Procur-
able for copying ; recent
and apparently correct.

A dialoguebetweenSaunaka

and Sdta in 18 chapters;
contains the performaunce
&c. of the Yajna in Indra-
prastha. Procurable for
copying ; recent and ap-
pareutly correct.

A dialogue between Pér-
vati and Siva, who tells
her the events which Nri-
sinha told to Prahlida.
Describes -the greatness
of Nrisinha together with
the duties to be performed
on the birthdayof Nrisin-
ha. Procurable for copy-
ing; recent and incorrect.

The greatness of Vaidya-
pétha and his worship in
8 chapters derived from
the Padmapuréna. Pro-
curable for copying; re-
cent and incorrect.

Contains the praise and
worship of Mahédeva to-
getber with the furnish-
ing of his temple, parti-
cularly the greatness of
Kedéranitha &c. Pro-
curable for copying: re-
cent and incorrect, In
35 chapters.



PURANAS,

Aaqthor. ‘h

!

Title of MS.in - [ Title of MS. in
Devandgari. Roman.
RIS Pétdlakhanda.
WIS | Kélindim4hit-

mya.
ARG Tépimsh4tmya.
gadtRTCE Tulasim&hét-
mya.
[}
! i
‘&“mﬁ Hariéchandro- |

pakhyéna.

asa.

do.

do.

do.

do.

!




PURANAS.

469

“ T

Sabstance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

< |

14

Paper. Devans-
gari  charac-
ter.

de. ’

don

do.

do.

Ayodhyé Nétha.

Kedé4ra N4tha, Be-
pares.

Srinétha, Benares.

do.

A dialogue between Brak-
mé and Saunakd Rishp
concerning the history of
the Rfméyana together
with rules for Srdddha
&c. Procurable for copy-
ing ; old and apparently
eorrect.

A dialogue between Sita
and Saunakarishi, con-
cerning the greatness of
Yamun4. Describes the
events which Saubhari
Rishi told to Yudhisthira.
Procurable for copying ;
recent and incorrect.

A dialogue between Goka-
rima and other sages
concerning sacred places
on the banks of Tépi, and
how many names it has
and how it descended from
the sun &c.  Procurable
for copying ; old and ap-
parently correct.

A dialogue between Sita
and Saunaka concerning
the events which were
heard from the mouth of
Indra. Contains the great-
ness of Tulasi &c. Pro-
curable for copying ; re-
cent and incorrect. It is
derived from Vishpu and
is in 15 chapters.

A dialogue between Sau-
naka and Suta in 17



470

PURANAS.

Title of MS. in Title of MS. in | 3
No. Author. L ¢
Devanégari. .Roman. 'lav
[ .
i
80 ma'ima'immm[ Préchisarasvati-| Veda Vyfisa.
‘ méhitmya.,
81 | AEMATATETNEWA | Mahsprabhésot- do. |
pattivarnana. -
|
82 | MITHERATENA | Prabhésesvara- do.
méhdtmya.
!
83 ﬁmﬁﬂ Gétrotsargatir- do.
thaméhatmya.
i
84 | QA ETHTET | Vrishabhadh- do.
vajefvara-

mihftmya.




PURANAS.

471

Substance on

which written.

"in whose possession.

'Where deposited and

REMARKS.

gari
ter.

: Paper. Devan4-

charac-

res,

do.

do.

do.

do.

Keddrnéth, Bena-

do.

do.

do.

do.

|
1

chapters. Concerning the
birth &c. and history of
King Hari§ Chandra.
Procurable for copying;
old and apparently cor-
rect.

On the greatness of Pré-

chisaraswati (a river) its
place &. Procurable for
copying ; little known ;
recent and incorrect.

On the greatness of the

Mahdprabhfisa Tirtha to-
gether with its origin &c.
Procurable for copying :
little known; recent and
incorrect.

On the greatness of Pra-

bhéseSvara and five (5)
Prabhfisa Tirthas. Pro-
curablefor copying : little
known ; receut and incor-
rect.

On the gfeatness of Gftrat-

sarga, its place, its mea-
sure and the history of
Pretas and ghosts. Pro-
curable for copying ; little
known, recent and incor-
rect.

On the greatness of Vrisha-

bhadvaje§vara and his
worship&c. Little known;
recent and incorrect,



PURANAS.

Title of MS. in

Title of MS. in

No. Author.
Devanégari. Roman.
85 | avifeargem Dadhichimébét-| Veda Vyésa,
' mya.
86 | gmdtATER Tulasimghst- do.
® mya.
87 | UZHT® Yuddhakdnda. do.
88 | ReTOiwuE Mallérikhanda. do.
89 | NMIARTIR & Bhigavatam- . do.
: hétmya.
90 | NFHN Bhadrakalpa. do.
9] | NYIRITE Asurakénda. do.
>




PURANAS,

473 -

[*E"%

Substance on

which written.

Where deposited andl

in whose possession.

ReEMARKS.

Paper. Devani-

gari
ter.

charac-

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Kedéra Nitha,
Sukla Benares.

do.

do.

do.

do.

do.

Ou the greatness of Dadhi-
chi together with the
praises of Thénesvara.
Procurable for copying ;
recent and incorrect.

A dialogue between Sita
and Sfunaka concerning
the greatness of the Tu-
lasi, its worship &ec. Pro-
curable; recent and in-
correct.

A dialogue between Siita
aud Skanda in 35 chap-
ters, concerning war of
the Devdtas and Dénavs.
Procurable; old and in-
correct. -

Gives the story of Chandra-
chara. Procurableforcopy-
ing; recent and incor-
rect,

History of Gokarna toge-
ther with the merit of
reading the Bhégavata,
Procurable ; recent and
incorrect.

Oancharitytobe givenon the
day called Saptami. Pro-
curable for copying ; old
and apparently correct.

A dialogue’ between Siita
and Skanda in 7 chapters,
concerning the history of
the marriage of Skanda
&c. Procurable ; old and
apparently correct,



474 PURANAS.
Title of MS. in Title of MS. in ) |
No. Author. ]
Devandgari. Roman. ‘
92 | wTEE Bréhmaparva. | Veda Vyé4sa. 1
I
93 |@ATAAWTETAA | Satrsjitaméhds- do. !
mya.
94 | FITHATRTWIEE Viraméhendra- do. 4
' kénda. '
|
| ; ;
95 | wfa ey Bhavishyottara- do. |
puréna. -
96 | IFAWTE Utkélakhanda. do.
' !
|
97 | NGTRIEE Asurakénda. do. : *
|
.
I




PURANAS.

Substance on

which written.

' .
Where deposited and|

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devans-
gari  charac-

ter.

do.

do.

do.

do.

—— —————— e o——

Ked4ransitha Be-

nares.

do.

do.

do.

do.

do.

On the different classes of
women together with their
duties. Procurableforcopy-
ing ; recent and incorrect.

History of King Satréjita
which is also found in
Bhégavata. Procurable ;
recent and incorrect.

A dialogue between Sita
and Skanda concerning
the history of Virama-
hendra, his labour &c. to-
gether with the cutting
off the wings of moun-
tains. Procurable for co-
pying; recent and in-
correct.

A dialogue between Sita
and Saunaka, concerning
the greatness of the Ti-
this  together with the
results of giving of Rasa-
dhenu &c. Procurable;’
old and incorrect.

Greatness of Jagannéth to-

gether with the holy pla-
ces and gods of l?uri.
Procurable ; old and in-
correct.

A dialogue between Siita
and Skandain 15 chapters
concerning the history of
Térakéisura together with
the service of Siva. Pro-
curable ; oldandincorrect.



476

PURANAS.

Title of MS. in

Title of MS. in

No. Author.
Devanégari. Roman. ']
98 | ERNIEHTN Sambhavakipnda.| Kedérandtha.
99 | RIMITHTETET Vedagarbh&ms - da.
hétmya.
100 | THTATE Gane$akhanda. do.
101 | fgeitamwe Dyitiyskalps. do. |
102 | fegyua Lidgapuréna. ‘|
O
4
103 | IRTATTWT Umé4parinayana. do.




PURANAS. 477

- -

Substance on | Where deposited and
RExaRrEs.
which written. |in whose possession.

Paper. Devéna-| Kedéranftha, Be-| A dialogue between Siita
gari  charac-| nares, and Skanda in 50 chap-
ter. , tersconcerning the history

of Skanda together with

the Tapas of Brahm4 for
his birth. Procurable ;
recent and incorrect.

do. do. A dialogue between Néra-
da and Mérkandeya in 6
chapters, concerning the
greatness of Vedagar-
bha. Procurable : recent
and incorrect.

do. do. A dialogue between Nfra-
da and Nérfyana in 45
chapters, concerning the
birth and history of Ga-
nefa. Procurable ; old
and apparently correct,

do. do. A dialogue between Sita

’ and  Saténikf.  Des-
cribes the Yogébhyssa
(meditation) of Chyavana
Rishi. Procurable; re-
cent and incorrect. It is
called alsoA§inyaSayana.

do. do. History of the birth of the
Linga together with the
greatness of Vishnu in
the temple of Mahddeva,
Procurable ; old and in-
correct.

do. do. Describes the escape of a .
i child from the mouth of a
crocodile and the history
of Parvati &c. Procurable
_ for copying ; recent and
] incorrect.




478

PURANAS.

Title of MS. in

Title of MS. in

No. Author. ‘
Devandgari. BRorman. le
104 ‘rormeee Madhyamakha-| Vyésa.
nda.
105 | fraftoatea Dilipacharita. |S. Mathurnétha
106 | ARTCRIafcwaauia | Manoramépari- | Veni Réma.
nayanachari-
ta. l
107 | (THATARIR (R Réimandmam4- | Vyésa.
hétmya.
1
108 | gzruagwAwERA | Sudarfanasuk- | Veni Réma. |
» he arnakacharita.
|
109 | geriafaufea Prajépaticharita.| Srikrishpa Sukis
110 | fwfamsfadior | Muktichintéma-| Purashotiams

pitiké.




PURANAS. 479

' which written.

Substance on

Where deposited and
REMarks,
in whose possession,

Paper. Devana-
charac-

gari
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Srinétha, Benares. History of king Sagara
' Procurable for copying ;
recent and incorrect.

do. History of king Dilipa
%sininga. sonfromNandini.
rocurable for copying ;
recent and apparently
correct.

do. On the marriage of Mano-
ramé with hivana son
of Dhirghatam4. Procur-
able for copying; recent
and incorrect.

do. On the greatness of the
name of Rémachandra.
Procurable for copying;
little known, recent and
incorrect. '

do. ‘A dialogue between Siita
and Saunaka. Qives the
history of Sudaréana and
Sukarnak, who turned in-
to a Vaitdl by the curse of
! Rishi Golana. Procurable
| for copying; recent and
' incorrect.

do. Describes the Y4jna of Dak-
sha and the Pratishth4 of
Bhadreévéira. Procurable
- for copying; recent and
i incorrect. .

Kedéra Nétha, Be-| A little known commentary
nares. onthe Muktichintdmani ;is
not procurable for copy-
ing ; recentand apparently

correct.



PURANAS.

=
Title of MS. in | Title of MS. in ]
No. Author.
Devandgari. Roman.
111 | ygrarariaaE Gayhyétrivi- | Umésankara. |
dhéna.
112 | tdtawTE TR Rématirthamé -| Vyésa. .
hitmya. [
i
. !
|
113 | GERTRTES Paushamghét- do. ll
mya.
114 | ewetauTETERT Chakratirtha- do.
méhitmya.
|
115 | mymTETTE Mathuréméht.- do. |
mya.
| ,
116 RINAHTETe Phélgunaméhat- | Vyssa.
mya.
"
117 | R eamgTA Sriéailméhét- | Veda Vyésa.
mya.,
t




PURANAS,

481

Substance on
which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devand4
gati charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Kedsra Nétha, Be-
nares,

do.

§1f Nétha, Benares,

do.

do.

Yindheswanripra«
sida Dube, Bena-
res.

Purnanunda Joti-
shi, Benares.

E2

On the Srfddha at Gayé;
contains the rule for mak-
10g a journey to Gayf &ec.
Procurable for copying ;
recent and incorrect.

Praises of Rématfrtha and
the battle of Péndavas
and Kauravas &c. Pro-
curable for copying ; re-
cent and incorrect.

A dialogue between Sita
and Saunaka coneerning
the duties of Pawskha.
Procurable for copying ;
recent and incorrect.

Description of the Chakra-
tirtha and of the turn-
ing into a Rdkshasa
of the Gundharva Dur-
dama. Procurable for
copying ; recent and in-
correct.

Extractfrom the Purdnason
the greatness of Mathurd.
Procurable for copying ;
recent and incorrect.

On the glory of Phélguna.
Cannot be procured for
copying; little known;
recent and incorrect.

Contains a description of
the mountain of Srisaila
and the Leuefit of visit-
ing it. Well koown;
procurableforcopying ;old

and apparently correct.



482 PURANAS.
Title of MS. in Title of MS, in
No. Author.
Devanégari. Roman.
118 TeyYUA Garopapiirina. | Vyésa,
119 | Sreefoat Saurasanhité. do.
120 | wiawagow Bhavishyapuré- do.
na.
121 | oo K#likikhanda. do.
122 | AVTARATER Bhégavatams - do.

hétmya,




PURANAS.

Substance on
which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

gar
ter.

do.

do.

do.

. do.

Paper. Devané-| Purpfnanda Joti-
i charac-| shi, Benares.

Srinétha, Benares.

MadanaMohna Ti-
wari, Benares.

Srinftha, Benares.

do.

Where do the souls of the
dead live and to what dif-
ferent hells they go for -
different sins? What cere-
monies are to be perform-
ed after their death ? &c.
old and incorrect. One
parthasbeen lithographed.

Names of the 18 Purfinas
and 18 Upapurénas with
thenames of their authors.
Stateshow many branches
are in each Veda. Direc-
tions for worshipingthesun
&c. ; recent and incorrect.
Procurable for copying.

Descriptions of the differ-
ent fasts &e. Well known;
procurable for copying ;
recent and incorrect.

The birth of KAliké and
her fightings with the
demons. Procurable for
copying ; well known;
recent and incorrect.

A dialogue between Pérvati
and Mahfdeva who de-
clares the events related
to Saunaka Rishiby Sita.
Describes the greatness of
the Bhfgavata together
withtherules forreading it
in seven days and results
to be %ained by reading it
&c. Procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.



484 PURANAS.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author,
Devanigari. Roman.
-123 | grergAiYRTSIEg Vérghatirth a - | Vyésa,
o ) méhitmya. :
124 | AAAITTEAEER Ném améah4it- do.
u myasangraha.
125 mgzﬁr&mwm Vyankatagiri - do.
méhitmya.
126 | gamirgtmTerem  |Vedsgarbbépuri- do,
hd mahitmya.
127 | Namreiea Gitém&h4tmys. do.




PURANAS, 485
Substance on | Where deposited and
ReMaRES.
which written. | in whose possession.
Srinatha, Benares. A dialoguebetween Pérvati

Paper. Devan4-

gari
ter.

C

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do,

do.

and Mahédeva concerning
the greatness of Vérfha-
tirtha. Procurable for co-

ying ; old and apparent-
y correct,

On the greatness of the
names of Vishnu &e. ex-
tracted from the Brahma
Puréna and Vishnu Purd-
na &c. Procurable for co-
pying ; recent and incor-
rect.

A dialogue between Saun-
naka and Sita in 40 Chap-
ters, extracted from the
Vérdha Purdna. Contains
the greatness of the
Mountain called Vyadka-
ta &c. Procurable for co-
pying; recent and incor-
rect.

A dialogue between Sau-
naka and Siita in 6 cha
ters,derivedfrom theBrah-
ménda Puréna. Contains
the greatness of the city of
Vedagarbh4 together with
the greatness of Somes-
wara &c. Procurable for
copying; recent and incor-
rect.

A dialogue between Pérva-
ti and Mahéddeva concer-
ning the greatness of the
Gitd. 1n this Mahfdeva



486 PURANAS.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devandgari. Roman.
1
|
128 | aeiwx Imdl:::hmﬂdm‘r.x-.Vy‘mL
120 | STINTCTATUEY | Kéfimshbtmya -| Mukands.
¥ sangraha.
130 | Tewarwex | Himavatkhanda.| Vyssa.
13 | RETRATETRA Kedframfh & t - do.
mya.
132 | FTUSHIRTCET | Dvérfvatim&hét- do.
mya.




PURANAS.

487

Sabsetance on

which written.

'Where deposited and
in whose possession,

REMARES,

14

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do,

do.

do.

Srinatha, Benares.

do.

Madana Mohana
Tiwari, Benares.

Srinétha, Beuares.

Ayodhyé Praséd,
ounpore.

tells the events to Pérvati
which Vishnu told Laksh-
mi in the ocean of milk,
Procurable for copying ;
old and apparentlycorrect.

On the working of the mu-
dré (signs with the hand
&c) together with the
greatness of Lakshmi De-
vi. Procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.

Extract on the greatness-of
K4§i ( Benares ) ther
with worship of Viiwes-
wara. Procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.

On the greatness ofth e
Mountain Himalaya, the
deitiesin it &ec. Little
known; procurable for
copying ; recent and in-
correct.

A dinlogue between the
Rishis of the Naimishé-
rapya in 11 Chapters, de-
extracted from the Viyu
Purna. Contains an ac-
countofthegreatnessofKe-
déra. Procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.

A dialogue between Prah-
l6da and Skanda in 46
Chapters, concerning the
greatness of Dwéraké to-
gether with the relief of
Rukmini. Procurable for
copying ; recent and in-
correct,



488 PURANAS,
Title of MS.in | Title of NS, in

No. Author,
Devanégari. Roman. ‘

138 TAwGIER Rémakathémri -l Giradhara Désa | |

 ta

134 | QWTEWETON | Janmédyasya- | Jayarkma, i

vydkbyé.

185 | ardinrgen Kafimghétmya. | Vyhss. {

136 | MiawaRiwTeamua! | Bhégavatatik & - Nérayana. {

chakravarti,

187 | MyvTem Devibhégavata. | Parfiéara. It
|
|

188 f“!sm Vishpupuréina. | Vyésa. "‘




PURANAS.

489

i Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devani-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Viéveswara Vyésa,
Benares.

Enumerates the great joys
to be obtained by the ob-
servance of the fast on
every 13th and 17th of
the Lunar month; old and
correct.

An explanation of the first
Sloka of the Bhfgavata.
It is so long as to cover
a space of no less than
some four hundred &lokas ;
old and incorrect.

Rémakrishna, Be-|
nares,

Gokulgiri, Benares.

Pérpananda,Bena-
res.

Description of Ké&f (Bena-
res) well known; can be
procured for copying ;
recent and apparently
correct.

A commentary on the tenth
chapter of the Bhégavata.
Not procurable for copy-
ing ; recent and incorrect.

History of all kinds of De-
vas, their praises, and
tnesstogether with the
uraschar;na of the V?éli
atri in 12 parts. e
inown. Procurable for
copying ; recent and ap-
parently correct. Publish-
ed at Agra.

Of the 18 Purfnas. Relates
how the universe was creat
ed; and statesthatthe whole
universe isa part of God. It
contains a deal of the

_ praise of Vishnu. Brahmé



490 PURANAS.
. Title of MS, in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman,
130 | UTORCEATETRG | Panduraiigamé-
~ hétmya.
140 | wffg@wcTaTaw Agnivefaréms -
yana.
141 | wfamrgua Bhavishyapuré -
142 | NETERIC Vyksa.

Brabmfndapu -
réna,




PURANAS.

491

Substance on
which written.

‘Where deposited and
in whose possessior.

REMARKS,

Paper. Devan-
gari  charac-

do.

do.

do.

Purnénanda, Be-
nares.

do.

do.

creates, Vishnu preserves
and Mahfdeva destroysthe
world. Well known ; pro-
curable, recent and ap-
parently correct.

A description of the holy
Ghauts and sacred tem-
ples of Panduranga. Can-
not be obtained for copy-
ing ; new and apparently
correct.

It describes the birth day
of many deities of the Hin-
dis; a well known work,
procurable for copying ;
old and apparently cor-
rect. Written in Samvat
1785 Vikrama.

One of the 18 Purfinas. It
treats of the description of
the four castes, thecreation
of the world, and states
howtheworld is protected
and what becomes of it
when it is destroyed &c.
A well known work: pro-
curable for copying; old
and apparently correct.
Written in Samvata
1505.

One of the 18 Purénas and is
divided into many parts.
States how to worsbip and
fast for Mahalakshmi, how



492 PURANAS.
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman,
143 | Sxggiadtan Vedastutitfké. | Parménand.
144 | Sxepfadton Vedastutitiké, | Néréyana Tirth
145 | SifirvaeRv Jaiminyaévam- | Vyésa. |
edha. ‘
146 | e aTaR Arbudéchalakh- do. 1

anda,




PURANAS.

493

R adiie i

which written.

Substance on [Where deposited and‘

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devani-

gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

SivanérdyanaChau
be, Allahabad.

do.

DurgéSankara,Bed
nares.

Kedéra Nétha, Be-
nares,

to worship Narasinha and
and how he came into the
world incarnate ; how to
worship Lalitd &e. It is
well known, procurable;
recent and apparently
correct.

A commentary on that part
of Bhégavata which is
called Vedastuti. fI had
an opportunity of seein
it at lelababyad in ,tbg
library of Pandit Siva
Nérdyana Chaube.

A commentary on that part
of Bhégavata which is
called Vedastuti. This
I had an opportunity
of seeing at Allahabad in
the library of Pandit Siva
Nérdyana Chaube.

A dialogue betweenJ aiminy-

svathegrandson of Yudhi-
sthira and Jaimini. Here
theformer asks how Yudhi-
sthira performed the Aéva-
medha, to whom Jaimini
replies. Procurablefor copy
ing ; recent and incorrect.

The extent, the boundaries
and the holy Ghauts and
templ-and other places of
celebrity of Arvudéchala,
It is a part of the Skanda
Purfna ; .old and appe-
rently correct and very
rare. Can be obtained
for copying with difficulty.



494 PURANAS.
Title of MS.in | Title of MS. in
No. Author.
Devanégari, Roman.
' ]
147 | SuramTeen Nepélmfhitmya.| Vyssa.
148 | gRTO W Kumérikhanda. do.
149 | sgTTATETOR Mathurfm£hst - do.
: mya,
|
!
150 | giewME™® | Dwhrikéméhat- do. [
151 | MingumAere- | Srimadbh a-ViéwanSthsCh&nbe.‘
vatasirért h a -
|



PURANAS,

495

which written.

Substance on |Where depogited and'

in whose possession.

Rexarks.

[Paper. Devani.
gari charac-
ter.

do.’

do.

do.

Kedéra Nétha, Bo-
nares.

do’

GokulGiri,Benares.

do.

Rémachandra, Be-

A Cantoof HimavataKhan-
da which is a part of the
S8kunda Purépa. Enumer-
ates and describes the holy
ghauts wellsand tanks of
Nepéla and points out the
virtue of each. Also enu-
merates the temples &c.
worthy of resort. Com-
mon in Nepéla, though
here procurable only with
difficulty ; old and appa-
rently correct.

A part of Skanda Puripa
describing the holy ba-
thing places and temples
of Kuméri khanda; old
and apparently correct.

A part of Skanda Purfna,
escribes and enumerates
the hol{dghauts and tem-
ples of Mathur4. It is very
common there; old and
apparently correct.

A part of Skanda Purfna.
It enumerates and des-
cribes the holy Ghauts
and temples of Dwarik4.
Common in Dwarik§,
though rare here ; old and
apparently correct.

An obscure ocommentary
on the érimadbhigavata:
Not procurable ; old and
apparently correct.



496 PURANAS,
Title of MS. in Title of MS, in
No. Author,
Devanigari. Roman,
X | 5. .
1562 ﬁ}n:mm Srimadbhégava- Jiva Gosvami.
- tadaSamaskan
sqAtieat dhatoshini.
153 | stwgTaaSte $rimadbhégava-| Gopéla.
tatika.
154 fﬂﬂstﬂ Sivapurépa: | Vedavyésa. {
- |
155 faadtan éivagitﬁ. do. 1
156 | wratege Késirahasya. do. *
157 | uftauoa Agnipuréa, do.




~

PURANAS,

497

e l Substance on

which written,

Where deposited and

in whose poasession.

REMARKS,

—

12 | Paper. Devani-
gari charac-
ter.

-8 do.

'9 do.

9 do.

il do.

0 do.

Fg

Rémacharana, Be-
nares,

do.

do,

do.

Vageéwari Datta,
Benares.

Jawhhira Léla, Be-
nares.

A commentary on $i1fmad-
bhégavata. Little known;
procurable for copying ;old
and apparently correct.

A commentary on Sribh4-
gavata ; obscure ; incom-
plete.  Procurable for

copying ; old and appa-
rently correct.

One of the eighteen Purd-
nas in six parts contain-
ing an exhaustive des-
cription of Mahédeva to-
gether with his venera-
tion and worship. Pro-
curable ; old and ap-
parently correct.

Describes Siva exhaustive-
ly as the supreme being.
Well known ; can be pro-
cured for copying; old
and apparently correct,

On tha greatness of Kdasi
together with there resi-
ding. Cannot be procur-
ed for copying; littie
known; recent and in-
correct.

A dialogné between Sita
and Saunaka concerning
those events which Agni
told to Vasishtha and he
to Vasu. Contains disser-
tations on the ten avatars
of Vishnu. Procurable for
copying; reent and incor-
vect.



—— e -
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1

458 PURLNAS.
. Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Rowan.
168 | MTAWRTEI™A $ravannmshét -| Vedavyssa,
mya. ‘
i
159 | FTMATEIARIM | Kasimshatmya| Raghunktha. |4
kaumudi.
160 | FCTIRIETRY Katiksham4h4t-| Vydsa. {
mya.
161 | STHTETaT Kégimokshanir -| Sureswardichdrys. |
© Daya. A
|
| , |
162 UETRFGRURR | Suikaradigvij- Vrajardja. f
' | avaséra.
} :
| !
168 '. T . Devimghnétmya- Vvésa.

- —



PURANAS. 499

Substance on |Where deposited and .
REMARKS,
which written. |in whose possession.

Paper. Devané-| Jagannftha Joti-| Teaches the duties of a
gari  charae-| shi, Benares. man in the month of Sra-
ter. vana ; the God to he ado-

red and the sacrifices to

be performed The book
is very common, The MS,
examined is new and in~

correct.
do. Govinda Bhatta] A well known short des-
Mirzapore. cription of K45i (Benares);:

copy procurable; receat
and incorrect.

do. do. A description of the plea~
sures of Krishna and
Rédhd ; it is well knowns
and a eopy may be pro-
curable with difficulty ;.
recent and incorrect.

do, do. How to reach heaven by
living in Benares; itis well
known and the owner
will lend it for copying;
reeentand apparently cor-
rect..

do. do. . A.short aecount of the con-
! ' quest of the 4 quarters by
! Sankardchfirya; it is not
well known; copy not pro-
curable, recent and ap-
parently correct.

do. do. It treats.of the wirtues of:
Durgd, it is a well known
MS, and the owner
wiil lend it for copying ;
some parts of the MS.
l i have been. published. Lt




500 PURANAS.
Title of MS. in Title of MS. jn '
No. Author.
: Devandgari. Roman. -.1‘
164 | TERTARGAREIAA | Prushottnamapu Vysa. |
N rimghityma, -
165 wﬁmsﬂm Kértikamsh4 t - Saténanda.
w C maysangraba.
166 | FAAIMERZIH Devfbhggavata -| Swimi. |
tik4,
167 | IR TATA- Adhy4tmardim4-| Sadénada. 1
fewu} yanatippani.
|
168 | WERIATE o Bhégavatgitéti -| Krishna.
’ k.
ﬂﬁﬂlﬂtﬁﬂﬂ Mahimétaranga-' Makundavana.

169

tikd.
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REMARKksS.

*
Substanee on | Where deposited atid
which written. | in whose possession.
Paper. Devané-| Govinda Bhatta;
gari  charac-l Mirzapore.
ter.
do. do.
do. do.
do. do.
do. Veni Datta, Bena-
res,
do. Veni'Réma, Bena-
res.

contains some prayers to
Durg4, is new and appa-
rently correct.

It treats of the virtues of
Dwiiika ; is well known, -
is procurable for copyiug ;

new and apparently cor-

rect.

A short account of ceremo-
nies to be performed in
the month of Kértika;
not well known ; not pro-
curable ; new and appa-
rently correct.

A not well knotvn commen-
tary on Devibhfigavata; -
procurable for copying :
new and correct.

Not well known. A com-
mentryon Adhyfitmardm-
fiyana; is not procuralle
for copying. This com-
mentary is not very good ;
ney and correct.

Short commentary onBhag-
avadgitA. Not procurable
for copying: little known
recent and incorrect.

Short commentary on Mahi-
mitarafiga. Not procwr-
able for copying; little
known ; receut and in-
correct.
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ASTRONOMY AND ASTROLOGY.

|

Title of MS. in

Title of MS. in

Author,

No. ‘
Devandgari. Roman. l*
I
1 PR AL Muhdrtamérta- | Nérfyana. |1
9% ndatiks. '
I
|
o | qrergZten Pirffarftiks. | Lakshmipati ||
3 | wratemmig Bhévachints- | Siva. |
F mani. l
\ }
|
|
4 | vsamaiada Paichaswaré- | Prajépati Datia '
nirpaya. o
l 4
5 | arTRiAEAT Pérééarilaghu. | Parma Sukla.
i tara. l
| |
! |
6 TrogaZiwt PéréSaritikd. | Vénivilésa.

)



ASTRONOXY AND ASTROLOGY.

W-"!. "

Substance on

which written.

Where deposited an

in whose possession.

REManks.

ot

. Paper. Dewang-

gart
ter.

charac-

do.

do.

do.

do. |

Trilochana Jotishi,|
Benares,

do.

do.

Pirnénanda Joti-
shi, Benares.

Trilochana Jotishi,|
Benares,

do,

A well known commentary
on Muhirtamértanda : is
procurable for copying :
old and apparently cor-
reet. Copied in 1490
Vikrama.

How to draw horoscopes
and tell future events:
well known, procurable
for copying, with ita com-
mentary : old and appa-
rently correct.

How to draw horoscopes
and thence to foretell fu-
ture events : well known ;
procurable for copying :
recent and apparently
correct.

A little known commen-
tary upon Panchasward.
Not procurable for copy-
ing: old and apparently
correct.

How to foretell future
events briefly by inspec-
ting horoscopes. Well
known: procurable for
copying: old and appa-
rently correct. I4 has
been lithographed.

A little known commen-
tary on Pér§ari: is pro-
curable for copying: old
and apparently correct.
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ASTRONOMY AND ASTROLOGY.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari, Roman. [Iem
7 mm Shatpanchdfi- | Danodara.
kétik4a.
= . . .
aﬁfm Jaiminisdtra- | Annaji 1
8 ik,
|
9 | gt Yantrarfjarach.| Malayenda.
anf.
10 | TCrEraEts Yantrarfjasa- | Jaga Sinha.
tikd,
11 | aCTE Yantraratnd- | Padmangtha,
vali,
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509

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

n

©

Paper. Devani-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Gaganndtha Joti-
shi, Benares,

Gagann4tha, Be-
nares.

Kedédra Nétha, Be-
nares.

da.

Trilochana, Bena-
res,

Commentary on Shatpan-
cha§ikd by Prithuyaéa
the son of Vardhamihira
which teaches how to tell
events of a man’s life by
mere questions. The MS.
examined is new aud ap-
parently correct.

A commentary on the mo-
del of Jatak, foretelling
the fate of a man by see-
ing his horoscope accor-
ding to calulations based
or Astrology. The ori-
ginal work 1t is said com-
Pprises many chapters but
ouly two are found. It is
a very difficult book. It
is very rare and the
possessor absolutely de-
clines Jending it for
copying. New and appa-
rently correct.

How to make a Yantrarja
and what is the benefit of
it, It is well known and
not procurable, old and
apparently correct.

.How to make Yantrarfja
and what is the benefit by
it. It is well known:
procurable for copying:
recent and apparently
correct.

How to make Astronomi-
cal instruments: little
known, procurable for
copying : recent and ap-
parently correct. i



510

ASTRONOMY AXD ASTROLOGY.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
|
12 | garfirawes Jyotishakattwa. | Raghu Nandana. | °
13 wﬁﬁmm Ishtadarpano- | Nandavarfm. !
diharana.
14 | gata Ichtadarpans, | Naodarfma.
15 | ewEiStew Nflakanthitik | Viwanksha, 4
|
|
!
16

17

ATRWAHS I

| Jaiminisdtratip- Brijarsja Sukla. . |

' pana.

, Jhtakatantra-
i tik4.

Hari Bhavana
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Where deposited and

in whose possession.

REMaARKS.

}9 Paper. Devané-| Gokula Giri, Be-

Sima Léls, Bena-
res.

do.

Jagannfitha, Be.

nares.

Substance on
which written.
gari  charac-| nares.
ter, °

5 do.

i

L do.

[ do.

11 do

] do.

Jagannétha, Joti- .

shi, Beoares.

" do.

Describes the duties which
are to be performed at
particular times according
to law. Little known:
procurable for copying :
old and apparently 1ncor-
rect.

Illustrated examples of
Ishtadarpana. Procurable
for copying: receut and
incorrect.

A treatise on astrology
containing hints for the
ascertainment  of the
exact time of birth. Pro-
curable with difficulty for
copying : old aud appa-

rently incorrect.

A commentary ‘on Nila-
kanthi, a treatise on As-
trology attributed to
Nilakantha who is said to
be the author of Varsha-
tantra. The MS. examin-
ed is old and correct.

A few notes on the difficult
portions of the Jaiminiva
Sidtras. The owner of the
MS. examined wiil not
lend it nor allow it to be
copied at his own house.
Tt is new and apparently
correct.

| Commentary on Jétaka-

tantra by Ganedadaivajna.
It teaches how to tell the



512 ASTRONOMY AND ASTROLOGY,
Title of MS. in Title of MS, in
No. i Author.
Devandgari. Roman.
18 | gmmuiawa Samvatsarfdi-
phala.
19 | gRgAwA Sarvérthachin- | Kripirfma. 1
témani.
!
20 | AgATA Meghgnayana. | Padma N4&bha.
21 3maﬁ!m Yogachandrikﬁ, Vrindivans. l‘
22 zguma']iiﬁm Tduddyapradi. | Bhairava Datta J
podyota.




ASTRONOMY AND ASTHOLOGY.
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TEET

Substance on

which written,

Where deposited and

in whose possession.

REuMaARKS.

-p-

Paper. Devans-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

G 2

Péroénanda Joti-
shi, Benares.
[ ]

Réma Praada,
Allahabad.

Jaganndtha Joti-
shi, Benares.

age and predict the fu-
ture events of a man’s life
by inspecting his horos-
cope. The MS. examined
is recent and apparently
correct.

Rules for determining what
years, months, dates, days,
Nakohatras are good and
bad. Little known, pro-
curable for copying: old
and apparently correct.
Written in 1643 Vik-
Tama,

A commentary on Sarvér-
tha Chintdmani, Des-
cribes Yoga &ec. Cannot be
procured for copying.
little known : recent and
incorrect.

When will rain set in? Tt
is little known and is
procurable for copying
with difficulty; oldp and
apparently correct.

A description of the 16
Yogasviz. Ikkavala, Indu-
vala &c It is little
known, procurable for
copying, old and appa-
rently correct.

Commentary on Laghu
PéraSari by Paréfari Ri-
shi. It teaches how to
foretell the death and fu-
ture prosperity of a man’s



514

ASTRONOMY AND ASTROLOGY.

Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman,
23 | QTAWAETCI® | Jétakdlaikéra- | Hari Bhavana
| 17k4.
24 |@fnfogefewm | Jaiminisdtratip| Lakshmipati
papa.
o5 | NawtStan Nilakanghitfks. do.
26 | CRTMWATCTU | Ish¢adarpanc- do.

daharapa.
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Substance on

which written.

]
Where deposited and
in whose possessior.

ReMarks.

1

12

Paper. Devans-
gari  charac-
ter.

do.

do.

Jaganndth Jotishi,
Benares,

do.

Jagannéth Bena-
Tes.

Séma Lala, Bena-

life by means of his
horoscope. Its system is
quite contrary to that of
other books on Astrology.
The MS. examined is new
and apparently correct.
The owner will allow a
copy of it, if necessary.

Commentary on Jftaks-
lankéra by Gane$adaivaj-
npa. It teaches how to
tell the age and predict
the future events of a
man’s life by inspectin
his horoscope. The MS.
examined 18 recent and
apparently correct.

A few notes on the difficult
gortions of the Jaiminfya
\itras. The owner of the
MS. examined will not
lend it nor will allowit
to be copied at his own
house. It is new and
apparently correct.

A commentary on Nila-

. kanthi a treatise on As-

trology attributed toNila-
kantha who is said to
be the author of Varsha-
tantra. MS. examined ia
old and correct.

Illustrated examples of
Ishtadarpana.  Procur-
able for copying : recent
and incorrect. .
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ASTRONOMY AND ASTROLOGY.

Titleof MS.im | Witle of MS. in M
No. ) . Author, o
Devanigari, Roman, ! oay
27 |y Ishtadarpana. | Nandavaréma.
28 | srTAEEReqeAt Jitakakalpa- | Ganeéa Jotishi, |
laté.
29 | g Jétakflankéra, do. {
30 | wIASYgia Jstakapaddhati| Kedava Ganaka. | |
|
31 | AT T4jakabhisha- | Ganefa Ganaka.
1a,
32 | wltaraw Ganeéa Daivajia.

Strijétaka,




ASTRONOMY AND ASTROLOGY.
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5ETY

Substance on

which written.

Where deposited an

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devans-|
gari  charac-
ter.

“. h

do.

Sama Lala, Bena-
res,

Durghprasada,
Mirzapore.

do,

Durgépraéada
Chaube, Mirza-
pore.

do..

Durgéprasada,
Mirzapore.

A treatise on Astrolo
containing hints for the
ascertainment of the
exact time of birth. Pro-
ourable. for copying with
difficulty : oldp Z;?ig appa-
rently incorrect.

How to foretell about a
man by seeing his Kun-
dali. A well known MS;
isprocurable for copying;
recent and apparently
correct. It is divided into.
7 parts.

How to foretell about a
man by geeing his Kvn~
dalf. A well known MS.:
is procurable for copying;
recent and apparently
correct. It is divided into.
7 parts.

How to foretell a person’s
fate by seeing his Kun-
dali. A well known MS. :
is procurable for copying,
recent and apparently
correct.

How to foretell the fate of
a man in the beginningof
every year. It is well
known, is procurable for
copying, recent and appa-
rently correct.

How to foretell the fate of
women only by inspecting
the horoscope. _ It is welk
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ASTRONOMY AND ASTROLOQGY.

Title of MS. in

Title of MS. in

No. Author.
Devandigari. Roman.
33 w afemat Yuddhajayot- | Mathuré N4tha
N savatippigi. ukula.

34 | VR Abdarahasya.

35 | NaTaRSIW Lilévatittk. | Devisahdya.
5 | TETmTEZ I Siromanitik. | Jayalakshmana
g7 | MaATadiewa Lil4vatitippana,| Ram§ Datta.
28 MaraarSist Lilévatitikd | Sri Krishoa
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dad

REMARKS,

Snbttax;ce on |Wheredeposited and
which written. |in whose possession.
Paper. Devand-| Govinda Bhatta,
gari charac.| Mirzapore.
ter.
do. do.
do. do.
do. Rémefvara Chau-
be, Mirzapore.
do. do.
do. do.

known; procurable for
copying; recent anappad
rently correct.

A note on Yuddhajayot-
sava ; not well known
and unprocurable; new
and apparently correct.

Teaches how to foretell the
events of the next year of
every one. It is old,
apparently correct and
well known. The owner
will lend it for copying.

A short, little known
commentary on Lilfvati ;
i8 not procurable for copy-
ing ; old and apparently
correct.

A little known com-
mentaryonSiddhéntaSiro-
mani: is not procurable
for copying ; new and
appears correct. It is
in 4 volumes.

A little known com-
mentary on Lil4vati: pro-
curable for copying, nsew
aud incorrect.

A little known commentary
on Lildvati: not procur-
able for copying ; old and
incorrect.



520

ASTRONONY AND 4STROLOGY.

Title of MS. in | Title of MS. in 1
No. Author. {
Devanégari. Roman. lew
|
39 | srRwSiwT Pétishratk. | Vrindivana Sukla
- ’ I
40 | fntmaazTew Siromaniyuds- | Viswan&thGanaka |
haraga.
41 | PR Driggolavarna- | Giridh&ri Misra.
na.

42 | wATZaw Pratodayantra. | Gane§a Dawajoa. |
43 | gsgqEivwy Paichapakshi- | Gaigdhara. !
prakésa.

44 mm Prashnamano- | Dayé Sankara. ‘

ramAtik4.
45 | wraategwr Bhévachandri- | Vaidyanstha.

k4.
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"R

Substance on

which written.

'Where deposited andl

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devéna-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Rémesvara Chau-
be, Mirzapore.

Durgd Praséda
Chaube, Mirza-

pore.

do.

Durgé Praséda,
Mirzapore.

Ganefa Réma,
Benares.

do.

do.

A little known commentary
on Pftiséira: procurable
for copying, old and ap-
pears correct.

A well known commentary
on ﬁiromagi; is procurable
for copying; new and
correct. It contains exam-
ples of all the definitions
in the MS.

A short description of the
heavenly bodies : is well
known; procurable for
copying ; recent and ap-
parently correct.

How to make Pratodayan-
tra: is little known, not
procurable for copying;
recent and apparently
correct.

Short notes on Panchapak-
shi. Not procurable for
copying: little known,
recent and incorrect.

A rare commentary on
Pradpamanorami.  Not
procurable for copying :
recent, well known and
incorrect.

Desoribes the lords of the
Rési and the Bhdvas.
Procurable for copying :
little known, recent and
incorrect.
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Title of MS. in Title of MS. in 1

No. Author, i
Devanégari. Roman, Il
46 | yaynw Dbruvabhrama-| Lakshmipati.
> na.

47 | GRTAR AT Santénadipiké. | Mahédeva.
48 | wrafagren Aryasiddhénta. | Arys Bhatta.
49 (ywfaaw Praénaviveka, | Brindbana
50 | yraweawaT Bhévakalpalats| Mudgala.
51 | geafasarniaaifowr Yantrachinté- | Hari Saikara.

ménidfpiks.
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devani-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do,

Madana Mohana,
Benares,

do.

Purnénanda, Be-
nares.

Kodarnath Sukla,
Benares.

Vagesvari Datta,
Benares.

Durgs Saikara,

Benares.

A discourse upon the sta-
bility and instability of
the pole star. It is not
well known and is not pro-
curable for copying; old
and apparently correct.

Contains rules for the des-
cription of the fifth of the
twelve signs of the Zodiac
in the horoscope. It is
not well known and is
procurable for copying;
old and incorrect.

A description of the rising
and setting of the heaven-
ly bodies. Procurable for
copying : not well known:
old and apparently cor-
rect.

A method of answering
questions by means of
digits. Procurable for co-
pying : little known, re-
cent and incorrect.

On foretelling events of hu-
man life by means of the
horoscope. Procurable for
copying ; - little known;
recent and incorrect.

A commentary on Yantra
Chint4mani. Not procur-
able for copying: recent
and incorrect. The author
has commented on the Ve-.
dédnta Séra &c.
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Title of MS. in

Title of MS. in

No. Author.
Devanégari. Roman,
52 | gaTatemmta Sarvérthaehin-
tAmani.
53 | AEHeEANT Pragnakalpa-
laté.
54 | nxwgeTAiG Praénachddé- | Brindéban Sukla -
mant,
55 | g§ e $ankuvichéra, | Lakshmipati.
56 W Brahmatulyo- | Viswan&tha.
déharana. -
57 | avafamnalalagfa | Yantrachinté- | Pérang Sukla

manivritti
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Substance on |Where deposited and

Reuarks,
which written. |in whose possession.

9| Paper. Devané-| Keddrntha Sukla,| Describes planetodis i. e.

gari  charac-| Benares. Parighapa and Galika &.
ter. Cannot be procured for
copying ; recent and incor-

rect.,
1 do. do. The method of declaring

%uestions by the Lagana.
annot be procured for

copying : recent and in-
correct.

7 do. do. Gives rules for declaring
questions by the name of
a fruit or flower. Little
known ; cannot be pro-
cured for copying : recent
and incorrect,

4 do. How to find the hours of
different days by driving
Ppegs into the earth in sun-
shine. It is little known
angd not procurabie : old
and apparently incorrect.

f do. Simplifying the’Jtext by
meaus of examples. It is
well known ; procurable for
copying;: old and appa-
rently correct. Copied in
1405 Vikram.

b do. A little known note on
YantraChintdmani; is not
procurable for copying:
old and apparently cor-
rect.
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Title of MS. in Title of MS. in |
No. Author.
Devanégari. Roman.
58 | gifergraveteT Stryasiddhén- | Médhavichérya.
tagiks.
59 | nfurmAvataa | Gapitatattwa- | Lakshmidtta.  |{
chintdinani.
60 | grarte=rTarTa Yantrachinté- | Bhav&ni $ankars. ‘
mani.
61 | eRTATRtW Ratpamélétiké. | Médhava,
< .
62 [FYwTEiH Mu‘;\ii.mgan% Ganapati. 1
: pa f
63 | aETEiStwr Véréhitikd. | Bhattotpala. r
|
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Substance on {Where deposited and

which written.

in whose possession.

REMARKS.

n

)1

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

Sima Lala, Bena-
res.

do.

Réma Prasdda,
Allahabad.

An obscure commentary on
the Sidrya Siddhénta.
Cannot be obtained for
copying; old and appa-
rently correct.

An exhaustive commentary
on Tithi Chintdmani, a
work on Astrology. Can
be obtained for copying ;
new and apparently cor-
rect.

Describes the method of
finding time by means of
a quadrant. Cannoty be
procured for copying :
recent, little known and
incorrect.

A little known commentary
on Ratnam§l4; is procur-
able for copying ; old and
apparently correct. Copi-

1409 Vikram.

When to perform auspi-
cious works in different
Nakshatras. It is well
known ; procurable for
copying ; recent and ap-

ent.l“yh corre;te.d It has
n lid phed in Be-
nares an(i’%:mbay.

A little known commentary
on Vérshi Sainhitd: 1s
not procurable: recent
and apparently correct.

~
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|
Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
64 awqg Jananapatra-
= W paddhati.
66 | AEHAvaIIET Muhirtatattva- | Ganeda.
tikd.
66 |wtATET Pramitéksharé. | Rima Nérfyans.
faumiaerd Nishekavichéra,| Nitydnanda.

67
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Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devané-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

Jagannétha, Be-
nares:

Pdirnananda, Be-
nares.

A’ treatise on foretelling
the fate of a man from
birth to death by means
of calculations based on
the horoscope, according
to Astrological calcula-
tions. It is partly in verse
and partly 1n Prose. This
book is rather a compila-
tion than an original
work. The author is a
very prolific one and has
written many other com-
mentaries on Nilakagthi
&c. He has illustrated
all of them with examples
and has made them all as

simple a8 possible; new

and incorrect.

A little known commentary
on Muhirtatattwa : is pro-
curable for copying with
difficulty : recent and ap-
parently correct.

A well known commentary

on Muhirta Chintdmani :
is procurable: old and
apparently correct. It
has been lithographed in
Benares and Bombay.

Contains rules for foretel-
ling the occurrences con-
nected with a child’s birth
from the beginning of the
mother’s pregnancy. Not
well known: is procur-
able for copying: old and
incorrect.



ASTRONOMY AND ASTROLOGY.

Title of MS.in | Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman.
68 | geugeareem | Jétakapaddha- | Krishia Pandit.
A " tyuddbarana.
69 | esgeamTieww Paichaswaré- | Baijanéitha.
tippana.
70 | TegANTERAE™ | Gurustrysgo- | Mathurndtha
charavichéra.
71 | grranchaaa Samarasfravi- | Réma Sadkara
varana.
72 | frasraStw Sighrabodha- | Lakshmipati.
tiks.
73 | atuarau Pramitdksharé. | Rima Ganaka.
74 | rma Mitdkshari. | Mathurfnétha

Sukla.
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-

Substanee on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REKEARES.

Paper. Devans-
gari  charac-
ter.

do.

de.

do

Trilochana Jotishi,
Benazes.

de

Trilochana, Bena-

res.

Rémesvara Chau-
be, Zila Mirza-
Ppore.

Simplifies the text by
examples or illustrations:
well known ; procurable
for copying - recent and
apparently correct.

Alittle known nete on Pan-
chasward : is not procur-
able: reeent and incor-
rect.

The result when the sun
and Vrihaspati are found
in oue place. It is little
koown: procurable for
copying with difficulty:
recent and apparently
correct.

A little known commentary
on Samarasira: is not
procurable : recent and
apparently correct.

A little known commentary
or Sighrabodha : is pro-
curable for copying, new
and appears cosrect.

A commentary on Mubhirta
Chintémani. Describes
all kinds of Muhirtas.
Procurable for copying :
recent and incorzect.

A commentary on Pras-
namanoramé by Gargé-
chérya; cannot be ur-
ed for copying;littleknown:

recent and incorrect.
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Title of MS. in Title of MS. in X
No. Author. (
Devanégari. Roman. leq
75 | grrarciwy Samaraéaratikd.| Rima Datta.
76 |SgUAMEITER | Shodadayoga- | Lakshmipati. |
vyékhyéna. ‘
|
77 Wz Lagnavida. | Réma Datta.
78 | qTSREIC Téjakasra. Néréyana.
79 | Sfufrgwten Jaiminisitra- | Anvaji. ]

tikd.
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which written.

’ Substance on |Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

ORI i B

Paper. Devan4-
gari charac-
ter. -

do.

do.

do.

do.

Rémeévara Chau-
be, Zila Mirza-
pore.

do.v

do.

Jagannsth Sukula,
Benares,

do.

A little known commentary
on Samarasfra ; is not
procurable for copying ;
new and appears correct.

Translated from Arabic in-
to Sanskrit. It describes
the 16 Yogas (viz. Ikka-
vala &c). It is not well
known ; is not procurable
for copying; recent and
appears correct.

A discussion on the twelve
signs of the Zodiac by
many sages: is well
known, procurable for co-
pying, recent and appears
correct.

A little treatise on Astrolo-
gy containing " the fruits
of a year, a month and a
day, which are discovered
by means of the horos-
cope. The MS. examined
18 old; correct and procur-
able.

A commentary on the mo-
del of J4taka foretelling
the fate of a man by see-
ing his horoscope, accor-
ding to the calculations
based on Astrology. The
original work it is said
comprises many chapters
but only two are found.
It is a very difficult book.
It is very rare and the
possessor absolutely de-
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Title of MS. in Title of MS. ia
No. Aathor.
Devanéigari. Romaa.
80 | TATIYE Gaga.ka.bbﬁ- Samara Singﬁ.
* shaga.
81 | mrmwwitguttafy | Tdjakasirasu- | Nérdyana. ly
S dbénidhi,
8¢ | wgusmfUwRI® | Shatpaichai- | Damedara Daivaj-
) kétiks. na. i
83 | wmuwa Bhdvaphala. | Guigéréma. i
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Substance on

‘Where deposited and

; which written. |in whose possession.

REMaARKS.

4 | Paper. Devané-
gari charac-|
ter.

:7 dO.

9 do.

9 do.

Jagannith Sukula,
Benares.

Jagannéth  Joti-
shi, Benares,

do.

do.

clines lending it for copy-
ing ; new and apparently
correct.

A book on Astrology. Tt
teaches how to observe odd
omens. The maunscript
examined is old and ap-
parently correct.

Teaches to faretell events
of one year. It is sup-
to be translated
om some Arabic book on
Astrology. It isnot to be
found complete any where
in Benares. The MS. exa-
mined is old and appa-
rently correct.

Commentary on Shatpain-
chééikd; which teacll,):,
how to tell events of a
man’s life by mere
questions. The MS. exa-
mined is new and appa-
rently correct.

Teaches to predict events
of a man’s life by inspec-
ting his horoscope; no
other books of this'author
are found. Itis not un-
known and can be had if
required. It is compiled
from several other books
of Astrology. The MS.
examined 1s new and in-
correct.
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|

Title of MS, in | Title of MS. in N
No. Auther. d
Devanégari. Roman. lul‘
84 | aysTa® Laghujitaka. | Variha Mihira. 1
>
85 | temEAtStwT Lilavatitiké. | Vrindsvana. 1
86 |qsa ﬁqmm(uﬁ Paichéngasi- | Ganesa. {
! dhanasérani.
87 | Rera=a Meghénayana.
88 | ERTATAWMTTSYRT | Sarvérthachin- +
témanitik4. ‘
|
89 | GrERRCEGA Samvatsarédi- 1

phala,
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FEER

Substance on

which written.

T

'Where deposited and|

in whose possession.

ReMaRKks,

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

de.

do.

do.

do.

do.

Jagannéth Joti-
shi, Benares.

Purnénanda, Be-
nares.

do.

Réma Prasida,
Allahabad.

Purndnanda, Joti-
shi,

Teaches how to foretell
events of a man’s life by
inspecting his horoscope.
The author has written
several books of Astrolo-
gy- The book is very
common and the owner
of the MS. examined, ag-
rees to lend it for copying;
itis old and apparently
correct.

A little known commentary
on- Lildvati: procurable
for copying : old and ap-
parently correct.

Contains rules for making
Almanacks. Well known :
procurable for copying.
recent and apparently
incorrect.

When will rain set in ?
is little known and is pro-
curable for copying with
difficulty : old and appa-
rently correct.

A commentary on Sarvér-
tha Chintdmani. Describes
Yoga &c. Not procur-
able for copying: little
known ; recent and incor-
rect.

Rules fordetermining years,
months, dates, days, Nak-
shtras good and bad.
Little known ; procurable

It
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Title of MS. in Title of MS. in Ne
No. Author. of
Devaufgari. Roman. -ﬁ
90 | yewTwata Muhirtagana- | Ganapati Réva. | 28
b pati.
91 nﬁmﬁu Muhirtamér- | Nériyana. A
~ tanda.
I
92 | mgwiasafedion | Mubirtachints-| Nilakantha. 18
manitikd.
93 | frewaTt Nishekasvar. Y
b
!
!
94 | renies Prasnabhaira- | Gangidhara : 1l

va
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Substance on
' which written,

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

[SEEE

i 8

10

Paper. Devané-|

gari
ter.

charac-

do.

do.

do.

Rémkrishna, Be-
nares.

Trilochana, Bena-
res,

R‘mkrishga Bena-
xes.

Sureéa Datta, Be-
nares,

Ramkrishpa, Be-
nares.

for copying; old and
apparently correct. Co-
pied in 1643 Vikrama.

A treatise on Astrology
containing results of Samn-
vatsars or years, and the
method of prediction of
dreams &c. Well known:
procurable for copying ;
old and correct.

Describes the goodness and
badness of Nakshatra
Yoga and Muhirta &c.
.Well known : can be pro-
cured for copying; old
and apparently correct.

A commentary on Muhirta
Chiatémani. Well known
and can be procured for
copying ; old and appa-
rently correct. Printed
in Benares and Bombay.

Contains rules for foretel-
ling the occurrences con-
nected with a child’s birth.
Not well known : procur-
able for copying: old and
incorrect.

A treatise containing ques-
tions. Well known : can
be procured for copying ;
new and apparently cor-
rect,
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Title of MS.in | Title of MS. in N

No. Author. of
Devanégari. Roman. lea

95 | gt Mubhértachints-| Rém Ganaka. SJ

¥ mani.
|
96 | NEANZIY Prasnapradipa. | Késinath. |
97 ﬂ!ﬂi‘l@ Pra$pakaumu- i
: di.

98 | TARATCAT Prafpamano- | Gadghchérya |

ramé.
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E: I Substance on

-

-

which written.

in whose possession.

Where deposited and| -

ReEMARKS.

X)

16

Paper. Devan4-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

Rémakrishna, Be-
nares,

do.

do.

Trilochana, Bena-
res.

A well known treatise on
" Astrology in 13 chapters.
1st describes the goodness
and badness of all Nak-
shatras &c. 2nd Muhirtas,
3rd Sankréntis or turn-
ings of the sum from one
to another constellation,
4th the planets, 5th cere-
monies, 6 marriage, 7th
Dwiraganana, 8th Agni-
hotra or duty of keeping
fire, 9th consecration of a
king, 10th journey, 11th
foundation of a building,
12th entering a house, 13
family of author. Procur-
able for copying, and ap-
parently incorrect.

On questions. Well-known,
procurable and apparently
correct.

Prediction according to the
letters of the speaker.
Well-known, can pro-
cured for copying; new
and apparently correct.

A treatise on Astrology
containing (1) the terms
of the Lagna, (2) to as-
certain the time by means
of a pole which is pitched
on the ground (3) ques-
tions in general (4) the
question of gain (5) ques-
tions of obtaining the
government (6) acquiring
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L

?
Title of MS. in

Title of MS. in Ne

No. Author. of,

Devanégari. Roman. v

99 | wgaTTTEw Laghusérévali. i

100 | FrraTTA ST Yogay4trasiks. | Bhattotpala. d
[ )

}

101 |@varr Yogaytri. | Varhamihira. | 3

102 | fawRme g Visvakarmépra-| Brahm4. 5‘

késa.
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| FE"E]

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

14

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

Séma Lala, Bena-
res.

do.

do.

Jaganunétha, Bena..
res,

posts (7) of health (8) the
attack of others (9) of
bumanity &e. &c. Procur-
able for copying after
great difficulty, and ap-
parently correct.

Describes the results to be
gained from the birth to
the death of man, accor-
ding to the time of his
birth: old and incorrect.
The possessor will not
allow it to be seen again.

A commentary on Yoga-
yéttrd by Varfhamibra
Achérya. Countains hints
on pilgrimage together
with the duties to be per-
formed at the time of de-
parture &c. Procurable
for copying: recent and
incorrect.

A treatise on Astrology
containing hints on pilgn-
mage together with duties
to be performed at the
time. Procurable for co-
pying : recent and incor-
rect.

A treatise on the form and
roper time for laying the
oundation of a building.
This book is not much
followed now a days: new
and incorrect.
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Title of MS. in Title of MS, in
No. Author.
Devanégari. Roman.
103 | fagrgg=xigatwr | Vivébavrindé- | Kallyfnavarms.
vanatiké.
104 | TRETAT Ratnaméld. | Sripati.
105 | G tegant Lagnachandri- | K4§instha.
ka.
106 | gEwegEdw Muhdrtasaigra-| Lakshmipati, |
hatiké. , :
107 | gET=TaH Vribajjétaka. | Vdriha Mihira
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§

Substance on

. which written.

in whose possession.

Where deposited a.nd|

REMAREKS,

30

11

Paper. Devané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

[

Purdnanda Jotishi,
Benarés,

do.

Jaganvidtha Joti-
shi, Benares.

do.

do.

A little known commentary
on  Varvéhavrindévana.
Procurable for copying ;
old and apparently cor-
rect. Written in 1653
Vik ram.

Contains rules for finding
in what Nakshatra date
and on what day useful
work ought to . begin.
Well known and procur-
able for copying : old and
apparently correct. Writ-
ten in 1724 Vikram.

An Astrological book in
verses. The author wrote
the Sighrabodba, Prasna-
pradipa &c. and several
other books of Astrology.
The MS. examined is old
and apparently correct,
and can be had if requisite.

A little known commentary
on Muhirta Sangraha.
Procurable for copying ;
oldand apparently correct.

Describes how to tell the
past, present and future
conditions of men by see-
ing their Janmapatris and
also the time for which
they are to live. A well
known work, procurable
for copying; old and
apparently correct. It has
been published in many

places.



546

ASTRONOMY AND ASTROLOQGY.

Title of MS. in Title of MS. in . N
No. : Author. o
Devanégari. Roman. leav
108 | fyrifiafaa Sivélikhita. | Siva. g
109 | sAwRRE Jétak fbharana| Dhundhirsja, Iﬂ
|
|
110 | TERIQUTIA Ishtakélasodha-| Nity&nanda. ‘
. na. :

111 | yreadtsca .| Bhéswatikara- | Saténanda.

l.la.
12 | wreadtdtw Bhéswatitiks.

113 | gEWAvaStE Mubirtatattva-| Krip&r&ma., {

tiks,
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Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Substance on
’ which written.
¥ | Paper. Devan4
gari charac-
ter.
B do.
b do.
| do.
b do.
' do,

Jaganndth  Joti-
shi, Benares,

‘do.

do.

‘Stma Lala, Bena-
res.

do.

Purnénanda Joti-
shi, Benares,

Shews that in a day there
are thirty Muhirtas and
they come by turn one
after the other and also
what we ought to do in
each of them. A well
known work procurable
for copying : old and ap-
parently correct.

It describes how to make a
Janmapatri. A wellknown
work procurable for copy-
ing: old and apparently
correct and published in-
many places.

Describes the way of judg-
ing the time. &c. when a
_child is born. A well

~ known work procurable

for copying : old and ap~
parently correct.

How to calculate eclipses
of the sun and moon &c.
Apparently the author’s
only work. Procurable
for copying; recent and
correct.

A commentary on Bhéswa-
tikarana on the eclipse of
the sun and moon &e.
Procurable for copying ;
old and apparently correct.

An obscure commentary
procurable for copying ;
old and apparentlycorrect.
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Title of MS. in

Title-of MS. in

No. Author.
Devanigari. Roman.

114 m Makarandaviva-| Dinakara,

115 | AECETCt Makaraodaséra-| Lakshmfpati.
m.,

116 | ARG Makarandodé- | Kriphrima.
harana.

117.| geReeaTTan Makarandaséra-| Paraménands.
ni.

118 | glaqrawtasr Sannipétakali- | Auvunikumnaka

: ké.
119 |Roaw Sridataka. Vindhyeévari Pr-
sida.
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Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

RExaARrks.

& | FB"E

Paper. Devéva-|
gari  charac-
ter.

do.

do.

do,

do,

do.

Purnfnanda Joti-
shi, Benares,

do.

dOI

Vindbyesvari Pra-
fada.

Describes the various ways
of writing an Almanack;
not very well known, pro-
curable for copying; old
and apparently correct.
Writtenin: Samvat 1609
Vikrama.

Describes the various ways’
of writing an Almanack;
not very well known, pxo-
curable for copying; old
and apparently correct.

Cives the solution of all

the questions given. in -
Makaranda. Not well
known, procurable for co-
pying ; recent and. appa-
rently correct.

Describes the various ways
of writing an Almanack ;
not very well-known ; old
and apparently correct.

Describes the cause and the
various kinds of Sanni-
pita and also their re-
medies ; not well known,
procurable for copying ;
recent and. apparently
correct.

A treatise on Astrology.
Gives the Muhirtas for
all kinds of duties. Pro-
curable for copying ; well
known ; recent and appa-
rently correct,
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1

Title of MS. in Title of MS. in X
No. Author. ¢
Devanfigari. Roman.
120 m;ﬁ Buddhivildsini, | Ganefa. 1
» ) .
121 | AwATQE I Mallritiké. | Durgé Sadkara. 11
"'192 | et Sérani. Lakshmipati. 1
!
123 | WA Ayanavéda. Réima Datta
124 |SreUqmENT [Shodasayogatiks. do. 1
| |
125 | TUFHEWSTH Ganakabhisha- G |1
natika,
126 | NUSHRWSIHT Ganakabhisha- | Sukla Mathuré-
‘ patik4, nitha.
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15

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

o
@

10

Paper. Devanﬁ-J
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Jagannétha Joti-
shi, Benares.

do.

do.

Réime$vara Chau-
be, Mirzapore.

Govinda Bhatta,
Mirzapore.

Rémeévara Chéu-
be, Mirzapore.

do.

Commentary on the Lilé-
vati Astrology of Bhds-
karéchdrya. It contains
many examples worked
out; which assist one in
understandicg the text.
The MS. examined is in-
complete ; new and appa-
rently correct.

A little known commentary
on Mallaripaddhati ; pro-
curable for copying ; re-
cent and apparently cor-
rect.

Describes the different ways
of building houses. A
well-known work procur-
able for copying ; recent
and apparently correct.

A discussion on the Ayans.
1t is well known, procur-
able for copying; recent
and incorrect.

A little known commentary
on Shodaayoga. Is not
procurable ; recent and
apparently correct.

A well known commentary
on Ganakabhdshana. Is
procurable for copying ;
recent and incorrect.

A little known commentary
on Gapakabhdshapa ; is
not procurable for copy-
ing ; recent and incorrect,
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Title of MS. in

Title of MS. in Na
No. Author. of
Devandgari. Roman. "
127 m Sahamachan- | Sukla Mathuré-| 3
drik. néitha,
128 | gERETqAIfcW® | Vribatsaghité- do. f
' ' . tippapa.
129 | UETCRRQEYRT | VrihatphréSari- | Sri Krishna Sukla| I
tikA.

130 | sreafadtat Narapatittké. | Rima Ndtha, | &
131 | GERFAAAT Sahamakalpa- | Srinivasa. H
latd.

132 | gge@reqadtes | Yuddhajayol- | Réma Datta. 1
savatik4,

133 | Fgwaratfumratet | Hillgjadipiké- | Laksbmipati. {
tik4.

134 m Sahamachan- | Réma Datta. N

- driké.
] |
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e g

Substance on [Where deposited and

which written. |in whose possession.

ReEMARKS.

10

10

13

i5

gari

ter.

Paper. Devané-| Réme§vara Chau-
charac-| be, Mirzapore,
do. do.
do. do
do. do.
do. do.
do. do.
do. do.
do. do.

The different results from
observing different things.
It is procurable for copy-
ing; and is well known ;
recent and ineorrect,

A little known note on Vri-
‘hatsanhitd. Is not procur-
able for copying; recent
and appears correct.

A little known commentary
on Vrihatparé$ari. 1s not
procurable for copying ;
old and appears correct.

A little known commentary
on Narapati; is not pro-
curable for copying ; old
and appears correct.

Howto foretell future events
by observing certain
things. It1s well known,
procurable for copying ;
old and appears correct.

A little known commentary
on Yuddhajayotsava. Is
procurable for copying ;
old and appears correct.

A little known commen
on Hilljadipik4, not pro-
curable for copying ; re-
cent and appears correct.

How to foretell futare
events by observing cer-
tain phenomena, things
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| mitioof MS.ia | Titlo of M. in !
No. Author. 1
Devanégari. Roman. leg
135 | qrorgaztEt Pérféaritiké. | Sadé Nanda
136 | gsaqenEt®t Panchapakshi- | RimeSvara.
t1ks.
137 | AcrRE IRt Makarandaséra-| Réma Datia.
nL
138 | nURAW Ganakabhisha- 1
: na.
139 | WAEAE Agéravinoda. | Durgé Saikara | !
140 | great Sarani.
14] | NEAAFTUFACH | Brahmatulya-
hd e karanakutiiha-

la.
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.

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

11

13

10

Paper. Devani-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Rémesvara Chau-
be, Mirzapore.

do.

do.-

Jagannfitha Joti-
shi, Benares.

do.

do.

do.

&c. Well known procur-
able for copying ; recent
and appears correct,.

A well known commentary
on Péréfari, Procurable
for copying ; recent and
appears correct,

A little known commentary
on Paichapakshi. Not
procurable ; recent, and
appears correct.

Describes the way of wri-
ting an Almanack (patra).
Not very well known;
procurable for copying ;
oldandapparently correct.

Teaches to foretell events
of one year. Not very
common. The owner wiil
not lend his copy. New
and appazently correct.

Describes how to build a
house, not well known ;
procurable for copying ;
recentand apparently cor-
rect.

How to make a Calendar.
It is well known ; procur-
able for copying ; old and
apparently correct.

Describes the way of pray-
ing to the goddess Géyatri
according to the Mantras
of Gdyatr1. Not wellknown
and not procurable for
copying;acwandincorrect,
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Title of MS. in Title of MS. in Ne
No. Anthor, of
Devanégari. Roman. leaw
142 | prpita Praénabhaima- | Gangédhara. 3
va.
143 | WitaTa® Strijétaka. Vémangohérya. {
144 | TAATEE Ratnam&ld. | Sripati o]
145 | STARETF® J4takachandri-
k4.
146 ATATAHLY Yétriprakara- | Varahalallavada- | 4
na. rayana.
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e | Substance on |Where deposited and
o ' RENARKS
sch . . . . *
age which written. |in whose pessession.
9 | Paper. Devané-| Madana Mohasa | On questions by means of

ter.

gari

charac-| Tiwari, Benares.

do.

do

do.

do.

de.

do.

Sima Lala, Bena-
res.

Rééia (lord of the cons-
tellations), their higher
positions and lower. Pro-
curable for copying; little
koown ; recent and in-
correct.

Teaches the manner of
judging the past, pre-
sent and future actions of
women by inspectin
their Janmapatra. A weﬁ
known work ; procurable
for copying ; recent and
apparently correct. Li-

" thographed at Benares.

When to perform auspicious
works in different Nak-
shatras. Itis well known ;
procurable for copying ;
old and apparently cor-
rect. Copied in 1409
Vikrama. It is written
in the old Astrologers’
style.

A treatise on Astrology
containing hints for find-
ing the good aud evil of
a man’s life from birth to
death. Cannot be pro-
cured ; old and apparently
incorrect.

Describes the results to be

ined by pilgrimage.

gocurable for copying ;
recent and incorrect.
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1
Title of MS. in Title of MS. in No,
No. Author. of
Devanégari. . Roman. ‘lel.ﬂ_
147 | gmatgan Grémavichéra. !
148 gﬁa‘h Muhiirtadipa. |
|
|
149 | WTERaETR T Bhéswatyudé- | Vrindévana, 21
harana. ’
I
150 | Tvataatr@zTecy | Yantra Chinté- | Kripirima Misea. | 88
» manyudéhara- ‘
na.

151 | TEWAE Muhdrtatattva. | Kesava.
|
152 | geweszETIan Makarandaséra-| Sadé Siva, #

’
ni.
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LA B

Substance on

Where deposited and

which written. |in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devani-| Séma Léla, Bena-
charac-| res.

gari

ter.

do.

do.

do.

do.

do.

\

do.

On the choice of the village
to be resided in &c. Pro-
curable for copying with
great difficulty ; old and
apparently correct.

A treatise on Mubhirtas
containing hints on all
kinds of affairs to be done.
Procurable with great dif-
ficulty; oldand apparently
correct.

Solutions of the examples
of Bhésvati. It is well
known; procurable for
copying with difficulty ;
recent and apparently
correct.

| Simplifies the text by illus-

trations, It is not pro-
curable; little known;
old and apparently cor-
rect.

How to find auspicious
times for particular ac-
tions. It is well known ;
procurable .for copying ;
old and apparently cor-
rect. 1409 Vikrama.

How to make a Calendar.
It is well known; pro-
curable; old and appa-
rently correct,
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. Title of MS. in Title of MS, in |

No. Author. ]

’ Devanégari. Roman. les

|

153 mwﬁl Yantraréjapad- Ms}t.hurﬁnﬁtha- {

dhati. Sukla.

154 | sutfa:fag ™A@ | Jyotihsiddhsn- | Raghunstha. (
tasira, '

4

155 | SeraatSTET Lilévatitiké. |

;

i

|

156 | qmZaA Samréityéntra. | Lakshmipati. 1

157 | aeTeatagua Grahasthitivar- | Hari Réma. {

nana.
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Substance on

which written.

in whose possessior.

[}
Where deposited andl

REMARKS,

(23

Paper. Devani.
gari  charac-

ter.

do.

do.

do,

do.

J2

Sdma Lila, Bena-
res.

do.

Durgé Prasida,

How to make a Yantra-
rdja. Itis well known;
procurable for copyirg;
old and apparently cor-
rect.

Translated from a mathe-
matical work of the Ya-
vanas (Greeks) and con-
tains dissertations on hea-
venly dodies. Procuzable
for copying; old and appa-
rently correct. The au-
thor was a very good
Pandit and wrote many
works, among them a
commentary on Vedénta
Siitra.

A short commentary on
Lilévati. Cannot be pro-
cured for copying; old
and incorrect. Possessor
will not allow it to be seen

again..

How to make Samrft an
Astronomical instrument.
It is little known and
procurable for copying ;
old and apparently cor-
rect.

A treatise on Astrology re-
garding the places of stars
and declaring results by
them. Not procurable for
copying ; little known, re-
cent and incorrect.
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Title of MS. in Title of MS. in
No. Author.
Devanégari. Roman. 1
158 | rytafdtey | Mubdrtagana- | Paramé Sukla |1
~ patitiké,
159 | GRS Yantraméliké- do. !
tiks.
160 | TRIRTUMwIEXHT | Sambbuhors- do.
» prakéasatika.
161 | oSSt Paichapakshi- | Kripi Réma.
tika.
.
162 | ugwTOwTRTY Padmakoéapra- | Lakshmipati.
kéSa.
163 | ATATmEEAAT S. Mathurfoitha

Jétakakalpala-
t4.
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[

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devan4-
gari charac-
ter.

de:

dos

do.

Veni Réma, Bena-
res,

do:

dOt

Madana Mbohana,.
Benares..

d°5

Shortcommentaryon Muhd-
rtaganapati. Not procur-
able for copying; little
known, recent and incor-
rect.

Short commentary on- Yan-
tramélika. Not procarable
for copying ; little known ;.
recent and-incorrest.

Short commentary on-Sam-
bhuhoriprakaéa. Not pro-
curable for copying ; little-
knowa ;.roeent and incor-
rect.

A commentary on Pasicha-~
pakshi by Mahddeva. The
book divides a day into
four parts and represents
each as a bird. By means
of these- birds, it foretells
future events.

A book of Astrology, not
commonly known. The
MS. examined is old and
incorrect.

The book teaches how to
foretell events by seeing
the horoscope of a person
The book is rare. It is lik.
Jétakachintdmani by the
same author. The MS.
examined is old and appa-
rently correct.
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Title of MS.in | Title of MS. in i
No. Author. {
Devanégari. Roman. _
|
164 m Chandronmila- | Vrindévana S.
nachandrik4.

165 | stAwiTAmta Jitakachinté- | Lakshmipati. | |

mani.

166 | gafagra Séryasiddhénta, Baaszkuichﬁya
an:
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L g

Substance on

whi(;h written.

Where deposited and
in whose possession.

ReExMaARES.

Paper. Devané-
gari  charac-
ter.

do.

do.

Madana Mohana,
Benares,

do.

Divékara Ganaka,
Benares.

Teaches how to tell future
and past events,by means
of the utterance of one of
the numbers. The en-

uirer has to utter one of
them. The book is pro-
curable from a few As-
trologers. It is new and
incorrect.

Treats the way of telling
past and future events by
looking at the horoscope
of a man. Its author is
a fomous man and has
made notes on several
works of Astrology, As-
tronomy &ec. The author
was a teacher in the Be-
nares Sanskrit College. It
is old and apparently cor-
rect. It is not procurable.

A treatise on Astronomy
in fourteen parts. First,
Approximate position of
thl;p planets. 2nd, Their
exact position. 3rd, To
find the position of the
same for any country ;
4th Lunar eclipses. Fifth,
Solar eclipses. g?:.h, The
time of coatact and se-
paration. Seventh, The
contrary effects  of
the planets. Eighth, On
the calculation of the
position of more than
one planet when in the
same constellations,
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Title of MS. in

Title of MS. in

No. Author.
Devanigari. Roman, .
167 | WMIAFAAATEIM | Bbivakalplaté-| Krishna Nétha
vik4.
168 | iiGTAGSIET Strijitakatik4, | RémeSvara.
h
169 | pwemauiaiat | Mubirtagana- | ParasuRémaMiin

patitikd,
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PE5E

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

Paper. Devani-
gari  charac-
ter.

do.

do.

Balakarana Chau-
be, Zila Mirza-
pore.

Brija Bhishana
Chaube, Zila
Mirzapore.

Bhagavéna Chau-
be, Zila Mirza-

pore.

Ninth, The rise and set-
ting of constellations
Tenth, The rise and set-
ting of the moon. Ele-
venth, The calculation of
the position of the dark
part of the moon in rela-
tion to the visible one.
Twelfth. On the rise and
setting of Vyatipal and
Vaidrat two Yogas. 13th,
On tracing the stars to
their exact place in a
constellation. 14th, On
the four parts (wwg) of
each constellation and the
origin of the family and
the pedigree of the author.
It in itself is quite suffi-
cient for every calculation
based on the position of
the constellations and
planets, sun and moon ;
old and apparently cor-
rect.

Short commentary on Bh4-

" vaphala. Unprocurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

Short commentary on Stri-~
jataka. Unprocurable for
copying ; little known,
recent and incorrect.

Short commentary on Mu-
hdrtaganapati.  Unpro-
curable for copying ; little
known, recent and incor-
rect,
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manitiké.

Title of MS. in Title of MS. in )|
No. Author. o
Devanégari. Boman, leay
170 ammw J4takslankéra- | Parasu Réma Misr| 1
. hl tik4.
171 | St Bhésvatitiks. | Rémeévara. 1
172 | asareTrEtst Paichasvar- | Sri Krishna,
tik4.
173 | ATARATEHISI®T | Jhtakachandri- [Parau Rima Misr] 4
kétiké.
174 | natammtaZtsr | Bhévachints- do. 1
manitika_
" 175 | aTReTCEAtwy | Jhtakébharaa- do. "
tiké,
176 | avamiaamiaS e Jitakachinté- do. H
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'Where deposited and|

8R€8 | Substance on
in RexMARKS.
t-g? which written. |in whose possession.

5 | Paper. Devané-| Bhagavin Chau- | Short commentary on J4-
gari charac-| be, Zila Mirza- | takslankara., Not procur-
ter. pore. able for copying ; little

known, recent and incor-
rect.

7 do. Brija Bhushana | Shortcommentaryon Bhés-
Chaube, Zila vati. Not procurable for
Mirzapore. copying; little known,

recent and incorrect.

5 do. Balakarana Chau- | Short commentary on Pax-
be, Zila Mirza- | chasvari. Not procurable
pore. for copying ; little known,

recent and incorrect.

9 do. Bhagavéina Chau- | Short commentary on J4-
be, Zila Mirza- | takachandrikd. Not pro-
pore. curable for copying ; little

known, recent and incor-
rect.

9 do. do, Short commentary on Bh4-

; vachintémani. Not procur-
able for copying ; little
known, recent and incor-
rect.

9 do. do. Short commentary on J4-
takébharana. Not procur-
able for copying; little
known, recentand incor-
rect.

9 do. do. Shert commentary on’J4-

takfichintdmani. Not pro-
curable for copying ; little
known, recent and incor-
rect.
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Title of MS. in Title of MS. in Ne¢
No. Author. of
Devanégari. Roman, eawn

177 | gemfamamafurstwy | Yantrachintd- | Réma Sukla. 5
manitikd, .

178 | agusenfUHISIRT | Shattpaichési- | Bhattotpala. 1]

kéiké.

179 | agETREEIRT Laghujétaka- do. 8
tik4.

180 | AMAATETHT Yogayétratiké. do. 4

181 | SgEICTaT Laghusérévali. ,*
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jm

pach

REMARKS,

11

11

14

Substance on {Where deposited and
which written. |in whose possession.
Paper. Devané-

gari  charac-

ter.

de. Divakara Ganaka,
Benares.
do. do.
/
de. do.
do. do.

A little known commentary
on Yantrachintémani.
Unprocurablefor copying ;
old and apparently cor-
rect.

An explanatory and criti-
cal commentary on Shat-
panchaéikd. Can be ob-
tained for copying. This
book is common with the
Astrologers. Old and
appareutly correct.

A very common book con-
taining hints for all As-
trological  calculations,
based on horoscopes from
the birth of a man to his
death. It also contains
hints for preparing horos-
copes of men by knowing
their names only. Oldand
incorrect. Composed in
Vikrama’s Era 1740.

At present a rather rare
commentary. It contains
hints for finding the pro-
per time for the departure
of travellers more parti-
cularly royal, according
to Astrological calcula-
tions. Old and apparently
correct.

A book on’ Astrology cor-
taining hints for finding
out the exact time of the
birth of an infant and al-
so to judge of the fortune
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Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author, of
Devansgari. Roman. leaves
182 | SNFRTCIQ-ATAN | Chamatkéra- 10
chintimani
183 | ysqeatiivara Paichasvarfnir-| Parama Sukha, 15
naya.
184 | qRTTIETW Chandragraha- §
nodéharana. '
185 | Rtefagtaweaat | vijaviritikal- do. 50
palaté.
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. Substance on | Where deposited and

in . - REMARKS.

ch | which written. | in whose possession.

page.
of the same from calcula-
tions based on the horos-
cope thus formed. Old
and appartently correct.

9 | Paper. Devan4.| Divikara Ganaka,| A treatise on Astrology,

20

gari charac-
ter.

do.

do.

do.

Benares.

Madana Mohana,
Benares.

Séima Léla, Bena-
res.

‘do.

teaching how to fortell
the fate of a man by ins-
pecting hie horoscope. It
only requires a man to
see in what sign of the
zodiac the sun was when
an infant was born and
with this information he
can complete all calcula-
tions. It is common and
was lithographed at Be-
nares. Old and incorrect.

Astrological book which
treats of fortelling death
and some other events.
The inquirer is to utter
one of the five vowels,
viz, 8, 1, u,e, 0. The
book is found with
astrologers generally. The
MS. examined is new and
apparently correct.

Examples how to find the
moon’s eclipse. Procur-
able for copyiung ; recent
and incorrect.

A commentary on Vijaga-
nita, Procurable for co-
pying with great difficul-
ty; old and apparently
correct,
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Title of MS. in Title of MS. in No

No. Author, of
Devanégari. Roman, eave

186 | ararfaeng Thrvildsa. Vaidyantha. !
187 | aR|TTw Grahasfrani. 1t
188 | afamaTtgR Ganitasfrod- ¢

dhéra.

189 | TARTATZI®T Ratnam4létiks. | Umspati. %
190 |FRIGEA Lagnodyota. | $ri Krishna. 5
191 NRATAIZI® | Prasnamano- | Makunda. 7

raméitik4,
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BD Eo

esl Substance on [Where deposited and

which written.

in whose possession.

REMARKS,

Paper. Devané-

gari
ter.

charac-

do.

do.

do.

do.

do.

Séma Léla, Bena-
res.

do.

do.

Ganesf Rdma, Be-
nares,

do.

do.

Description of the stars and
planets together with
their directions. Not pro-
curable for copying ; re-
cent and incorrect. The
possessor will not allow
it to be seen again.

A treatise on Astrology con-
taining a very easy way
of finding the position of
the stars. Procurable for
copying ; recent and cor-
rect.

On finding the exact posi-
tions of heavenly bodies.
Not procurable for copy-
ing ; old and apparently .
correct. The possessor will
not allow it to be seen

again.

A commentary on Ratna-
méld.  Procurable for
copying ; little known,
recent and incorrect.

QGives the Muhdrta for mar-
riage &c. Not procurable ;
little known, recent and
incorrect.

A commentary on Praéna-
manoramé.Not procurabll
for copying ; recent wel
known and incorrect
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Title of MS. in Title of MS. in No.

No. Author. of

Devanfigari, Roman. ]

192 | arorwatwEaE Téhjakchandriki Ganefaganaka. %

vinoda.

193 | Stutavgta $ripatipaddhati| Kefava Ganaka. | 10

194 | ggeatenafewat | Yuddhajayotsa- fl
: vatippani.

195 | @R=a® Strijtaka. Ganesa Daivajoa. | 16

196 | SEIANRAHT | Ududéyapradi- 6.

patika. !

|

|
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Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

;es Substance on

E:I which written,

9| Paper. Devané-
gari charac-
ter.

9 do.

9 do.

13 do.

1 do.

Durgfipraséda
Chaube, Mirza-

pore.

do.

Govinda Bhatta,
Mirzapore.

Durgépraséda
Chaube, Mirza-
pore.

Jagannétha Joti-
shi, Benares.

K 2

How to foretell the fate of

a man in the beginnin,
of every year. It is we
koown ; is procurable for
copying ; recent and ap-
parently correct.

How to foretell a person’s

fate by seeing his korocope;
A well known MS. pro-
curable for copying; re-
cent and apparently cor-
rect. :

A note on Yuddhajayot-

sava; is not well known
and unprocurable ; new
and correct.

How to foretell the fate of

women only by inspecting
their horoscope. It is
well known ; procurable
for copying ; recent and
apparently correct.

Commentary on Laghu Pa-

réséri by Parasara Rishi.
It teaches how to foretell
the death and future pros-
perity of a man’s life by
means of his horoscope.
Its system is quite con-
trary totLatof otherbooks
on astrology. The MS.
examined is new and ap-
parently correct.  The
owner will allow a copy

of it, if necessary.




578

ASTRONOMY AND ASTROLOGY.

Title of MS. in | Title of MS. in N
No. Author. of
DevanAgari. Roman.
197 gﬁﬁaﬁm S\iryasiddhﬁ.nto-\ Visvanftha Gana-
daharana. ka.
198 | adite Marichi. Munfévara Gana-
ka.
199 | qewTea Grahasérani.
200 | afgawTIgIT Ganitaséroddha-

Ta.




ASTRONOMY AND ASTROLOGY. 579

FEFE

Substance on

which written.

Where deposited and|
in whose possession.

REMARKS,

Paper. Devané-
gari charac-|
ter.

do.

do.

do.

Divékara Ganka,
Benares,

do.

do.

do.

An illustrative commentary

- on the Sidryasiddhénta.

Well known and obtain-
able for copying; unew
and apparently correct.

A commentary on two of
the four parts of Sid-
dhénta Siromani, Ganita-
dhydya and Golédhysdya;
little known, new and
apparently correct.

Teaches a very easy method
of preparing horoscopes,
annual horoscopes &c. by
means of & Manuscript on
astronomical calculations
formed only once, which
is of use throughout one’s
lifetime. Old and ap-
parently correct.

Contains hints for the pre-
ration of the annual
anchinga, Astronomi-
cal almanac, showing the
movement of the heaven-
ly bodies eclipses &c. The
copy seen is only a part

- of the original book ; it is
old and seems very correct,
and can be obtained for

copying.






MEDICINE.




582

MEDICINE.
Title of MS. in Title of MS. in Na
No. Author. of
Devanégari. , Roman. ]
1 | Rzeiaaiet Vail:lyajivana- Bhavéni Sahéya. | &
tiks.
2 | ghafrdadtan Rugvinirpaya- do. :
tikd.
e RmT@SI®T | Rasendrachin- | Raménéitha Gana-| 10
témanitiké. | ka.
RS tw Rasamanjari- | Ram&n&tha Vaid-| &
tika. ya
wugfSS | Médhavanidé- do. "
natik4.
WSURSAUS®T | Ajirpamanjari- do. B
tik4.
WRAETIS ST Arkaprakééa- do.
tiké.
| SEmATEEEEI W | Vaidyamanot- | Bélaka Réma.
savatiké, }
!




MEDICINE. 583

THESg

Substance on |Where deposited an
ReuaRrks.

which written. |in whose possession.

Paper. Devané-| Veni Datta, Bena-| Short commentary on Vaid-
gari  charac-| res. yajivana. Not procurable
ter. for copying ; little known,

recent and incorrect.

do. do. Short commentary on Rug-
vinitpaya. Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

do. do. Short commentary on Ra-
sendra Chintdmani. Not
Frocurable for copying ;
ittle known, recent and
incorrect.

do. do. Short commentary on Rasa-
manjari. Not procurable
for copying ; littie known,
recent and incorrect.

do. do. Shortcommentary on Madh-
avanidéna. Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

do. do. Short comméntary on Ajir-
pamanjari. Not procur-
able for copying ; little
known, recent and incor-
rect.

do. do. Short commentary on Arka-
prakdéa. Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

do. ' do. Short commentary on Vai-
dyamanotsava. Not pro-
curable for copying; little
known, recent and incor-
rect.




584 MEDICINE.
Title of MS. in Title of MS. in Ne
No. Author. o
Devanégari. Roman. leaw
9 | AmuATEASI=T Vaidyamanot- | Rémanétha. w9
savatiké,
10 | fmfadraien Vaidyamanoda- do. 109
tik4.
11 | @R Sitrasthéna. | Vsg Bhatta. o
12 Saia Vaidyadarpa- | Dalapat. 13
13 | weltdinsHQ&t® | Ajfrpamaijari- | Raméntha. n
tik4.
14 | SeqEm™ Kalpasthéna. | Vég Bhatta. 3
15 [gNwm™ Sidtrasthdna. | Raménfitha. 109




MEDICINE.

585

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession,

REMARKS.

Paper. Devané-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Veni- Datta,

Bena-|
res. ’

do.

(Ganesa Rém, Be-
nares,

do.

do.

do.

do.

Short commentry on Vaid-
yamanotsava. Not procur-
able for copying; littie
known, recent and incor-
rect.

Short commentary on Vaid-
yamanoda. Not procur-
able for copying ; little
known, recent and incor-
rect.

A treatise on Medicine cal-
led Sitrasthdna. Not pro-
curable for copying ; lit-
tle known, recent and in-
correct.

A treatise on Medicine.
Not procurable for copy-
ing; little known, recent
and incorrect.

1A commentary on Ajirna-

manjari. Describes one
medicine for one disease.
Not procurable for copy-
ing; little known, recent
and incorrect.

Notes on a part of Vig
Bhattd. Not procurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

Notes on Sitrasthina a
part of Vég Bhattd. Not
procurable for copying ;
little known, recent and
incorrect,



586 MEDICINE.
Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author. of
Devanégari. Roman. leaw
16 | faaaa= Viménasthéna. | Chakra Datta. {
17 | fatwearaafewma | Cbikitsésthéna- do. 104
tippana.
18 | farfenearaiaant Chikitsskaliké. | Day4 Sankara. I
19 | UETEFEEUUTEAT | Ashténgahri- | Vég Bhatta. 3
dayasanhité.
20 | s Nidénasth&na. | Agnivesa. §
21 | g¥ETAER Sarvasérasai- | Chakra Dutta. ' 7
graha. ‘
|
22 | grewtam Sérakalikf. | Udsyankara. o




MEDICINE.

587

FEEE

Substance on

which written. '

Where deposited and

in whose possession.

RENMARKS.

Paper. Devané-
charac-

gari
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do,

Ganesa Réma, Be-
nares.

do.

do.

Veni Réma, Bena-
Tes,

do.

Réima Charans,
Benares.

do,

Notes on Viménasthéna a
part of Chakra. Not pro-
curable for copying ; little
known, recent and incor-
-rect.

Notes on Chikitsfisthéna a
part of Chakra. Not pro-
curable for copying : little
known, recent and incor-
rect.

A treatise on Medicine. Not
procurable for copying ;
little known, recent and
incorrect.

A treatise on Medicine.
Gives names of drugs.
Procurable for copying ;
well known, recent and
incorrect.

A treatise on Medicine.
Contains the definitions
of diseases. Not procur-
able for copying; little
known, recemnt and incor-
rect.

On the definition of dis-
eases and their medicine,
Well known ; procurable,
old and apparently cor-
rect. Printed in Calcutta.

A treatise on medicine con-
taining a description of
diseases. Incomplete now
and apparently correct ;
little known, cannot be
procured for copying.



588 MEDICINE.
Title of MS. in Title of MS. in N
No. Author. q
Devanégari. Roman. |lem
23 | gzaqraliaae Madanapblani- | Madana Pél. {
ghanta.
24 | qragwIy Bhévaprakésha.| Bhdva P4l 4
25 iamﬁlm Vaidyamanot- | Vansidhara. ]
sava,
26 | (qgA RaSamrita. Jayanfchdry& 1




MEDICINE. 589
nes .
m | Substanceon [Where deposited and
kb . . REMARKS.
ge. which written. |in whose possession.
30| Paper. Devéina- Réma Charana,| A treatise on medicine con-

13

10

1l

gari  charac-
ter.

do.

* do.

do.

Benares,

Jagan Niéth, Bena-
res.

Réma Charana,
Bonares,

do.

taining the names of drugs
and their merits. Obs-
cure; unprocurable for
copying; old and incorrect.

A very comprebensive trea-
tise on medicine. It treats
the subject in all the
forms Nid4n, and Nighan-
ta &c. It first takes a
simple substance and enu-
merates all the names it
has and then recites at
length the use of each.
This process is called Ni-
ghanta. The author then
goes on with mixtures
first of two, then three
subsequently of more
mixtures and their uses,
and soon. This is now.
no more followed and is
consequently rare; old
and incorrect.

Enumerates different medi-
cines for different occa-
sions. A well known
work ; procurable for
copying ; recent and ap-
parently correct.

How to prepare medicines
&c. and the proportion to
be applied in each case.
A little " known work.
Not procurable for copy-
ing ; old and apparently
correct.



590

MEDICINE.

Title of MS. in Title of MS. in Na

No: Author. of

Devanégari. Roman. S

27 am]gﬂ Vaidyémrita. | Moriéwara. 3

28 | FEAMUCAATAT Dravyagunarat-| M&dhava. 11
A namélé.

29 mﬁum&m Sérigadhara- | S4rangadhara. 128
sanhitd.

30 | grASIR AT éuiiutatﬂsﬁéiri- Dallana Mifra. 9q

> raka.
31 | srafefewear Bélachikitéa. | Kalyéna Bhatta. | 1§




MEDICINE, 591
ines .
n Substance on |Where deposited and
RexaRrREKsS.
ige. which written. | in whose possession.
113 | Paper. Devané-| Piarpf Nanda Jot-| Prescribes medicines for

17

10

gari  charac-

ter.

do.

do.

do.

do.

si, Benares.

do.

Pirnd Nunda Joti-
si, Benares.

Réma Charana,
Benares.

do.

many diseases.  Well
known and procurable -
for copying; old and
apparently correct. Li-
thographed in Benares.

Contains rules for prepar-
ing different medicines
and their benefits. Not
well-known ; procurable
with difficulty for copy-
ing ; old and incorrect.

A book on medicine writ-
ten in Poetry. It con-
tains mediciue in essen-
ces and pills. The book
is not common amongst
medical men. The MS.
examined is old and ’J?E-
parently  correct. e
owner may lend his book
to be ocopied for a consi-
deration.

A little known commentary
on Suéruta. Cannot be
procured for copying ; old
and apparently correct.

Describes the various dis-
eases of children, their
causes and their remedies.
It also gives the way how
the fear which is natural
to them as of ghosts &c.
is to be removed. A well-
known work; procurable
for copying; old and
apparently correct.



592 MEDICINE.
Title of MS. in Title of MS. in Na
No. Author. of
Devanégari. Roman. eawn
32 | graftatoa Vénikriks. | Vénikavi. I
33 | WSURSHQ Ajtrnamasjari. | Késihiréja. 1
34 | fragwre Nighantukofa. | Dhanwantari, | 17
35 | THwEAAT Rasakalpalats, | K&$ihi N4th, 14
36 | ATGANTE Bh4vaprakéia. | Bhéva P.
37 | SwEER Vaidyakasai- | MaheSacharana.

graha.




MEDICINE.

598

2
sh
.

Substance on

which writtey.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS,

13

gari
ter.

L2

Paper. Devans-

charac-

do.

do.

do.

do.

do.

Réma Charana,
Benares.

Jagan Nath Jotisi,
Benares.

Réma Prasada
Tewari, Allaha -
bad.

do.

Jagan Nath, Bena-
res,

Réma Charan, Be-
nares,

Its beginning and end being
lost its subject cannot be
ascertained except that
it is a treatise on Medicine.
Cannot be procured ; old
and apparently correct.

Prescribes medicines for
different diseases caused
by eating unwholesome
things. Not uncommon;
it is old and apparently
correct.

A little dictionary by Dhan-
vantari. Gives the mean-
ings of technical words.
Cannot be  procur-
ed for copying; little
known ; recent and incor-
rect.

How to make metallic me-
dicine, and how to burn
different metals, and how
and how much should be ~
given to the patient in
different diseases. It is
well known and not pro-
curable; recent and incor-
rect.

A very comprehensive trea-
tise on Medicine. It treats
the subject in all its

forms.

Extracts from works on
Medicine ; little known ;
procurable for copying ;
oldandapparently correct.



594 MEDICINE,
Title of MS. in Title of MS. in No
No. Author. of
Devanfgari. Roman, leaw
38 | Bamstiaa Vaidyajivana. | Lolimbarja. I
39 | Szt Vaidyajivantiké, Rudra Bhatta, | 3
<t
40 | gtafraa Rugvinimaya. | Mfdhava. "ol
41 | 9% Suéruta. do. 5
Al Y
42 | GAREIETYNW | Susrutatikdsd- | Dallana. !
trasthéina.
43 | gRSt Susrutatiké. | Arupa Datta. |9




MEDICINE. 595

i?:’ Substance on [Where deposited and

h : REMARKS.
eac which written. |in whose possession.
mge.
6 | Paper. Devani-| Réma Charan, Be-| A treatise on medicine con-
gari  charac-| nares. taining such verses as
ter. afford names of medicines

and meanings, Well
known; procurable for
copying; old and appa-
rently correct.

8 do. do. A well known commentary
on Vaidyajivana. Pro-
curable for copying ; old
and apparently correct.

An ascertainment of dis-
g do. do. eases. Little known;
cannot be procured for
copying; old and appa-
rently correct. The pos-
sessor will not allow it to
be seen.

A large and well-known
9 do. do. treatise on medicine. Pro-
curable for copying ; old
and apparently correct.
It has been printed in
Calcutta.

. A little known commenta-
8 do. do. ry on Suéruta. Cannot
be procured for copying ;
old and apparently cor-
rect.

Another commentary on
7 do. do. Sufruta.  Cannot be
procured for copying ;
old and apparently cor-
rect.




596 MEDICINE.
Title of MS. in Title of MS. in No
No. . Author. of
Devanégari. Roman. tlun
4 | mraafaa@ Médhavanidéna| Médhava. 10t
45 | AeTCETTatata Mah4ragayana- | Mahsdeva. 7

vidbi. g

46 | ATRaTHTERT S4rangadhara- | Siradgadhara. | 178

sanhité,




MEDICINE. 597
";:’ Substance on [Where deposited a.nd]
mch | .. ) . REXARKS.
Jge. which written. [in whose possession.

9 | Paper. Devana-| Réma Charan, Be-| On the origin and diagno-
gari charac-{ nares. sis of diseases &, ell-
ter. known ; procurable for

copying ; recent and in-
correct. It has been
printed in Benares,

8 do. do. A treatise on medicine con-
taining the method of
making drugs with gold
and other metals,

13 do. do. A treatise on medicine con-

taining the definition of
all diseases and drugs for
them. Well known; pro-
curable for copying; old
and apparently correct.






SAHITYA.



600 SAHITYA.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. Roman. leave
1| giferag@utwt | Skhityada r p a-| Rhetoric. a1l
natiké.
2 | ATATRTY Kdvyaprakéfa. | Mammata, Bhatta| 108
HIAHAATSINT Kavikalpalat 4 -| Suryakavirdya. 114
tiké.
4 | Fawar=gta Kuvalyénanda -| Mathuri Nitha, | &
> vrittL
wifcraztafzwy | Sebityadarpa - | $okla Mathuri | 9
natippaga. |
!
ﬂ:ﬂi‘l‘!ﬂﬂ : Alankérakans- | Srinivésa. BJ
> tubha.
WATCEEE Kévyashrasan- | Srinivésa. 5{
graha,




SARITYA.

601

u;es Substance on {Where deposited and
each hich wri . ) REMARKS.
!&ge-l w written. |in whose possession.

8 | Paper. Devans- Durga Pras ada| A little known and good
gari charac-| Chaube, Mirza- | commentary on Sahitya-
ter. pore. darpana: is procurahle

for copying ; recent and
incorrect.

7 do. do. Contains the figures of
Rhetoric and directions
for distinguishing
poetry, dramas &c. It is
divided into 10 parts;
well known; procurable
for copying ; recent and
apparently correct.

6 do. do. A little known commentary
on Kavikapalatd : is un-
procurable for copying ;
recent and apparently
correct.

12 do. Divékara Ganaka| A little note on Kuvalaya-

Benares. nanda: Not procurable for
copying: old and incorrect.

7 do. Rémeswara Chau-| A little known note on S4-
be, Mirzapore. hityadarpana: is Not pro-

curable for copying; old
) and apparently correct.

6 do. Durga Prasada| Definitions of the figures
Chaube, Mirza-| of Rhetoric with exam-
pore. &les, It is -little known,

ot procurable recent and
apparently correct.

5 do. Durga Prasada| A well known selections
Chaube, Mirza-| from different poets: is
pore, procurable for copying ;

recent and apparently cor-
rect,



602 SAHITYA.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. Roman. vel
8 |m@raaXtaugie | Prabodhachan- | Mathurf N4tha, | #
dradayavritti.
9 | EavETHTEa Kévyapakééa- | Sridhara. “
viveka,
10 | SRR Kévyédarfa. | Dandi. 189
11 | TewsaOZ T R;?maﬁjaripi- Chintémapi. 6
12 | HISAARTUSIRT Kévyaprakéa - | Jaya Réma. 20
tiké4. ye
13 | sTEINRTIS I do, Maheéwara. sil
14 | SrEawtArR T ngyapmdipod- Négeswara Bhatta 2%
yota, ;




SAHITYA.

603

(141

Substance on

which written.

'Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

15

Paper. Devané-
gari  charac-|
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Divékara Ganaka,
Benares.

Durga Prasadal
Chaube, Mirza-

pore.

do.

do.

do.

do.

do.

A little known commentary
on Prabodha Chandroda-
ya : is not procurable for
copying ; recent and in-
correct.

A little . known note on
Kévyaprakésa ;is not pro-
curable ; recent and ap-
parently correct.

It contains figures of Rhe-
toric and directions for
distinguishing good dra-
ma &c. from bad ones.
It is well known ; procur-
-able for copying; recent
and apparently correct.

A little known commenta-
ry on Rasamanjari: is
not procurable; recent and
apparently correct.

A little known commenta-
ry on Kévyaprakdsa: is
procurable for copying ;.
oldandapparently correct.

A little known commentary
on Kfivyaprakdéi: is pro-
curable for copying; old
and incorrect. It is one
of the best commentaries
that are procurable.

A little known commenta-
ry on Kévyapradipa: is
not procurable for copy-
ing: old and apparently
correct,




604 BAHITYA.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. Roman. "
15 ugau Yaduvansa. 2
16 | gagdaa Vrittasudho- | MathuréndehaSukl |
daya. la.
17 | Awdtaafa Naishad hi ya- | Sriharsha, ]
chanita.
18 | MIMAATOATHT- | Abhinavavritta Srinivésa. %
frwm ratnékaratip-
pana.
19 | g=2gfa Chandovritti. | Srinivésa, !
20 | Aifataara Nitivildsa. Brajar§ Sukla, | 8
21 | qEgw Sarvapkushé, |Mallinitha, | N




SAHITYA,

605

which written.

Substance on (Where deposited anrlﬂ

in whose possession.

REMARKS.

11

10

10

~ |SEFR

Paper. Devané-|
gari charac-|
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

' Réime§wara Chau-

Réma prasada Ti-
wéri, Alluhabad.

Réimeswara Mirza-
pore.

Devékara Ganaka,
Benares.

be, Mirzapore.

do.

Madana Mohana,
. Benares,

Réma Krishna, Be-
nares,

A little known Pedigree of
Yadu’s descendants: is
not procurable for copy-
ing; old and apparently-
correct. It resembles the
Raghuvanéa.

On Prosody : well known ;
procurable for copying ;
recentand appears correct.

A well known story of Na-
la and Damayanti: is not
procurable for copying ;
very old and apparently
correct. It contains foot
notes by Sadénanda.

A little known commenta-
ry on Abhinavavrittarat-
nékara ; is not procurable
for copying ; recent and
appears correct.

Treats of Prosody: little
known; not procurable
for copying; recent and
appears correct.

Duties of a king and mi-
nister, and a treatise on
the administration of go-
vernment and morality.
It is not well known: is
unprocurable for copying:
old and incorrect.

A commen on Sifsupé-
lanadha t'::;{led Sa.rvala)if-
kush4 ; well known : pro-
curable ; old and appears
correct,




606 SAHITYA.
Title of MS. in Title of MS. in No
No. Author, of
Devanégari. Roman. ‘
22 | gRgHER Samavrittaséra. | Nilakantha Ach{ I¢
éryya.

23 | gurfwagwEst Subhéshitamuk
q abbés Mathurk Nétha, | #
24 | FomTETETA Krishnalaksha- | Rédh& Démodar. | §

navarpana.

25 | TEIETIT Rasagangfdhara.Raya Jagannitha. | 44
26 | WIIASGWAIHT | Abhinavavritta| Bhéskara. ]
ratndkara.

27 | geEwE=t Vrittamuktévali| Durgé Datta. { 5
28 | gwava Vrittadarpana. | Sukla Mathurd, | 9




SAHITYA.

607

dnes

ach

hge.

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARES. |

11

13

Paper. Devané-
gari  charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do. '

do.

Divékara Ganaka,
Benares.

| Madana Mohana,

Benares.

Vigiéwari Datta,
Benares.

Durga Prasada
Chaube, Mirza-|

pore.

do.

do.

do.

A short treatise on the
Metre of Sanskrit verse,
now rare because super-
seded by other Dbetter
works on Prosody; old
and incorrect.

A compilation of various
kinds of Poetry as Pad-
yémritasarovara. It is
procurable for copying :
old and incorrect.

Describes the signs of the
body of Srikrishpa. Can-
not be procured for copy-
ing: little known ; re-
cent and incorrect.

Definitions of 9 Rasas with
examples &c. It is well
known ; procurable for
copying ; old and appa-
rently correct.

Defivitions of the figures
of Rhetoric with exam-
ples. It is little known;
Unprocurable; recent and
apparently correct.

Definitions of the figures
of rhetoric with exam-
ples. It is well known;
procurable for copying;
old and apparentlycorrect.

Definitions of the figures
"of Rhetoric with exam-
ples. Itis well known,
procurable ; recent and
apparently correct.



608 SAHITYA.
Title of MS. in Title of MS. in No,
No. Author. of
Devanigari. Roman. reavu
29 m&rqaz"}m Karnénvritatikd.| Brinddvana. 82
30 | TURTCASAATEW Gupamandsra- | Vrinddvana. %
manjaritippa-
na.
3) W« Alankéramuk- | VisveSvara, 69
> tévali.
32 | MAFWFAU | Alankérakula- | Visveswara »
pradipa. !
33 | qUAAIRTSTHTW | Sarasvatikan - | Ratneévara, 21
thabharana.
34 | RiawHAAAT Kavikaipalaté. | DineSvara, nﬁ
35 {&aﬁ“m HaﬁlOChna- v&id-yan‘tha. 4

chandrik4.




SLHITYA.
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SE"§

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMAREKS.

14

Paper. DevénaJ
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Govinda Bhatta,
Mirzapore.

do.

do.

do.

Durgd Prasada
Chaube, Mirza-
pore.

do.

do.

A commentary on Karan4-
mrita: it 18 not well
known; the owner will
not lend it for copying:
recent and apparently
correct.

Not well known: a note on
Gunamandéra : is unpro-
curable for copying ; old
and incorrect.

Definitions of the figures
of Rhetoric with exam-
ples. It 18 mnot well
known and is not procur-
able for copying; old and
apparently correct.

It treats of the figures of

- Rhetoric. It is procur-
able with a little Siiﬁcul-
ty ; well known ; new and
incorrect.

A little knowa commenta-
ry on Sarasvatikanthé-
bharana ; is procurable for
copying ; recent and cor-
rect.

Directions for writing and
criticizing poetry. It is
well known; procurable
for copying; recent and
incorrect.

A little known commenta-
ry on Chandréloka: is
not procurable; old and
apparently correct.



610

SAHITYA.

Title of MS.in | Title of MS. in Ne
No. Author. of
Devanigari. Roman. eav]
86 Irqa-(fﬁnﬁiim Rasatarangini- | Nemassha, 8
tikd,
37 | Tagwtam Pingalattkd. | Mathuré Natha | 8
Sukla.
38 | gRTATHRE T Vrittaratngka- | Atméréma. 3
ratik4,
39 | GRTATHRTSI®T Vrittaratoika- | Ranganétha. “
ratika,
40 i@ Setu. Bhéskara Raya. | 8
41 | Buudt=r Naishadhatiks. | Bhagiratha. |
1
I
42 | TwaStE Naishadbatik |Sukla  Mathurk 31l
Nitha, ‘




SAHITYA. ) 611

Line I Substance on Where deposited and
aoh REMARKS.
:;a which written. |[in whose possession.

9 | Paper. Devané-{ DurgaprasfdChau-) A little known commenta-
gari  charac-| be, Mirzapore. ry on Rasatarangini: is
ter. not procurable for ‘copy-

: ing ; recent and incorrect.

9 do. RémaCharana,Be- | A little known commenta-
nares. ry on Pingala: is procur-
able for copying, new and
correct.
14 do. do. A little known commentary

.| on Vrittaratnikara: 1is
procurable for copying
with difficulty ; old and
correct.

8 do. do. A little known commenta-

: ry on Vrittaratnékara :
is not procurable: old
and incorrect.

14 do. do. A well known commentary
on Vrittaratnfkara; 1s
procurable for copyings;
old and incorrect. It has
been lithographed in Be-
nares.

14 do. do. A little known commeata-
ry on Naishadhacharita :
is procurable for copying
with difficulty; old and
incorrect. Now and then
5 or 6 different meanings
are found in the MS,

17 do. do. A little known commenta-
ry on Naishadhacharita :
is procurable for copying
with difficulty ; old and
apparently correct.




612 SAHITYA.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Aauthor. of
Devanfigari. Roman. leave
43 | GR:QUTHT Chhandahsudhé-| Krishna Kane, &
- kara. .
I
[
l
44 ?miamaﬁz‘\m Govardhana- | Ananta Prasfda. | 81
saptadatitika.
45 | GEIRTHIMCA®T | Sangitaratn & - | Singha Bhipdl. . 19
karatiké. :
46 | yyfewwiow Pra$astipraké- | Béla Krishna. 2
fik4.
47 Gﬁ'i‘ﬂziﬂ Sangitadarpana.| Hari Bhatta. 5
48 | TUAGIR Daséripaka. 06
!
49 | MuwtaATeTaia [Gitagovindabhs- @
shésahita,




simITYA.

613

Substance on

which written.

in whose possession.

Where deposited and|

REMARKS,

17

Paper. Devané-| Jagannath Sukal,
gari charac-| Benares.

ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Lakshmipati, Lak-
hima, Goruck-
pore.

$4maldl, Benares.

do.

do.

do.

do.

Verses on metre. It is re-
cent and apparently cor-
rect, and is not to be
found elsewhere, but in
the library of Queeu’s
College, Benares.

A commentary on Govar-
dhana Saptadati a poem.
Can be procured for copy-
ing; old and apparent-
ly correct.

An obscure commentary
on Sangitaratudkara,
Cannot be obtained for

copying ; new and appa-
rently correct.

A treatise containing hints
how to address a Brahmap,
a Kshatri, a Sudra and,
a Vaisya &c. Procurable
for copying ; recent and
incorrect.

On Prosody. Can be ob-
tained for copying; old
and apparently correct.

A treatise on Dramas. It
also describes the requi-
sites of thecharacters that
appear in the same. The
work has been printed
in Calcutta. Old and ap-
parently correct.

A Bbésh& version of the
Gitd Govinda. Procur-
able for copying ; old and

j apparently correct.




614 SAHITYA.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. Roman. eave
50 | geTatasa Jagannfthvija- | Mukundabharti. | 190
ya.
51 | @I TATENAITq® | Chandréloka- )
pradipika.
52 | gMTIATE@W | Kumératikéval. Ballabha. 8
. labha.
53 | IISATRTY Dhananjay a - 52
koa.
54 | mbitaiafa™mig | Abhidhénachin-| Hemachandra, | 212
tAmani.
55 | AHCHTYS I Amarakofatiké. sl
56 | CIUAARIATEHW | Hardvalikosa- | Suklamathurdnd- |
tippani, tha.




SAHITYA.

613

in
mch

l
Substance on |Where deposited and

which written.

in whose possessior.

REMARKS.

10

Paper. Devanés|

gari  charac

ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Sémalal, Benares.

Ishwari Datta, La-
kshima, Goruck-
pore.

do.

Rémaprasid, Alla-
habad.

DurgaprasidChau-
be, Mirzapore.

do.

Rame$varaChaube
Benares,

A work in praise of Jagan-
ndth, containing numer-
ous hymus to the same
god. Itison the model
of the Gita Govind. Can-
not be obtained for copy-
ing : old and incorrect.

A little known treatise
coutaining the doctrines
of Modern Grammarians.
Not procurable for copy-
ing ; old and apparently
correct. -

A little known commenta-
%on Kumérasambhava.
ith difficulty procur-
able for copying ; recent
and apparently correct.

A Sanskrit Dictionary, pro-
curable for copying. Well
known; old and incorrect.

A little known Dictionary
in verse; i3 procurable for
copying ; old and appar-
ently correct.

A little known commentary
on Amarako$a ; is not pro-
curable ; old and apparent
ly correct.

A little known Note on
Hérdvali (Dictionary). Is
not procurable for copy-
ing ; old and appears cor-
rect,



616 SLHITYA.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. Roman. ver
57 | diatrteier Gitagiriéattké. | Atma Réma. 5
58 | f@aTEAwgUAY | Salivibanasap- do. 6
St tadatitiké.
59 | AagaZtET Meghadytatiké .| Janendra. £
. [N
60 | G ITNYRISYAT | Chhandodipi- | Krishna Réma | 35
katik4.
61 |G RTANAHT | Chhandshkau- do. 0
® stubhatik4. '
- |
62 | @=mssidtwt | Chhandomai- do. 5
jaritik&
63 | gwemrEStET Vrittaratngka- do. H

ratik4.




SLHITYA.

617

Lines
in

Substance on

which written.

‘Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

15

Paper. lz)evané-
gari charac-
ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Veni Datta, Bena-
Tes.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Short commentary on Gita
Girida. Unprocurable for
copying ; little known,
recent and incorrect.

Short commentary on Sli-
véhanasaptasati. Not
procurable for copying;
little known ; recent and
incorrect.

Short commentary on Meg-
haddta. Unprocurable for
copying ; little known ;
recent and incorrect.

Short commentary onChh-
andodfpiké. Unprocurable
for copying ; little known;
recent and incorrect.

Short commentary * on
Chandobkaustubha. Un-
procurable for copying;
little known ; recent and
incorrect.

Short commentary on
Chandomanjari. Unpro-
curable for copying ; little
known ; recent and incor-
rect.

Short commentary on Vrit-
taratndkara. Unprocur-
able for copying; little
known; recent and incor-
rect.



613 SAHITYA.
Title of MS. in | Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanigari. Roman, eaves
64 Qﬂnﬁma'}z'}m{ Vrittamuktdva-| Krishpa Réma. | 33
S litiks.
65 | NgERUA®EI®T | Bhartriharifa- do. 109
takatika.
66 | TrTTATS Y Rémérystiks. do. 55
67 | vamtiguEia Rasatarangini- | Ayodhys Praskda. | g5
tik4,
68 | ATAAAIEEt Rt | Mélatimédha- | Raghava Bhatts. | o
vatik4.
69 | SarcTgarafzwr- | Ushirigodays- s
5 nétikatik4,
70 anmmaam Vidagdham u - | Atm& Réma. 108
khamandana-

tika.




S{HITYA.

619

Subs.tanoe on

which written.

Where deposited z\nclI

in whose possession.

REMARES.

Paper. Devani-
gari charac-| res.

ter.

do.

do.

do.

do.

do.

Veni Datta, Bena-

do.

do.

do.

do.

do.

do,

Short commentary on Vrit-
tamuktévali. Unprocur-
able for copying; little
known; recent and incor-
rect.

Shortcommentary on Bhar-
triharisataka. Not pro-
curable for copying: little
known, recent and incor-
rect.

Short commentary onR4m-
éryf. Unprocurable for
copying ; little known ;
recent and incorrect.

Short commentary on Ra-
satarangini. Unprocurable
for copying ; little known;
recent and incorrect.

Short commentary on M-
latimédhava. Unprocur-
able for copying; little
known ; recent and incor-
rect.

Short commentary onUshé-
rigodayanatika. Unpro-
curable for copying; lit-
tle known; recent and in-
correct.

Short commentary on Vid-
agdhamukhamandana.
Unprocurable for copying;
little known ; recent and
incorrect.



620 sKHITYA.
- _ _
Title of MS.in | Title of MS. in . ;l
No. Author, o,
Devandagari. Roman. v{
71 | gerttaicasiswt | Mabévirachari- | Atmé& Réma. %
tatika.
72 | Mamfagd ™ | Gitagovindati- 15
k.
73 tguuz*im Raghuvansatiké., Nagnadhar m
74 | SIRTZIMTZIRT Kémandakiti- | Atm& Réma. 15
tik4.
75 | TRt Bhéskarastotra. | VishveshwarDutta| 13
76 aﬂﬂmﬁﬂb Chl?uragia‘zchz- ‘Maheshwara Panq 32
= shikdtikdma - | dit.
mEwEd heshwaai.
' ;
77 | FRTCEES I WTHY- Kg;nﬁn; sam- | Vindeshwari Pr- 19 |
S s avatikdka- | gqd ‘
RATeIhT thumbhtiké. a
78 | GZEHITHISASI®T | Ghatakarpara- do. »

kévyatiké.




SAHITYA.

621

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS.

3,1

Paper. Devana-

gari’

ter.

do,

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Veni Réma, Bena-

charac-| res.

Veni Datta, Bena-
res.

Veni Réma, Bena-

res.

do.

Bindhe§wari Prasa-
da, Benares.

do.

do.

do.

Short commentary on Ma-
héviracharita. Unprocur-
able for copying ; little
known, recent and incor-
rect.

Short commentary on Gfta
Govinda. Unprocurable
for copying ; little known,
recent and iucorrect.

Short commentary on Ra-
ghuvansa. Unprocurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

Short commentary on K-
mandakiya. Unprocurable
for copying ;little known ;
recent and incorrect.

Praise of Sérya. Procur-
able for copying; little
known ; recent and incor-
rect.

A commentary on Chaura
Panchasika, Procurable
for copying ; well known;
old and apparently cor-
rect.

A commentary on Kuméra-
sambhava.  Procurable
for copying; recent and
incorrect.

A commentary on the Gha-
takarpara. Procurable for
copying ; well known, old
and apparently correct.



- 622

SAHITYA.

Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. Roman. ves
79 | q@Zag Ghantépatha. | Malli Nftha, 396
80 | FAT Kéméra. K4li Dés. 64
81 matfﬁeuh Rasatarngini. | Bhénu Datta. 66
82 | gsataat Sanjivint. Malli Nétha. 100
83 ” 218

foguieray Siéupalavadha. | Mégha.
295
8| Retraaita Kirftérjuniya. | Bhéravi, =




SLHITYA.

Substance on

which written.

Where deposited and
in whose possession.

REMARKS.

10

Paper. Devand-| Rama Krishna,Be-

gari

ter,

do.

do.

do.

do.

do.

charac-| mnares.

do.

do.

do.

do.

do.

A commentary on Kiritirj-
uniya by Malli Nétha.
Procurable ; new and ap-
parently correct.

Well known description of
Pérvati and Mahddeva
and country scenery.
Procurable for copying ;
new and correct.

Different names given to
men and women by poets
on account of peculiari-
ties in beauty ana their
different qualities such as
that of a warrior, alover,
a philosopher &c. Procur-
aole; old and apparently
correct.

A commentary on Kumé-
rasambhava, called Sanji-
vini. Well known ; procur-
able ; recent and correct.

A large treatise on poeti-
cal verse containing an
account of Krishna and
Sisupél and the death of
the latter. Procurable;
new and apparently in-
correct.

A large treatise on poeti-
cal verse containing the
account of the Pandavas
and their obtaining arms
from Mahédeva. Procur-
able for copying ; old and
apparently correct.



624 SAHITYA.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanégari. Roman. : ves.
85 | e RAtRwE IaT| Mslavikig ni - 14
. mitratiké,
86 | gEEmS 2 T Mrichchhakati- do. %
tiks.
87 | swTunAitaet®t | Uttararimacha- do. 30
ritatik4.
88 | TATaAIS T Ratndvalitiké. do. 15
89 | WHGTAUTHA- | AbhijnénaSa- do. 4
St kuntalatiké.
90 |faznmruastsr | Vidagdhams- do. 105
dhavatik4.
91 | AT T Négénandatiké.| Atmé Réma. 2




SAHITYA.

[=2]
1y
ot

Lines
in
eaeh

ge.

Substance on

which written.

Where deposited and

in whose possession.

REMARKS,

(31

(=]}

Paper. Devani-| Veni Datta, Bena-
gari charac-| res.

ter.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

N 2

do.

do.

do.

do.

do.

do.

Short commentary on M4-
lavikégnimitra. Unpro-
curable for copying ; little
known, recent and incor-
rect,

Short commentary on Mri-
chchhakatikd. Unprocur-
able for copying; little
known, recent and incor-
rect.

Short commentary on Ut-
tararimacharita. Unpro-
curable for copying ; little
known, recent and incor-
rect.

Short commentary on Rat-
névali. Uunprocurable for
copying; little known,
recent and incorrect.

Short commentary on Ab-
hijndna Sakuntald. Un
procurable for copying;
little known, recent and
incorrect.

Short commentary on Vi-
dagdhamédhava. Unpro-
curable for copying ; little
known, recent and incor-
rect.

Short commentary on Né-
génanda. Unprocurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.



626

s&gxrn.
Title of MS. in Title of MS. in No.
No. Author. of
Devanigari. Roman. leaves
92 fa‘i‘l’é‘ﬁé}m Vikramorva$i- | Ramamaya. 38
tika.
93 | YEZAIARTYRTY | Sabdabheda - | Purushottama De-{ 6
prakésakosa. va.
94 th SringéraSataka. | Bhartrihara. 4
95 | MtATa® Nitigataka. do. %0
96 , GTTRZTw Séhityadarpana,| Visvanstha, 312
97 | garaqanfsswt | Durbodhapada- do. a0
e bhanjika.




SABITYA,

627

Lines

in

each
page.

REuMArks,

9

10

23

Substance on [Where deposited and
which written. |in whose possession-.
Paper. Devan4-| Veni Datta, Bena-
gari  charec-| res.
ter.
do. Divékara Ganaka,
Benares.
do. Rémakrishna, Be-
nares.
do. do.
do. DurgaprastdChau-
be, Mirzapore.
do. do.

Short commentary on Vik-
ramorva$§i. Unprocurable
for copying ; little known,
recent and incorrect.

A dictionary containing all
the different meanings of
a word. Cannot be ob-
tained complete, a por-
tion being lost, for copy-
ing ; old and apparently
correct.

Description of Sringéra.
Well known ; can be pro-
cured for copying ; old and
apparently correct.

On moral philosophy. Well
known ; can be procured
for copying; old and in-
correct.

Contains the figuresof Rhe-
toric and directions for
distinguishing good Poet-
ry, good dramas &c. from
bad ones.It is well known;

rocurableforcopying and
Eas been published in
Calcutta.

A commentary on a part
of Meghadita, a poeti-
cal work of K4li Dds. The
owner will allow it to be
copied ; old and apparent-
correct.

4
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